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the beginning of the guide book.

Contents

1

1

2

5

3

4

9	 ->	 Profile of the 
Region 

10	 Our 15 Can’t-Miss 
Experiences

14	 La Route des Navigateurs
16	 La Route de la Beauce 
18	 The Valleys and Lakes Route
20	 The Delights and Parks Route
22	 Tourism sectors

131	 ->	 Travel by 
Experience 

132	 Outings and festivities
142	 Culture and Living
	 History
150	 Local Flavours
158	 Great Outdoors
166	 Winter Fun
170	 Additional Activities

175	 ->	 Accommodations 
and Places to Eat

176	 Places to Eat
182	 Accommodations

197	 ->	 General 
Information 

198	 Useful Information
202	 Travelling in Québec

206	 ->	 Maps and 
Pictograms

208	 ->	 Indexes

 © �Lac-Etchemin - Phil Têtu 
Cassis et Mélisse - Jeannemap et Nancygui 
Bleuetière Marland - Jeff Frenette 
Winter landscape - Jeff Frenette 
Parc régional du Massif du Sud - Jeannemap and 
Nancygui

 Cover: Isle-aux-Grues - TCA/S. Allard



Contents

2

EXPLOREEXPLORE
 FROM SHORE TO SHORE

p. 49

Consult the list of our information centres on page 199, or look for our roadside sign.

You will find Ǔ	Personalized service  
by qualified staff

Ǔ	Official tourist guide 
books of Quebec regions

Ǔ	Suggestions of itineraries

Ǔ	Complete information 
about attractions, events  
and accommodations

Network of tourist  
information centres Ever

yt
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 need to plan your stay!
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CRUISE AND DISCOVERY OF 

GROSSE-ÎLE 

Discover this mysterious island 
that was once gateway to 
millions of immigrants in the 
18th and 19th centuries. A unique 
experience accompanied with 
Parks Canada guides. 

FROM MAY TO OCTOBER 2020

croisiereslachance.com 1 855 592.1155

Price per person+ taxes.  
Prices subject to change without notice. 
© Photos : Nova Film, Parks Canada. 

ONLY 35 MINUTES FROM 
QUEBEC CITY !

$69.99

p. 96
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LÉVIS 
CENTRE DES 
CONGRÈS
Human above all.

Our experienced and dedicated team, specialized in planning, will help you 
organize a perfect event. Ideal for your business meetings, trade shows, 
weddings or other special occasions.

Easily accessible, close to many services and attractions. Also take 
advantage of our large free parking.

We offer you great packages, flexibility to adapt to the unexpected, 
exceptional attention and hospitality. Discover 35,000 square feet 
of modular space according to your needs and an occupancy capacity 
of 1,900 people.

Do you want to spend 
a few days in Lévis? 

For more information, contact us:
418.838.3811 – info@centrecongreslevis.com

418.838.0025 – reception@fourpointslevis.com

Do not look any further! We have everything you need, 
under one roof. The Four Points by Sheraton Lévis 
hotel, annexed to the convention centre, offers a 
relaxed, pleasant atmosphere, newly renovated rooms, 
a year-round outdoor pool, cutting-edge technology and 
much more. Your trip will be easier than ever! Benefit 
from high-end personalized service and extras to make 
you feel at home! 

You will love it!

CCLevis-PubGuideTouristique-CA_EN-V1.indd   1CCLevis-PubGuideTouristique-CA_EN-V1.indd   1 2020-02-28   10:392020-02-28   10:39

p. 172-183
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Discover the birthplace of Desjardins Group! 
Located in the heart of Old Lévis, this historic 
Victorian landmark is open year-round. 
Free guided tours and activities.

Maison-Alphonse Desjardins

A jewel of 
our heritage

p. 51



visitlevis.com

Visiting Lévis  
is enjoying life

p. 44
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Can’t-Miss Experiences  –  Profile of the Region
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 © TCA/S. Allard, JS Photographie, Lise Misson, 

DanielTPhoto

Miller Zoo
Discover the story of this zoological garden which 
is also a wildlife rehabilitation center starring in a 
Quebec popular reality show. Have fun feeding farm 
animals. Meet Sheira the tigress and Alfred the moose. 
Learn more about their habitat and their story which 
is quite often moving. 
Find out more p. 63

Parc régional  
du Massif du Sud

Try to sight a moose at a turn of a hiking trail. 
Challenge your kids on a treetop adventure trail. 

Try the new mountain bike trails. Go cross-country 
skiing, hok skiing and sleep in a Pod! The nature of 

happiness! 
Find out more p. 93

ca

n ' t - miss e
xperiencesour 15

Parc des Chutes- 
de-la-Chaudière
Admire the 35-meter high waterfalls from a 
suspension bridge 23-meters above the Chaudière 
River and from the numerous belvederes. Picnic areas, 
children park, hiking trails and a cycle path will get 
you moving! 
Find out more p. 46

1

2

3

We asked 2 000 tourists to tell 
us which are the Chaudière-

Appalaches must-sees.
There they are! 
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Cruise and visit of 
Grosse-ile

Immerse yourself in the history of an immigrant and 
discover moving stories in a scenic landscape with 

the guides of Parks Canada. The adventure begins at 
Berthier-sur-Mer where the cruise leaves for Canada’s 

own Ellis Island.  
Find out more p. 96

Quai Paquet
To relax, have a picnic and refresh, the Quai Paquet 
fountain with its 160 water jets is the perfect public 
place. The ferry, the Parcours des Anses cycle path and 
the most beautiful view of Quebec make people get 
together during the day and the evening. 
Find out more p. 50

Parcours des Anses
On the shore of the St. Lawrence River, this 

multifunctional cycle path offers you 15 km to practice 
your favourite sport. All along the path, the panorama 

will dazzle you. Those who want to continue biking can 
connect to the Cycloroute de Bellechasse.  

Find out more p. 48

Domaine Joly- 
De Lotbinière
Are you looking for a peaceful garden for a relaxing 
moment, bird sighting, wildlife photography? Do you 
want a family outing, a walk in a forest or simply 
stroll on the St. Lawrence River? The Domaine Joly-De 
Lotbinière has everything to please you. 
Find out more p. 25

4

5

6

7
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la cache à Maxime
A place where you will find a wide variety of attrac-
tions including a vineyard, a woodlot, cabins, a spa 
and a 47 spacious suite hotel. A quiet oasis that 
mixes urban lifestyle with an exceptional natural 
environment a few minutes from the city.
Find out more p. 58

Parc national 
de Frontenac

Characterized by the Saint-François Great Lake, 
discover the park by foot, by bike or by resting on 

the beach. Feel the privileged contact with wildlife by 
staying for camping, canoe-camping or in a ready-

to-camp.  
Find out more p. 38

Isle-aux-Grues 
ARCHIPELAGO        
Anchored in the middle of the St. Lawrence River, the 
Isle-aux-Grues archipelago is a peaceful heaven. You 
can access the island by ferry boat, cruise ship and 
plane. Make a stop at the cheese factory and hike in 
Jean-Paul-Riopelle nature reserve.
Find out more p. 97

Auberge des Glacis
A History page is engraved in the stone walls of this 

old seigneurial mill. In a welcoming dining room, 
taste the flavours of the gourmet table featuring local 
produces. Let you be charmed by one of the 16 rooms 

with enchanting decor. 
Find out more p. 186

8

9

10

11

 © Jeff Frenette, TCA/S. Allard, TCA/S. Allard,  
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Cycloroute de 
Bellechasse
The cycle path goes through eight picturesque Belle-
chasse villages. A 74 km journey in the great outdoors 
which make you see a wide variety of landscape in 
peacefulness. The path is mostly flat and entirely 
paved.
Find out more p. 86

Seigneurie 
des Aulnaies

In this countryside domain, relax in the ancestral 
gardens criss-crossed with rivers. With the miller, learn 

everything about how to make artisanal flour. At the 
bakery, enjoy the view from the terrace and baked 

goods with organic flours from the mill. 
Find out more p. 118

Parc des Appalaches
Discover 140 km of hiking trails. Rent a boat in 
summer or snowshoe and kicksled in winter. Free 
access to most of the trails. For a change of scenery 
spend the night in a shelter in the forest. The most 
amazing: dogs are welcome everywhere! 
Find out more p. 103

Musée maritime 
du Québec

Get on board two historic ships. Discover five 
exhibitions in the museum including a new one in the 
boathouse. Further your knowledge with a guided tour 

and visit the impressive collection of ship models. 
Find out more p. 110

12

13

14

15

 © TCA/S. Allard, Phil Têtu, Jeannemap, TCA/S. Allard
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routedesnavigateurs.ca

Follow Route 132 along more than 500 km, 
crossing the regions of Centre-du-Québec, 
Chaudière-Appalaches and Bas-Saint-Laurent. 
Follow the majestic St. Lawrence river to 
discover attractions and panoramas tied to 
our maritime heritage and to the inhabitants of 
villages rich in history, some of them among 
the most beautiful in the province.

14

La Route des Navigateurs  –  Profile of the Region

 © Chemin du Quai à Lévis - TCA/S. Allard
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Profile of the Region  –  La Route des Navigateurs

1.	 Take a walk in a century-old forest in one of 
the most beautiful gardens in North America 
at Domaine Joly-De Lotbinière. p. 25

2.	 Sail on the St. Lawrence River with Excursion à 
la voile Formation Nautique Québec. p. 49

3.	 Participate in a boating knot workshop at  the 
National Historic site A.C. Davie Shipyard 
National Historic Site. p. 50

4.	 At Saint-Michel-de-Bellechasse village, have 
a picnic and stop for a moment to breathe the 
sea breeze. p. 86

5.	 Discover the History of Quebec in the heart of 
the St. Lawrence River at the island Grosse-île. 
p. 96

6.	 Bike around the island at L'Isle-aux-Grues.  
p. 97

7.	 At Maisons du Grand Héron, taste the 
best-kept secret of the island: smoked 
sturgeon. p. 179

8.	 Make a stop at Musée maritime du Québec to 
embark on two historic ships. p. 110

9.	 Discover Saint-Jean-Port-Joli, a unique 
heritage village on the shore of the  
St. Lawrence River. p. 112

10.	 At Ras L'Bock, have a beer on a terrace with an 
incredible view on the St Lawrence River. p. 114

11.	 At la Seigneurie des Aulnaies, meet a real 
miller and discover exceptional flours. p. 118

12.	 Watch the most beautiful sunset at the wharf 
Havre du quai at Saint-Roch-des-Aulnaies.  
p. 117

12

4

7

to live 

for
real

12 
moments

 © Zach Driftwood, TCA/S. Allard, TCA/S. Allard

For further details, see tear-off map at 
the beginning of the guide book.
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routedelabeauce.com

We always hear so much about the Beauce 
people! Now’s your chance to come and meet 
them! Follow the Beauce Route that winds 
along the Chaudière River and its fertile valley. 
Discover some iconic Quebecois places such 
as the Maison J.-A. Vachon and its famous 
small cakes. Learn more about this people 
nicknamed the Black Hocks in our museums, 
enjoy the outdoors surrounded by works of 
art at the Domaine de la Seigneurie and take 
a walk along the footbridges of Domaine 
Taschereau to find out more about the famous 
floods of the Chaudière River. 

La Route de la Beauce  –  Profile of the Region

16  © Domaine de la Seigneurie - TCA/S. Allard
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Profile of the Region  –  La Route de la Beauce

1.	 Learn the story behind the famous Vachon's 
small cakes at Maison J.-A. Vachon 
Interpretation Centre. p. 61

2.	 At Domaine Taschereau, have a captivating 
walk in an ecological park located in a flood 
area. p. 61

3.	 Come see the plane used by Leonardo 
DiCaprio in the movie The Aviator at 
Musée de l'aviation. p. 62

4.	 Eat a good wood-fired pizza on a terrace 
overlooking the blueberry fields at Bleuetière 
Marland. p. 62

5.	 Go to Musée ferroviaire de Beauce to meet a 
stationmaster. He will tell you about the years 
when the railway station punctuated Vallée-
Jonction's life. p. 64

6.	 Learn about the stories of the legendary 
"jarret noirs" at the museum Musée Marius-
Barbeau. p. 66

7.	 Discover the Parc des Rapides du Diable, a 
natural site with an exceptional view of the 
Chaudière River.. p. 68

8.	 Go along the legendary Chaudiere River by 
bike on a 146 km cycle path on La Véloroute 
de la Chaudière. p. 58

9.	 Contemplate the longest covered bridge in 
Quebec at Notre-Dame-des-Pins town. p. 68

10.	 At Parc des Sept-Chutes, discover an 
80-hectare urban forest and be suspended 
between the two shores at 25 meter high. p. 71

11.	 Be charmed by an open-air museum unveiling 
more than 60 sculptures in the heart of  
Saint-Georges City. p. 70

12.	 Discover an oddity at Saint-Gédéon village: Le 
Podium Papal the structure from which Pope 
John Paul II celebrated a mass in 1984. 

2

6

8

12 
moments

to live 

for
real

 © TCA/S. Allard, TCA/S. Allard, TCA/S. Allard

For further details, see tear-off map at 
the beginning of the guide book.
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Follow the route and travel through some 
idyllic landscapes. In the south part of 
Lotbinière, the route climbs up into the 
Appalachians, where you’ll discover our Irish 
and Scottish heritage. Budding scientists will 
appreciate the museums of Thetford Mines 
and the impressive mines. A great place to 
get a load of adrenalin with climbing and a 
number of bodies of water to practice stand 
up paddle and go boating. Don’t miss the 
out-of-the-ordinary velorail along the shores 
of Aylmer Lake, Frontenac National Park and 
the trails of Sentiers des 3 Monts!

The Valleys and Lakes Route  –  Profile of the Region

18  © Saint-Julien - TCA/S. Allard
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Profile of the Region  –  The Valleys and Lakes Route

1.	 Discover turquoise waters during a mining visit 
at Minéro - Musée de Thetford | KB3. p. 34

2.	 Go through 125 kilometres in the hills and 
dales of the Chemins Craig et Gosford for a 
historical rally. p. 32

3.	 Watch the sunset in a kayak at Parc National 
de Frontenac. p. 38

4.	 Discover a territory colonized by the English, 
Irish and Scottish in a village with four 
churches at Kinnear's Mill. p. 33

5.	 At Vélorails de Beaulac-Garthby, bike on a 
railroad along lake Aylmer. p. 37

6.	 At Saint-Jean-de-Brébeuf, drive on road 216 
and take a picture of the magnificent hilly 
landscape at the Craig Observatory.

7.	 In the heart of Thetford City, get a 360-degree 
view of the region at Centre historique de la 
mine King | KB3. p. 34

8.	 At Sentiers Pédestres des 3 Monts, find 
chromite mines during a surprising hike. p. 36

9.	 Discover an urban beach and treat yourself 
with a sumptuous night at La Cache du 
Domaine. p. 182

10.	 Go trekking, climbing or flying at Mont Grand 
Morne. p. 38

11.	 Sleep in a yurt or a CoolBox at Domaine du 
Radar. p. 28

12.	 Challenge a friend at the 8th hole while 
enjoying the exceptional panorama of Club de 
Golf d'Adstock. p. 38

12 
moments

to live 

for
real
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11

6

 © TCA/S. Allard, Hellolaroux, El Campo

For further details, see tear-off map at 
the beginning of the guide book.
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Here’s a route that offers agritourism and 
parks that are sure to please everyone. Head 
to the gourmet part in the north to enjoy 
microbreweries, vineyards, cider houses and 
wild berries alcohol distilleries. All true foodies 
should also stop off at the cheese factory and 
the sugar shack. Now that you’ve had your fill 
of good food and drink, take off on a forest 
adventure in the two regional parks that offer 
a variety of activities all year long. Extend your 
pleasure with a walk along the trails with your 
best canine or human friend!

The Delights and Parks Route  –  Profile of the Region

20  © Parc régional du Massif du Sud - Catherine Bernier
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Profile of the Region  –  The Delights and Parks Route

4.	 Enjoy a surprising cocktail made with berry 
alcohol at the Ricaneux. p. 88

5.	 Eat S'mores under a starry sky and sleep in a 
pod at Massif du Sud. p. 93

6.	 On the Cycloroute de Bellechasse bike path, 
cycle across eight picturesque villages and 
discover a particular bike wall. p. 86

7.	 Find charming alpacas and their particular 
wool at CSI Alpagas. p. 91

8.	 At Pub de la Contrée et microbrasserie de 
Bellechasse, have the St-Michel beer with a 
cold cuts platter 100% local. p. 92

9.	 Meet the new residents of the tropical 
greenhouse at Miller Zoo. p. 63

10.	 Explore the famous Noire Nord-Ouest River in 
canoe or kayak at Parc des Appalaches. p. 103

11.	 At Parc des Appalaches, climb up Mount Sugar 
Loaf and admire the view of the Appalachians 
mountains with your faithful companion.  
p. 103

12.	 At Éco-Parc des Etchemins, discover a 
refreshing beach and enjoy the moment. p. 79

1.	 At Frampton Brasse, enjoy a beer on a 
spectacular terrace in the heart of the 
Appalachian mountains. p. 63

2.	 Mould yourself a fresh goat cheese with Aagje, 
the cheesemaker at Cassis et Mélisse. p. 92

3.	 At Cidrerie Le Somnambule, get out of the 
beaten tracks and taste the artisanal ciders of 
Ève and Émile. p. 89

12 
moments

to live 

for
real
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4

2

 © Jeff Frenette, Jeannemap et Nancygui,  
TCA/S. Allard

For further details, see tear-off map at 
the beginning of the guide book.
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Come discover Lotbinière, its landscapes, and its large gardens. You’ll be charmed  
by its welcoming and passionate people. Take the road to its beautiful villages,  
its ancestral homes, the river and its mountains. In summer, cycle through country 
roads and in winter, try the Austrian sledge. Most importantly, have a taste of  
Lotbinière with its wide-open pantry. And all this only 20 minutes from Quebec City!

Domaine du Radar, Saint-Sylvestre

LOTBINIÈRE
CHAUDIÈRE-APPALACHESin 
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Local tourist information: 
418-728-2205, ext. 117 
tourismelotbiniere.com

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.

Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
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Other road

1
 

Culture and 
Living History

 

Local  
Flavours

 

Great  
Outdoors

23

Profile of the region  –  Lotbinière

1

 © TCA/S. Allard



Lotbinière� þ
856 inhabitants 

municipalite-lotbiniere.com

Lotbinière is perched on a plateau overlooking 
the south shore of the St. Lawrence River, and 
is located midway between Québec City and 
Trois-Rivières. Rich in architectural heritage of 
exceptional quality, it has beautiful old-stone 
buildings, which together are protected under 
the Cultural Property Act. The municipality 
has at its centre, a church dating back to the 
early 19th century, built according to plans by 
François Baillargé.

Moulin du Portage� 3$Ç

1080, rang Saint-François Ouest, Lotbinière 
418-796-3134  ―  moulinduportage.com 
Open: June to mid-August.

To the west of the village of Lotbinière, discover this 
hidden treasure nestled in the middle of nature and 
dating back to 1816. Take a guided tour and admire 
the photographs on display in the attic. Stay a while 
to picnic or see artists perform in the uniquely 
charming hall. 

Sainte-Croix� þ
2509 inhabitants 

ville-sainte-croix.ca

Located on the shores of the St. Lawrence 
River, Sainte-Croix had been living off water’s 
Bounty for a long time. As a service centre, 
Sainte-Croix’s economy is today divided 
between country inns, the furniture industry, 
the metal industry, transportation, agriculture 
and a highly developed service sector, which 
are the driving force of the local economy.  
4 fleurons.

La Charloise� J

545, route Saint-Eustache, Lotbinière 
418-796-2526  ―  charloise.com 
Open: �May to November, except Mondays.  

From November to May, open on Sundays.

Le Blanc de Lemay: white wine. Le Rouge de Beaudet: 
red wine. Le rosé des Charlot: rosé wine. La Pointe à 
Platon: black currant wine and our late harvest wine: 
Salut la gang. Our small fruit processed products:  
blueberries, blackcurrants, gooseberries, 
redcurrants, grapes. Pick-your-own blueberry farm 
with over 3,000 plants.

Classified in Order of Location

 1

 2
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Domaine Joly-De Lotbinière� 3Çþ

7015, route de Pointe-Platon, Sainte-Croix	  
418-926-2462  ―  domainejoly.com 
Open: May 16 to October 12.

You’ll be amazed by the countryside ambience and 
the beauty of this garden-park located on a unique 
natural site along the banks of the Saint Lawrence. 
Picnic under hundred-year-old trees, relax, birdwatch, 
take pictures, take a hike, enjoy the beach, check out 
the exhibitions and entertaining activities that make 
this a must-see summer getaway!

Saint-Antoine-de-Tilly� þ
1579 inhabitants 

saintantoinedetilly.com

A heritage village only 20 km from the 
Quebec City bridges. Because of its church 
its chaptels, its ancestral manors and itsau-
thentic wooden houses, this village is one 
of the Most Beautiful Villages of Québec. 
Local products offered to visitors: renowned 
cheese dairy, fresh products,  
fruits and vegetables, orchards, cider houses, 
B & Bs. 4 fleurons.

Saint-Flavien�

La Boite à Malt�

18, rue des Érables, Saint-Flavien 
418-836-1000, ext. 104  ―  boiteamalt.com 
Open: Year-round.

Boutique open 7 days/week where you can purchase 
our by-products and bottled beer. There’s also a 
tasting room where you can try out our products and 
have a bite, either inside or outside on our patio! 
We’re also an official stop for snowmobilers and 
ATVers.

Le Verger de Tilly et  
La Confrérie Microbrasserie�

4385, rue Terrasse des Chênes, St-Antoine-de-Tilly 
418-886-2539  ―  vergerdetilly@videotron.ca 
Open: �Orchard: August 15 to November 1st.  

Microbrewery: June 19 to October 12.

26 varieties of apples, 2 kinds of kiwis, morello cherries 
and blueberries, apple and strawberry butter, apple 
jelly, dried apples, unpasteurized apple juice, etc. The 
Confrerie Microbrewery is a unique concept with an 
outdoor terrace, apple white beer, apple AAPA beer, red 
beer with caramelized apple juice and a black porter 
beer with Morello cherries and more.

 3

 4

 5
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Fromagerie Bergeron� Ç

3837, route Marie-Victorin, St-Antoine-de-Tilly 
418-886-2234  ―  1-800-265-9634 
fromagesbergeron.com 
Open: Year-round.

Hard Gouda-type cheeses and fresh cheeses: Brins 
de Gouda, Le Populaire, Le Louis Cyr, Le Bergeron 
Classique, Le Seigneur de Tilly, Le Fin Renard, Le 
Coureur des Bois, Le Patte blanche, Le P’tit Bonheur, 
Le Calumet, Le Lotbinière, Le 6%, Le Classique Léger, 
Le Calumet Léger, Le Lotbinière and many more! 

Cidrerie Saint-Antoine� J

3101, route Marie-Victorin, St-Antoine-de-Tilly�  
418-886-2375  ―  cidreriestantoine.com 
Open: �September to October (close Monday).  

November to August: upon reservation.

Ice cider, still, sparkling and on-tap ciders, apple 
“mistelles”, fresh apple juice, cider vinegar, natural 
honey, jelly, over ten varieties of apples to pick. 
Certified organic Ecocert Canada. 

Saint-Agapit�

Parc linéaire de la MRC de Lotbinière�

Access from Dosquet and Saint-Agapit 
418-926-3407, ext. 219  ―  lotbiniereavelo.com 
Open: May to October.

Built on a former railroad right-of-way, the Parc 
linéaire de la MRC de Lotbinière will no doubt 
delight nature and cycling enthusiasts. Stretching 
along 25.5 km, 20 of which are paved, the bicycle 
path crosses from east to west the land belonging to 
the MRC de Lotbinière. This summer, experience the 
countryside on bicycle!

Saint-Apollinaire�

Le Canard Goulu� $Ç

524, rang Bois Joly Ouest, Saint-Apollinaire	  
418-881-2729  ―  canardgoulu.com 
Open: Year-round.

Le Canard Goulu, leader in the production of 
Muscovy duck in Québec, invites you on its ancestral 
farm. Discover our simple, healthy and delicious 
products in our boutique. On site, with family and 
children, live a peaceful and charming moment by 
strolling around “The small farm of Jérémi” where 
you can also have a picnic.

Classified in Order of Location

 6  7

 8  9
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Saint-Gilles�

Club de golf Lotbinière� J0Ç

269, route 269, Saint-Gilles 
418-888-4653, ext. 102  ―  golflotbiniere.com 
Open: �May to November (golf) and 

April to December (Sunday brunch).

Fabulous 27-hole golf course along the Beaurivage 
River. After your round, try out our delightful patio 
with a view of the course. Come and visit us for a golf 
outing with the best quality-price ratio in the greater 
Quebec City region. The warm and inviting 
atmosphere of our Club is sure to charm you.

Sainte-Agathe-de-Lotbinière�

Ferme pédagogique Marichel� J3

809, rang Bois Franc, Sainte-Agathe-de-Lotbinière�  
418-599-2949  ―  fermemarichel.com 
Open: Year-round upon reservation.

Discover the world of agriculture, its challenges, its 
resources and its delights! Summer farm camp for  
5 to 16 year-olds. Nature classes during the day or 
overnight. Family holidays: come get together for a 
unique stay! Packages adapted to your needs to 
discover the farm life and the link between field  
and table. 

Kiosque des Grands jardins�

2087, route 269, Saint-Gilles�  
418-888-4565 
Open: June 15 to October 31.

We are fruit and vegetable producers and sell 
directly to the consumer from our stand. Our 
vegetables are picked and sold the same day, 
because our priority is to sell fresh-picked quality 
fruits and vegetables. Also available in our kiosk: 
soft-serve ice cream with a coulis made from our 
own fruit.

Domaine Small� J

2603, rue St-Pierre, Ste-Agathe-de-Lotbinière�  
418-254-7804  ―  domainesmall.com 
Open: �Shop: Year-round, upon reservation. Saturday 

and sunday of July, August, September and 
October.

With an overall size of 68 hectares, our estate 
includes a sugar bush, a splendid orchard and a 
micro-distillery. Richard Small represents the fourth 
generation of the Small family to cultivate this 
magnificent estate. 

 11

 13

 12

 10
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Saint-Sylvestre�

Cabane à sucre du Père Normand� Ç

447, route Montgomery, Saint-Sylvestre 
418-596-2748  ―  perenormand.ca 
Open: Year-round.

Come experience what nature’s all about! Maple 
tapping demonstration, wood evaporator, new 
state-of-the art facility. All-you-can-eat traditional 
meals served at the table, fast and courteous 
service, taffy on snow tasting. We welcome groups, 
schools, golden age, social clubs. Hall rental 
available year-round.

Le Miel d’Émilie�

287, route Beaurivage, Saint-Sylvestre 
418-596-3037  ―  1-866-596-3037 
lemieldemilie.com 
Open: Year-round.

Honey, creamy, white, pollen, honey mustard, honey 
sauce, candies, gift baskets, candles, etc. Only 
business in the Chaudière-Appalaches region that is 
certified 100% Québec honey. Glassed-in beehive to 
see bees at work inside their hive.

Domaine du Radar� J

50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com 
Open: �Year-round. From May to November, upon 

reservation on weekends. Groups possible on 
weekdays.

From a military base to a base for outdoor activities! 
Enjoy many activities all year long. Winter: Austrian 
sledge, off-trail skiing, snowshoeing, inner-tube 
sliding, forest survival. Summer: lake, beach, aquatic 
games, hiking trails, aerials course, guided tours, 
forest survival. Accommodations: chalets, CoolBox, 
camping, mini-houses and yurt.

Classified in Order of Location

 14

 15

 16

•	 Only 15 minutes away 
from Québec

•	 50 rooms
•	 Continental breakfast 

included
•	 Big parking lot
•	 Bar and meeting room
•	 Close to restaurants, gym

EconoLodge Inn & Suites

372, rue Laurier, Saint-Apollinaire 
418-881-3335  
econolodgestapollinaire.com

p. 182 
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We haven't finished surprising you !

tourismelotbiniere.com

© E. Djemil

© S. Allard

© S. Allard

© S. Allard
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Centre historique de la mine King|KB330

Lac
William

Baie
Ward

Leclercville

Lotbinière

Donnacona

Saint-Louis-
de-Gonzague

Saint-Damase-
de-L'Islet

Sainte-Félicité

Sainte-Perpétue
Saint-Omer

Tourville

Sainte-Louise

Saint-Roch-des-Aulnaies

Cap-Saint-IgnaceCap-Saint-Ignace

Saint-Antoine-
de-l'Isle-aux-Grues

Saint-Antoine-
de-l'Isle-aux-Grues

L'Islet

Saint-Aubert

Saint-Cyrille-
de-Lessard

Saint-Jean-
Port-Joli

Armagh

Notre-Dame-du-Rosaire
Saint-Adalbert

Sainte-Apolline-
de-Patton

Sainte-Euphémie-
sur-Rivière-
du-Sud

Sainte-
Lucie-de-

Beauregard

Sainte-
Lucie-de-

Beauregard

Saint-Fabien-
de-Panet

Saint-Marcel

Saint-Paul-
de-Montminy

Saint-Pierre-de-
la-Rivière-du-Sud

Beaumont

Berthier-sur-MerBerthier-sur-Mer

La
Durantaye

Saint-Charles-
de-Bellechasse
Saint-Charles-

de-Bellechasse

Saint-François-de-
la-Rivière-du-Sud

Saint-Gervais

Saint-Michel-de-
Bellechasse

Saint-Nérée

Saint-Raphaël

Saint-VallierSaint-Vallier

Dosquet

Issoudun

Saint-Agapit

Saint-Antoine-
de-Tilly

Saint-Apollinaire

Sainte-Croix

Saint-Édouard-
de-Lotbinière

Saint-Flavien

Saint-Gilles
Joly

Saint-Anselme

Saint-
Bernard

Sainte-Hénédine

Sainte-
Marguerite

Saint-
Henri

Saint-Isidore

Saint-Lambert-
de-Lauzon

Saint-Narcisse Scott

Frampton

Honfleur

Buckland

Saint-Damien-
de-Buckland

Sainte-Claire

Saint-Lazare-
de-Bellechasse

Saint-Léon-
de-Standon

Saint-Luc-de-
Bellechasse

Saint-Malachie Saint-Nazaire-
de-Dorchester

Saint-
Philémon

Lac-Frontière

Saint-Camille-
de-Lellis

Sainte-Sabine

Lac-Etchemin

Saint-Just-de-
Bretenières

Saint-Magloire

Saint-Cyprien

Sainte-AurélieSainte-AurélieSainte-Aurélie

Sainte-Justine

Sainte-Rose-de-Watford

Saint-Prosper

Saint-Benjamin

Saint-Elzéar

Saint-Frédéric

Saint-Jules

Saint-Odilon-
de-Cranbourne

Saints-Anges

Saint-Séverin

Saint-Simon-
les-Mines

Vallée-JonctionVallée-Jonction

Kinnear's Mills

Sacré-Cœur-
de-Jésus

Sainte-Agathe-
de-Lotbinière
Sainte-Agathe-
de-Lotbinière

Saint-Jacques-
de-Leeds

Saint-Patrice-
de-Beaurivage

Saint-Sylvestre

Val-Alain

Villeroy

Irlande

Saint-Adrien-
d'Irlande

Saint-Fortunat

Saint-Jean-
de-Brébeuf

Saint-Julien Adstock

East
Broughton

Sainte-Clotilde-
de-Beauce

Saint-Évariste-
de-Forsyth

Saint-Joseph-
de-Coleraine

Notre-Dame-
des-PinsSaint-Alfred

Saint-Benoît-
Labre

Saint-Côme-Linière

Saint-Éphrem-
de-Beauce

Saint-Martin

Saint-Philibert

Saint-René

Saint-VictorSaint-Victor

Saint-
Théophile

Saint-Zacharie

Lambton

Saint-Gédéon-
de-Beauce

Saint-Hilaire-de-Dorset

Saint-Honoré-
de-Shenley

Beaulac-
Garthby

Sainte-Praxède

Saint-Jacques-
le-Majeur-de-

Wolfestown

Stratford

Saint-Pamphile

Laurier-Station

Beauceville

Saint-Joseph-de-BeauceSaint-Joseph-de-Beauce

Tring-
Jonction

La Guadeloupe

Lac-Poulin

Saint-Daniel

Archipel de
L’Isle-aux-Grues

Île aux Oies

Île aux Grues

La Grosse-Île

Île d’Orléans

Baie-
Saint-Paul

Beaupré

Bécancour
45 km

Montréal
190 km

Victoriaville
65 km

Jackman
20 km

Plessisville
20 km

Sherbrooke
70 km

Victoriaville
60 km

Sherbrooke
94 kmLac Mégantic

40 km

Lac-Mégantic
40 km

Rivière-du-Loup
80 km

Saint-Pierre-
de-Broughton

Disraeli

QUÉB
EC

 (C
AN

AD
A)

MAI
NE (

U.S
.A

.)

QUÉBEC (CANADA)

MAINE (U.S.A.)

Parc régional du
Massif du Sud

Parc régional
des Appalaches

Parc régional
des Appalaches

Parc
régional des 
Appalaches  

Parc
national de
Frontenac

Zec
Chapais

Zec
Jaro

La Grande Plée
Bleue

Réserve écologique
de la Serpentine-

de-Coleraine

Réserve naturelle
Jean-Paul-Riopelle

et le Haut-Marais

Réserve naturelle
Jean-Paul-Riopelle

et le Haut-Marais

Lac Saint-François

Lac Aylmer

Lac Breeches

Lac du Portage

Lac Fortin

Lac Algonquin

Lac 
Etchemin

Lac Vert

Lac Sainte-Anne

Lac des Abénaquis

Lac Talon

Lac Therrien

Lac Trois 
Saumons

Lac Noir

Lac à la Truite

Lac Frontière

Rivière
Etchemin

Rivière
Etchemin

Rivière
Chaudière

Rivière
Chaudière

Rivière
Chaudière

Lac des Plaines

Fleuve
Saint-Laurent

Rue Lavoie

Che
min 

du
 Barr

ag
e

Rg du Lac-aux-Grelots

Ch. de Stratford

Ch. 
Gosf

ord

Ch. 
Crai

g

Ru
e 

Go
sfo

rd
 O

.

Rte du M
oulin

Rg des Érables

Rue Bellevue

Rg St-Philippe

Ch. de la Rivière-Etchemin

Rg Longue-Pointe
Rg des Érables

Rg de la
 Pointe-L

évis

Rg St-Roch

Rte 
M

atteau

Rg de la

Fourche

8e  Rang

3
e  Ra

ng
 O

.

Rg
 Su

d-
Es

t

Rg
 de

 l’H
étr

ièr
e O

.

Rg
 de

 l’H
étr

ièr
e E

.

RteGosselin

Ch. 
de 

la

Gran
de-

Grilla
de

Ch. Jea
n-G uérin

Québec

Thetford MinesThetford Mines

Saint-GeorgesSaint-Georges

Sainte-Marie

LévisLévis

Montmagny

Deschaillons-sur-
Saint-Laurent

Inverness

Saint-
Ferdinand

132

132

132

132

132

285

285

283

283

283

281

281

281

281

281

228

218

218

283

132

204

204

204

204

204

204

204

277

277

277

277
279

279

276276

276

275

275

275

275

277
275

275

173

173

269

269

269

269

267

267

267

267

269

271

271

271

271

269

269

273

273

273

108

108

108

161

161

161

271

173

173

173

112

112

112

112

112

112

165

112

263

112

173

173

171

275

204

204

204

204

285

216

216

216

216

216216

216

216

216

218

218

271

216

216

216

216

263

171

171
116

116

116

218

218

175

175

138

138

132

271

226

132

73

73

73

73

73

40

40

20

20

20

20

20

261

312

311

305

296

291

285

278

271

130

128

123

115

108

101

95

91

81

72

61

53

48

124

314
318

321

325

327
330 337 341

348 356

364

369

376 378

388

400

414

430

CENTRE-
DU-QUÉBEC

TOURIST REGION
1-888-816-4007

EASTERN TOWNSHIPS
TOURIST REGION
1-800-355-5755

Highway 73 
Exit 95

Highway 20 
Exit 414

BAS-SAINT-
LAURENT

TOURIST REGION
1-800-563-5268

CHARLEVOIX TOURIST 
REGION

1-800-667-2276

QUÉBEC CITY
TOURIST REGION
1-877-783-1608

Highway 73

 40
 41

 42

 34

 21

 36

 39

 39

 22

 

 35

 38
 37

 20

23No. –  33

If you take a wonderful picture from high up on the observatory of the historical 
centre at the King|KB3 mine, you’ll easily recognize the Thetford region because 
of its mining heritage with karting, waterskiing and numerous lakes. The unique 
regional geology has created numerous opportunities for outdoor activities. A 
great place to get a load of adrenalin with climbing and a plenty of bodies of 
water to practice stand up paddle board and go boating. Looking for a hike with 
your family? A nature reserve and a national park are waiting for you to visit. Isn’t 
nature astounding?

THETFORD 
REGION

CHAUDIÈRE-APPALACHESin 
I

Thetford region  –  Profile of the region



Lac
William

Baie
Ward

Leclercville

Lotbinière

Donnacona

Saint-Louis-
de-Gonzague

Saint-Damase-
de-L'Islet

Sainte-Félicité

Sainte-Perpétue
Saint-Omer

Tourville

Sainte-Louise

Saint-Roch-des-Aulnaies

Cap-Saint-IgnaceCap-Saint-Ignace

Saint-Antoine-
de-l'Isle-aux-Grues

Saint-Antoine-
de-l'Isle-aux-Grues

L'Islet

Saint-Aubert

Saint-Cyrille-
de-Lessard

Saint-Jean-
Port-Joli

Armagh

Notre-Dame-du-Rosaire
Saint-Adalbert

Sainte-Apolline-
de-Patton

Sainte-Euphémie-
sur-Rivière-
du-Sud

Sainte-
Lucie-de-

Beauregard

Sainte-
Lucie-de-

Beauregard

Saint-Fabien-
de-Panet

Saint-Marcel

Saint-Paul-
de-Montminy

Saint-Pierre-de-
la-Rivière-du-Sud

Beaumont

Berthier-sur-MerBerthier-sur-Mer

La
Durantaye

Saint-Charles-
de-Bellechasse
Saint-Charles-

de-Bellechasse

Saint-François-de-
la-Rivière-du-Sud

Saint-Gervais

Saint-Michel-de-
Bellechasse

Saint-Nérée

Saint-Raphaël

Saint-VallierSaint-Vallier

Dosquet

Issoudun

Saint-Agapit

Saint-Antoine-
de-Tilly

Saint-Apollinaire

Sainte-Croix

Saint-Édouard-
de-Lotbinière

Saint-Flavien

Saint-Gilles
Joly

Saint-Anselme

Saint-
Bernard

Sainte-Hénédine

Sainte-
Marguerite

Saint-
Henri

Saint-Isidore

Saint-Lambert-
de-Lauzon

Saint-Narcisse Scott

Frampton

Honfleur

Buckland

Saint-Damien-
de-Buckland

Sainte-Claire

Saint-Lazare-
de-Bellechasse

Saint-Léon-
de-Standon

Saint-Luc-de-
Bellechasse

Saint-Malachie Saint-Nazaire-
de-Dorchester

Saint-
Philémon

Lac-Frontière

Saint-Camille-
de-Lellis

Sainte-Sabine

Lac-Etchemin

Saint-Just-de-
Bretenières

Saint-Magloire

Saint-Cyprien

Sainte-AurélieSainte-AurélieSainte-Aurélie

Sainte-Justine

Sainte-Rose-de-Watford

Saint-Prosper

Saint-Benjamin

Saint-Elzéar

Saint-Frédéric

Saint-Jules

Saint-Odilon-
de-Cranbourne

Saints-Anges

Saint-Séverin

Saint-Simon-
les-Mines

Vallée-JonctionVallée-Jonction

Kinnear's Mills

Sacré-Cœur-
de-Jésus

Sainte-Agathe-
de-Lotbinière
Sainte-Agathe-
de-Lotbinière

Saint-Jacques-
de-Leeds

Saint-Patrice-
de-Beaurivage

Saint-Sylvestre

Val-Alain

Villeroy

Irlande

Saint-Adrien-
d'Irlande

Saint-Fortunat

Saint-Jean-
de-Brébeuf

Saint-Julien Adstock

East
Broughton

Sainte-Clotilde-
de-Beauce

Saint-Évariste-
de-Forsyth

Saint-Joseph-
de-Coleraine

Notre-Dame-
des-PinsSaint-Alfred

Saint-Benoît-
Labre

Saint-Côme-Linière

Saint-Éphrem-
de-Beauce

Saint-Martin

Saint-Philibert

Saint-René

Saint-VictorSaint-Victor

Saint-
Théophile

Saint-Zacharie

Lambton

Saint-Gédéon-
de-Beauce

Saint-Hilaire-de-Dorset

Saint-Honoré-
de-Shenley

Beaulac-
Garthby

Sainte-Praxède

Saint-Jacques-
le-Majeur-de-

Wolfestown

Stratford

Saint-Pamphile

Laurier-Station

Beauceville

Saint-Joseph-de-BeauceSaint-Joseph-de-Beauce

Tring-
Jonction

La Guadeloupe

Lac-Poulin

Saint-Daniel

Archipel de
L’Isle-aux-Grues

Île aux Oies

Île aux Grues

La Grosse-Île

Île d’Orléans

Baie-
Saint-Paul

Beaupré

Bécancour
45 km

Montréal
190 km

Victoriaville
65 km

Jackman
20 km

Plessisville
20 km

Sherbrooke
70 km

Victoriaville
60 km

Sherbrooke
94 kmLac Mégantic

40 km

Lac-Mégantic
40 km

Rivière-du-Loup
80 km

Saint-Pierre-
de-Broughton

Disraeli

QUÉB
EC

 (C
AN

AD
A)

MAI
NE (

U.S
.A

.)

QUÉBEC (CANADA)

MAINE (U.S.A.)

Parc régional du
Massif du Sud

Parc régional
des Appalaches

Parc régional
des Appalaches

Parc
régional des 
Appalaches  

Parc
national de
Frontenac

Zec
Chapais

Zec
Jaro

La Grande Plée
Bleue

Réserve écologique
de la Serpentine-

de-Coleraine

Réserve naturelle
Jean-Paul-Riopelle

et le Haut-Marais

Réserve naturelle
Jean-Paul-Riopelle

et le Haut-Marais

Lac Saint-François

Lac Aylmer

Lac Breeches

Lac du Portage

Lac Fortin

Lac Algonquin

Lac 
Etchemin

Lac Vert

Lac Sainte-Anne

Lac des Abénaquis

Lac Talon

Lac Therrien

Lac Trois 
Saumons

Lac Noir

Lac à la Truite

Lac Frontière

Rivière
Etchemin

Rivière
Etchemin

Rivière
Chaudière

Rivière
Chaudière

Rivière
Chaudière

Lac des Plaines

Fleuve
Saint-Laurent

Rue Lavoie

Che
min 

du
 Barr

ag
e

Rg du Lac-aux-Grelots

Ch. de Stratford

Ch. 
Gosf

ord

Ch. 
Crai

g

Ru
e 

Go
sfo

rd
 O

.

Rte du M
oulin

Rg des Érables

Rue Bellevue

Rg St-Philippe

Ch. de la Rivière-Etchemin

Rg Longue-Pointe
Rg des Érables

Rg de la
 Pointe-L

évis

Rg St-Roch

Rte 
M

atteau

Rg de la

Fourche

8e  Rang

3
e  Ra

ng
 O

.

Rg
 Su

d-
Es

t

Rg
 de

 l’H
étr

ièr
e O

.

Rg
 de

 l’H
étr

ièr
e E

.

RteGosselin

Ch. 
de 

la

Gran
de-

Grilla
de

Ch. Jea
n-G uérin

Québec

Thetford MinesThetford Mines

Saint-GeorgesSaint-Georges

Sainte-Marie

LévisLévis

Montmagny

Deschaillons-sur-
Saint-Laurent

Inverness

Saint-
Ferdinand

132

132

132

132

132

285

285

283

283

283

281

281

281

281

281

228

218

218

283

132

204

204

204

204

204

204

204

277

277

277

277
279

279

276276

276

275

275

275

275

277
275

275

173

173

269

269

269

269

267

267

267

267

269

271

271

271

271

269

269

273

273

273

108

108

108

161

161

161

271

173

173

173

112

112

112

112

112

112

165

112

263

112

173

173

171

275

204

204

204

204

285

216

216

216

216

216216

216

216

216

218

218

271

216

216

216

216

263

171

171
116

116

116

218

218

175

175

138

138

132

271

226

132

73

73

73

73

73

40

40

20

20

20

20

20

261

312

311

305

296

291

285

278

271

130

128

123

115

108

101

95

91

81

72

61

53

48

124

314
318

321

325

327
330 337 341

348 356

364

369

376 378

388

400

414

430

CENTRE-
DU-QUÉBEC

TOURIST REGION
1-888-816-4007

EASTERN TOWNSHIPS
TOURIST REGION
1-800-355-5755

Highway 73 
Exit 95

Highway 20 
Exit 414

BAS-SAINT-
LAURENT

TOURIST REGION
1-800-563-5268

CHARLEVOIX TOURIST 
REGION

1-800-667-2276

QUÉBEC CITY
TOURIST REGION
1-877-783-1608

Highway 73

 40
 41

 42

 34

 21

 36

 39

 39

 22

 

 35

 38
 37

 20

23No. –  33

Local tourist information: 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com

1

Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.

 

Additional  
Activities

 

Culture and 
Living History

 

Winter Fun

 

Great  
Outdoors
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Thetford Region�

Rallye historique des Chemins Craig  
et Gosford

418-423-3333  ―  1-877-335-7141  ―  craig-gosford.ca 
Open: Summer and Fall.

A challenge that’s sure to please young and old alike 
with its interactive quality and its remarkable 
content. Follow the 125 kilometre route and have fun 
while perfecting your historical knowledge and learn 
more about our splendid region. Rally questionnaire 
available on our website.

Chemin de St-Jacques-Appalaches�

2600, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com 
Open: �As long as there’s no snow, except during 

hunting season.

Enjoy hiking? Discover this hiking trail winding along 
the country roads of the Thetford Region. More than 
230 km of trails to hike in part or in their entirety. Your 
hike will be unimpeded, autonomous and affordable. 
Contact Tourisme Région de Thetford to plan your 
route and get a list of available accommodations.

Saint-Pierre-de-Broughton�
901 inhabitants 

ville.st-pierre-de-broughton.qc.ca

Saint-Pierre-de-Broughton offers landscapes 
with mountains that are truly beautiful. In the 
fall, maple stands provide an exceptional and 
colourful backdrop. A number of tourist 
services and attractions are available such as 
a restaurant, grocery store, gas station, inn, 
country table, learning museum, walking trail, 
snowmobile and ATV trails.

Saint-Jacques-de-Leeds�
691 inhabitants 

saintjacquesdeleeds.ca

Saint-Jacques-de-Leeds, a charming village 
with an enchanting landscape, is your front 
door to an amazing history. Take the time to 
discover this history by stopping by the 
heritage site. You can also have a bite to eat 
at the picnic areas or take a leisurely walk 
along the trails. The landscapes will bring out 
the photographer in you.

 20

 21

Classified in Order of Location
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Kinnear’s Mills�

Héritage Kinnear’s Mills�

311, rue des Fondateurs, Kinnear’s Mills 
418-424-0480  ―  heritagekinnear.com 
Open: �June 23 to August 30, Wednesday to Sunday,  

10 a.m. to 4 p.m.

Discover the history of the Hautes-Appalaches 
townships, a territory settled by the English, Irish 
and Scots, who brought along their customs, 
know-how, music and way of life. The guide will 
fascinate you with tales about the ancestors to 
whom our village pays tribute. Take a hike on our 
five walking trails.

Piste cyclable de Thetford Mines� J

Accès par le 2600, boulevard Frontenac Ouest, 
Thetford Mines 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141  
tourismeregionthetford.com 
Open: May to October.

Admire Thetford and its unique landscapes by taking 
a paved 24.4 km cycle path crisscrossing the city. Part 
of the network passes through the city center and is 
an original way of getting to know the place and its 
attractions. Very well laid out, with rest areas, 
benches and picnic tables.

Ville de Thetford� (j
28 450 inhabitants	  

villethetford.ca

As soon as you arrive, you’ll instantly notice 
our unique landscape contrasting massive 
mining heaps with numerous lakes and 
generous vegetation. Travel around the city 
and discover our friendly merchants, taste 
our local flavours, visit the imposing mine 
shaft and enjoy the comfort of our lodgings. 
3 fleurons.

Le Versant-La-Noël	 $

1300, montée Nicolas, Thetford Mines 
418-335-5050  ―  robertlebel.com 
Open: Year-round.

Looking for some peace and tranquility and some 
beautiful landscapes or looking to discover beautiful 
architecture and religious art? Located on an 
enchanting site, with the unique ecumenical and 
inter-faith architecture of the Pavillon, Versant-La-
Noël opens its doors for you.
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Minéro - Musée de Thetford | KB3� 3JÇ

711, boul. Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-335-2123, ext. 221  ―  1-855-335-2123 
museeminero.com 
Open: �July to September. Open daily from 10 a.m. to 

5 p.m.

Two permanent exhibitions about the history and the 
geology of the Appalachians and paying tribute to the 
builders of a region once mining. Temporary exhibits 
from January 25 to May 16, 2020, discover the exhibition 
about hair from the Musée de la nature et des sciences 
in Sherbrooke. From June to September, discover the 
fantastic dinosaur exhibition from Premier Exhibition.

Centre historique de la mine King|KB3�

240, rue Bennett, Thetford Mines 
418-335-2123, ext. 223  ―  1-855-335-2123 
museemineralogique.com 
Open: June to October.

As part of the historical centre of the three first 
asbestos mines in Canada, it offers visitors an inside 
look into the mining buildings where few have 
previously had access. Climb up to the top of the 
headframe and to the observatory to get a 360° view 
of the city.

Centre d’interprétation du patrimoine�  
religieux de la MRC des Appalaches	

30, rue Saint-Alexandre, Thetford Mines	  
418-333-5101  ―  paroissesaintalexandre.com 
Open: �June to September. Year-round, upon 

reservation.

It presents one of the largest religious exhibits 
inside St-Alphonse Church in Thetford Mines. An 
architectural masterpiece and jewel of our heritage, 
more than 1,500 objects are presented by theme: 
rosaries, stations of the cross and much more. 
Exposition of devotional objects.

Héritage Centre-Ville� J

2093, rue Notre-Dame Est, Thetford Mines 
418-335-2981  ―  heritagecentreville.com 
Open: Year-round.

Héritage Centre-Ville invites you to discover the city 
centre of Thetford Mines, its tourist attractions, its 
activities, its restaurants and its specialty boutiques! 
Find everything you need all in one location, plays, 
art exhibits, creamery, specialty restaurants, heritage 
buildings, outdoor shows and much more!

Classified in Order of Location
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Setlakwe Mode�

188, rue Notre-Dame Ouest, Thetford Mines 
418-335-9121  ―  setlakwemode.com 
Open: Year-round.

A. Setlakwe Limited is a retail store established in 
1904 that offers quality, durable and affordable 
clothing for the entire family. This 3-floor store has 
departments for women, men, children, sports and 
kitchen.

Club de golf et curling � JÇ 
de Thetford Mines	

1, rue du Golf, Thetford Mines 
418-335-2931  ―  clubdegolfthetford.com 
Open: April to November 1.

Located right in the heart of Thetford Mines, this 
18-hole golf course offers a round of golf that’s sure 
to meet your expectations. Renowned for the quality 
of its course, it offers a challenge for golfers of any 
calibre as well as some splendid views of the city of 
Thetford Mines. Curling is also available on-site. 

Théâtre les Bâtisseurs de montagnes�

800, rue Saint-Alphonse Sud, Thetford Mines 
418-338-1255  ―  theatrelesbatisseurs.com 
Open: �June 26 to August 29, Wednesdays, Fridays and 

Saturdays at 8 p.m. 

Discover local talent at Studio-théâtre Paul Hébert 
and have a laugh with the Théâtre les Bâtisseurs de 
Montagnes, that’s become a must for summer theatre 
goers in Quebec and is proudly located in the heart 
of a unique region whose mining landscape was 
carved over its 150 years of history!

 

Club de ski de fond de Thetford �

1, rue du Golf, Thetford Mines 
418-335-2931, ext. 2 
club-ski-de-fond-thetford-85.webself.net 
Open: �December to April, 7 days/week from 9 a.m. to 

4 p.m.

In the heart of the city, we offer 26 km of trails for 
skiers of all levels, including 3 km of freestyle trail, 
over 11 trails through the natural environment. 
Learner’s trail for beginners to practice cross-country 
skiing. We offer free equipment and trail access for 
young people aged 17 years and under. 
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TCA\S. Allard, Club de ski de fond de Thetford



Noah Spa de Thetford� J

699, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-3029  ―  1-855-772-6624  ―  noah-spa.com 
Open: Year-round.

Health treatment centre that offers a unique 
Canadian experience with its watergenic spa course, 
as well as a wide variety of body treatments, 
massages and aesthetic treatments. Enjoy the 
outdoor spas with fantastic views of Domaine Option 
Nature; a wonderful place to relax and unwind.

Centre d’escalade Le Relief� J

999, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-8777  ―  boisedudomaine.com 
Open: Year-round.

All-new regional indoor climbing centre located in 
the heart of nature, only steps away from the city, at 
the Boisé du Domaine. Test your limits with our 
climbing tracks or surpass your limits in our block 
zone. Our site offers a unique picturesque location 
and concept featuring natural light and a captivating 
environment.

Sentiers pédestres des 3 Monts� J

6, avenue Saint-Patrick, Saint-Joseph-de-Coleraine 
418-423-3351  ―  3monts.ca 
Open: Year-round.

The hiking trails of the 3 Mountains are part of an  
800 hectare area, crisscrossed by some 20 km of 
marked hiking trails. Visitors will enjoy the 
breathtaking views at the top of mount Oak, mount 
Kerr and mount Caribou. Two yurts are offered for 
comfortable natural accommodations. A full-service 
cottage is also available.

Saint-Joseph-de-Coleraine�
1764 inhabitants 

coleraine.qc.ca

You are invited to delve into the history of an 
impressive mining region. Saint-Joseph-de- 
Coleraine sets itself apart by its diverse 
geography and numerous municipal services. 
In addition, Saint-Joseph-de-Coleraine boasts 
many natural attractions: five lakes and 
several mountains.

Classified in Order of Location

 33

 34

 32

36

Thetford region  –  Profile of the region

 © Élise Gaulin, Centre d’escalade Le Relief, Nadeau 
Photo Solution, Sentiers pédestres des 3 Monts



Disraeli�
Marina de Disraeli� J 

316, rue Guertin, Disraeli 
418-449-4555  ―  villededisraeli.ca 
Open: Mid-May to mid-September.

The Disraeli municipal marina welcomes locals as 
well as a sizeable clientele from large urban centres 
from the surrounding regions. The marina offers a 
number of services, such as a fuel station for boats, 
showers and toilets (for renters), a service dock and 
a restaurant and bar with a patio that offers a varied 
menu sure to please everyone.

Les vélorails de Beaulac-Garthby�

3, rue Saint-Jacques, Beaulac-Garthby 
418-946-3082  ―  lesvelorails.com 
Open: May to October.

A railbike? It’s a platform attached to two bikes that 
runs on a rail track and is operated using your 
muscular strength. Two pedalers ride on each bike, 
while the kids sit on a seat in the centre and get 
ready for fun! Now you’re ready for a 10 or 20 km 
ride! More fun than you thought possible!

Beaulac-Garthby� ?
961 inhabitants 

beaulac-garthby.com

Beaulac-Garthby is an enchanting place that 
you’re sure to enjoy! Right along the 
lakeshore you’ll find rest areas, picnic tables 
and a walking trail. Aylmer Lake is a paradise 
for walleye fishing and all sorts of aquatic 
activities (marina and boat ramp). Discover 
the bike trail of Aylmer Lake and the velorail. 
2 fleurons.

Adstock
Station récréotouristique � 3J 
du mont Adstock	

120, route du mont Adstock, Adstock 
418-422-2242, ext. 22  ―  skiadstock.com 
Open: December to April.

Our mountain is a must-see attraction for skiers and 
offers a variety of runs accessible to all, but will be 
of particular interest to skiers looking for a 
challenge. Come and hit the slopes and have an 
unrivalled experience! Vast snow park, tube sliding 
(on weekends), snowshoe trails. 
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Club de golf Adstock� JÇ

120, route du mont Adstock, Adstock 
418-422-2242  ―  golfadstock.com 
Open: April to October.

The golf club is located on a beautiful panoramic 
site in the heart of nature at the foot of mont 
Adstock. Golf Adstock offers a 6,540 yard course, 
spectacular landscapes and an unrivaled design. Our 
staff’s priority is to ensure that you live the Golf 
Adstock Experience from beginning to end! 

Parc national de Frontenac� J_

177, route du parc de Frontenac, Adstock 
418-486-2300, ext. 270  ―  1-800-665-6527 
parcsquebec.com/frontenac 
Open: �Year-round. Service centers closed from 

mid-October to mid-May.

Located along the shores of Grand lac Saint-François, 
a haven for more than 200 species of birds and more 
than 30 species of mammals. Aquatic activities and 
swimming are featured, as well as hiking and biking. 
Camping, canoe-camping, ready-to-camp and 
cottaging, along the water’s edge. 

Ranch canadien�

736, 7e Rang, Sainte-Clotilde-de-Beauce 
418-814-0074  ―  ranchcanadien.com 
Open: Year-round.

The site supports a number of activities both in 
summer and in winter in a natural environment of 
exceptional beauty: horseback riding at the ranch 
and along the country roads, mountain rides around 
Grand Morne, swimming and a sugar shack 
restaurant are only a few of the available activities. 

Sainte-Clotilde-de-Beauce
Mont Grand Morne�

11e Rang, Sainte-Clotilde-de-Beauce 
418-427-2637  ―  ste-clotilde.com 
Open: Year-round.

The walking trails of mont Grand Morne offer varying 
degrees of difficulty. Observation tours offer a  
360° view. A number of routes are maintained for 
rock-climbing. Free-flight enthusiasts have access  
to a takeoff platform. Rest areas, interpretation, 
star-watching benches, wilderness camping  
and shelter.

Classified in Order of Location
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East Broughton
Complexe Sport motorisé Le Speedway�

882, côte du Réservoir, East Broughton 
418-334-9124  ―  lespeedway.com 
Open: May 23 to October 3.

Le Speedway is a 1/4-mile dirt race track offering  
9 race programmes per year, bringing together more 
than 100 racers from 8 different categories and  
1,300 spectators per programme. Real and raw Stock 
Car action. Food service on-site, free parking, facilities 
adapted for persons with reduced mobility.

Events
Journée trippante de Disraeli
July 11  Ref. p. 134

Tour cycliste du lac Aylmer
August 1st  Ref. p. 136

418 338-0171 I 1 877 57-HOTEL   thetfordminescomfortinn.com

Rested. Set. Go.
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Festival Promutuel de la relève
August 20 to 22  Ref. p. 137

Le Chemin des Artisans
Saturday and Sunday, September 19, 20, 26 and 27  
Ref. p. 138

 © Thetford Mines - Mathieu Dupuis
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1-877-783-1608

ACTIVITIES Intello, gourmand, sportif ou cherchant le calme, 
choisissez les couleurs d’activités qui vous font rêver! Culture & Heritage Regional Flavours Nature & Outdoor Winter Fun Additional Activities

CHAUDIÈRE-APPALACHES
CARTE TOURISTIQUE de la_

Route des Navigateurs
Route des vallons et des lacs
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Lévis
 81

63No. –  77
Experience the urban side of Lévis and come 

celebrate, hang out and unwind at Quai 
Paquet. Lévis is also filled with history, culture 
and heritage. We love our gastronomy too and 

offer a wide range of culinary choices. Pubs 
and microbrewery, blueberry ice cream, 

there’s lots to choose from! For the more 
active, the Parcours des Anses is your 

playground. And you’d better believe it when 
we say we’ve got the most beautiful 

panoramic views of Quebec City!

Excursion à la voile avec  
Formation Nautique Québec

LÉVIS
CHAUDIÈRE-APPALACHESin 

I
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Local tourist information: 
418-838-6026 
visiterlevis.com
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	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road

For further details, see tear-off 
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Lévis� (?jþ
146 000 inhabitants 

visiterlevis.com

Lévis is a bustling city with a rich history, 
teeming with festivities, tasty local products, 
boutiques of every kind and museums. The 
perfect balance between urban centre and 
green space, making it a must-see desti-
nation directly across from Quebec City, 
perfect for exploring and enjoying the great 
outdoors. 4 fleurons. � pub. p. 7

La Ferme Genest� $þ

2091, route Marie-Victorin, Lévis		   
418-831-9967  ―  fermegenest.com 
Open: June to October.

You’ll be delighted by Genest Farm. Our site includes 
an enchanted forest that leads to the river, a 
wonderful stand where you can taste exceptional 
seasonal products, fields full of fruits and vegetables 
and gentle animals. You can pick-your-own from our 
crops and taste our homemade products. An agritou-
rism site where one-and-all can learn.

L’Espace culturel du Quartier � $Ç 
de Saint-Nicolas	

1450, rue des Pionniers, Lévis 
418-831-5257  ―  ecqsn.com 
Open: �Year-round. Closed during the Christmas 

holidays.

We offer art and heritage exhibits and activities in a 
historical building. Also discover our boutique of 
local creations and regional products. Located in a 
former presbytery dating back to 1825, along the 
banks of the Saint Lawrence, in one of the oldest 
villages in Quebec. You’re sure to enjoy your visit!

Cidrerie & Vergers St-Nicolas� Ç

2068, route Marie-Victorin, Lévis 
418-836-5505 
Open: �Year-round. November to June 24, monday to 

friday.

Cidrerie Saint-Nicolas invites you to stop by its 
enchanting orchards for a taste of cider. It also offers 
guided tours and apple picking. During the harvest 
season, fruits, vegetables, flowers, pastries and 
fresh-baked bread are sold at a delightful market 
booth. 

Classified in Order of Location
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Verger Le Nicolois� þ3Ç

1918, route Marie-Victorin, Lévis 
418-496-3880  ―  .vergerlenicolois.ca 
Open: July to November.

Magnificent views of the St-Lawrence River are sure 
to charm you while you pick apples, blueberries, 
pears or plums. Rest areas and a kid’s playground 
are available to take a break and enjoy your picnic. 
When you arrive at the orchard you’ll be met with 
open arms. We hope to see you soon! 

Chenil la Poursuite� J

1925-A, chemin Lambert, Lévis 
418-573-7777  ―  chenillapoursuite.com 
Open: December to April.

The Chenil La Poursuite is the specialist of 
dogsledding in the Québec region. With its pack of 
250 dogs, its network of private, well-groomed and 
completely wooded trails, and its team of 
enthusiastic and highly qualified guides, this place is 
yours to discover for an unforgettable experience.

Érablière du Cap� 3Ç

1925, chemin Lambert, Lévis 
418-831-8647  ―  erabliereducap.com 
Open: �Year-round. Consult our website for our 

summer schedule.

Discover this family-style sugar shack, which over 
the past 30 years has developed its own delicious 
maple products, such as maple butter, maple taffy, 
granulated maple sugar, and many more delights 
that are available year round. Enjoy a guided tour 
and a video explanation of the facilities and be let in 
on the secrets of this wonderful confectionery tree.

La Fromagerie Victoria� J

1795, route Lagueux, Lévis 
418-741-1070  ―  fromagerievictoria.com 
Open: ��Year-round. On-site restaurant and dairy bar 

(according to season). Variable according to 
the season.

An ideal location for friendly family gatherings. Get 
to know the fabrication of our delicious cheese, 
fabricated daily in our micro cheese dairy. Fresh 
cheddar, aged and flavoured cheddar. Our sales 
counter offers a complete selection of fine cheeses 
and homemade products (pâtés, pies and sauces). 

 48  49

 51 50

45

Profile of the region  –  Lévis

1

 © Magali Baux, Érablière du Cap, Jeff Frenette, La 
Fromagerie Victoria



Les Bleuets du Vire-Crêpes� J

975, chemin Vire-Crêpes, Lévis 
418-836-2955  ―  lesbleuetsduvirecrepes.com 
Open: �May to December.  

Flexible hours, see our website.

Specialized in high-bush blueberries (giant 
blueberries) this enterprise offers a range of 
products and services worthy of this magnificent 
fruit. Pick-your-own in an enchanting site, buy local 
products and blueberry beauty products, taste 
savoury breakfasts in the warm and inviting 
atmosphere of Café du Vire-Crêpes.  

Parc des Chutes-de-la-Chaudière� 3$Ç

Autoroute 73, sortie 130, Lévis 
418-838-6026 
Open: May to October.

Meander along the 4.5 km of walking trails where 
you’ll get the chance to take in a breathtaking 
spectacle - the majestic waterfalls, dropping  
35 metres. Make the most of your visit to the park by 
crossing the suspension bridge that stretches 113 m 
across and 23 m over the river.

Sento Spa�

3765, avenue Saint-Augustin, Lévis 
418-988-1730  ―  sentospa.com 
Open: Year-round.

Inspired by Japanese traditions and adapted to 
Québec’s northern climate, our facilities feature hot 
and cold outdoor baths, wooden tubs, sauna. 
Relaxation areas, the yurt, the chromotherapy area, 
the tea room and the cafeteria are at the disposal of 
guests who would like to read, meditate, take it easy 
or have a bite to eat.

Méchoui International�

264, chemin Saint-Grégoire, Lévis 
418-831-2547  ―  1-800-632-4684 
mechouiinternational.com 
Open: Year-round, upon reservation.

Méchoui International welcomes you to a charming 
site filled with activities, entertainment, good food 
and lots of fun. Every season brings different 
activities and tables d’hôtes: sugar bush party, 
lobster party, brunches, oyster party, Oktoberfest, 
Christmas party, catering service and barbecues 
all-year-round.

Classified in Order of Location
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Golf La Tempête� J

151, rue des Trois-Manoirs, Lévis 
418-832-8111, ext. 303  ―  golflatempete.com 
Open: May to October.

The unique design of the 7,203 yard course, the 
lavish clubhouse and the restaurant and bar service 
endorsed by the hotel Bonne Entente, with an 
extraordinary new terrace, ensure that La Tempête is, 
without a doubt, the premier golf club in the region.

Vieux Bureau de Poste - Diffusion Avant 
Scène�

2172, chemin du Fleuve, Lévis 
418-839-1018  ―  vieuxbureaudeposte.com 
Open: Year-round.

The historic quarter of Saint-Romuald, only steps 
away from the St. Lawrence, offers a number of 
outstanding tourist attractions. Interpretive panels 
allow you to discover the history of our heritage 
buildings, such as the old post office, transformed 
into a theatre. During your visit, come and enjoy a 
play in this unique hall.

Clos Lambert� J

690, route de la Rivière-Etchemin, Lévis 
418-839-0188  ―  closlambert.com 
Open: Year-round, upon reservation.

Natural Clos Lambert sparkling wine, sparkling rosé, 
medieval wines, mulled wines (red/white/rosé) and 
table wines. Free and paid tastings. Possibility of hall 
rental. Picnic tables. RV camping available with 
TEREGO.

Boutique Service Vélo Ski� J

2558, chemin du Fleuve, Lévis 
418-834-7666  ―  serviceveloski.com 
Open: Year-round.

Service Vélo Ski is a bike and nordic skis shop 
located in St-Romuald. We offer a variety of bikes, 
skis and their respective accessories, but service is 
our main mission and the principal reason of our 
foundation. We also offer a renting service for bikes, 
fatbikes and snowshoes.
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Parc de la Rivière-Etchemin�

705, rue Moulin-Larochelle, Lévis 
418-838-6026 
Open: Year-round.

The park includes a 5.1 km multi-use path that 
follows along the Etchemin River, offering a hiking 
experience in the heart of nature that will make you 
forget you’re still in the city. Follow the trail by bike, 
on foot, on skates, snowshoes or cross-country skis 
and enjoy the lookout and picnic areas along  
the way.

Club de golf de l’Auberivière� JÇ

777, rue de Lauberivière, Lévis 
418-835-0480, ext. 5  ―  golflauberiviere.com 
Open: May to November.

Golf de L’Auberivière is a public course open to all 
golfers, located in the heart of the city of Lévis and 
only minutes from the Quebec City bridges. Two golf 
courses are offered, one an 18-hole 6,208 yard 
course and a second 9-hole (Par 3) of 840 yards.  
A number of different packages are available to fit 
your needs.

Maison natale de Louis-Fréchette� J$

4385, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-837-4174  ―  maisonfrechette.com 
Open: Early June to end October.

This cultural site that faces the river is a must-see 
destination. Discover the range of activities that take 
place at this historic and heritage home that dates 
from 1839 and was the birthplace of Louis Fréchette, 
appointed a national poet. Exhibitions, outdoor 
concerts, literary activities and museum spaces 
dedicated to Louis Fréchette and storytelling.

Parcours des Anses� þÇ

Lévis 
418-838-6026 
Open: Year-round.

All walkers, bikers and in-line skating enthusiasts: 
liven up your leisure time with the Parcours des 
Anses! This 15 km bike trail is located along the 
banks of the St. Lawrence. It offers a mesmerizing 
spectacle with its majestic views of Orléans Island, 
Montmorency Falls, Château Frontenac, and more. 
Come walk and roll with us in Lévis!
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Excursion à la voile avec Formation � þ  
Nautique Québec	

4685, rue Saint-Laurent, Lévis (Parc Nautique Lévy) 
418-683-8815  ―  formationnautiquequebec.com 
Open: May to September.

Discovering sailing on the majestic St-Lawrence River 
is an unforgettable experience. Located at the 
Marina du Parc Nautique de Lévy, come experience 
the rhythms of the wind and tides between Quebec 
City and Lévis with Discovery experiences of between 
3 to 7 hours, or with an initiation to nighttime 
navigation.

Corsaire Pub et Microbrasserie� þJ

5955, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-380-2505  ―  corsairemicro.com 
Open: Year-round.

For almost 10 years, the Corsaire has left its mark on 
the world of microbreweries in Quebec. The company 
stands out primarily through its unique and 
unequalled style and its distinctive British-style 
beers. Its beers have won a number of international 
awards; it offers local pub fare, entertainment and a 
patio overlooking the river.

Bunker de la Science �

5935, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-263-6160  ―  bunkerscience.com 
Open: Year-round, upon reservation.

Following the 3rd World War, there are numerous 
challenges: drinking, eating, combatting disease and 
infestations. As a family (8 years and older) or as a 
group, play the role of scientists and save humanity 
by carrying out chemistry experiments. The adventure 
will plunge you into a real underground laboratory, 
protected by the Bunker.

Quebec City-Lévis Ferry� þ3J

6001, rue Laurier (gare fluviale), Lévis 
1-877-787-7483, ext. 2  ―  traversiers.com 
Open: Year-round.

Hop on the ferry to see Québec City from an entirely 
different perspective as the seasons ebb and flow. 
The Québec City-Lévis ferry offers spectacular views 
of Old Québec City from the the St.Lawrence River 
and provides an excellent vantage point for taking 
gorgeous photographs. Discover the marked bike 
paths located on both side of the shore.� pub. p. 2
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Fontaine du Quai Paquet� þ$

6075, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-838-6026  ―  quaipaquetlevis.com/fontaine 
Open: June to September.

The most powerful fountain of its kind in Canada: 
with 160 jets that reach up to 9 metres high. Lots of 
seating is available on-site to enjoy the panorama of 
the Saint Lawrence River, Old Quebec City and naval 
life. A wide range of summer programming, free 
performances and spectacular fountain shows with 
sound and light.

A.C. Davie Shipyard national � þ3$ 
Historic Site

6210, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-838-8202  ―  acdavie.com 
Open: June to August

Immerse yourself in the history of one of the most 
famous shipyards in Quebec, in operation from 1832 
to 1989. Only steps away from the fountains of Paquet 
Quay, come and discover this site accompanied by 
our guides, or better yet participate in an activity! 
This summer, relive an important page in the 
maritime history of Lévis. 

Centre d’exposition Louise-Carrier� J$

33, rue Wolfe, Lévis 
418-838-6001  ―  centrelouise-carrier.com 
Open: Year-round. Closed Monday.

The Centre d’exposition Louise-Carrier presents 
around a decade annual exhibitions of works from 
local Lévis artists and from outside the community. 
Located in the old rectory of the Anglican community. 
This heritage building is also home to the painter 
Louise Carrier, a well-renowned portrait painter. 

L’Anglicane� 3J

31, rue Wolfe, Lévis 
418-838-6000  ―  langlicane.com 
Open: �Year-round according to current schedule and 

box office hours of operation.

Classified as a historic monument, this former Gothic 
Revival style Anglican church was built in 1850 and is 
home to a renowned 260 place concert hall since 
1978. L’Anglicane today not only owes its reputation to 
its unique charm, award winning architectural 
concept and exceptional acoustics, but also to quality 
programming, featuring a variety of song, music, 
theatre and comedy shows. 
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Tours Accolade�

Lévis 
418-858-4186  ―  toursaccolade.com 
Open: Year-round, upon reservation.

Tours Accolade offers standard (individual rates) and 
private (group rates) guided tours of Lévis and 
Quebec City. Our guides will show you around the 
most popular tourist sites as well as the lesser-known 
neighbourhoods. We also offer a number of themed 
tours (women’s history, military history).

Maison Alphonse-Desjardins� 2J$

6, rue du Mont-Marie, Lévis 
418-835-2090, ext. 5562507  ―  1-866-835-8444 
desjardins.com/maisonalphonsedesjardins 
Open: Year-round.

Built in 1883, this Gothic Revival house belonged to 
Alphonse and Dorimène Desjardins, the founders of 
Desjardins Group. Step back in time to 1906 on a 
guided tour of this Victorian home, where the leading 
cooperative financial group in North America was 
born. � pub. p. 6

Procycle Lévis�

95, route du Président-Kennedy, local A3, Lévis 
581-500-0348  ―  procycle-levis.com 
Open: Year-round.

At Procycle Lévis, we don’t only sell bikes - we live for 
bikes! We want your whole family to enjoy biking, 
from your youngest children to your grandparents. 
Our team lives for biking and for sharing our passion 
with you.

Chocolats Favoris� J

32, avenue Bégin, Lévis 
418-833-2287  ―  chocolatsfavoris.com 
Open: Year-round.

Artisanal chocolate, ice cream and gift shop open 
year-round. Chocolats Favoris reinvents the model of 
the traditional chocolate shop! A magical concept 
with a spectacular assortment of chocolate dips for 
your ice cream and fondue to bring back home. 
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Club de golf Lévis� J

6100, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-837-3618, ext. 1  ―  golflevis.com 
Open: May to October. 

Located in the heart of the city of Lévis, this course is 
without a doubt one of the most beautiful in the 
greater Quebec City region. Renowned for the speed 
and the quality of its greens and the splendour of its 
fairways, the Club offers a different challenge for  
everyone. Your destination of choice for a golf holiday 
or a simple outing! Visit our terrace.

Lévis Forts National Historic Site� 3

41, chemin du Gouvernement, Lévis 
418-835-5182  ―  1-888-773-8888  ―  pc.gc.ca/levis 
Open: June 20 to September 7.

Constructed on the south shore of the St. Lawrence 
river between 1865 and 1872, the Lévis forts were built 
to protect Quebec City from an American invasion 
following the American Civil War. This unique fortress 
has many surprises in store for you.

Mille pattes amusements� J

40, rue Jacques-Nau, Lévis 
418-835-6555  ―  millepattesamusements.com 
Open: Year-round.

Come have fun at any time at the all-new Lévis  
amusement centre. Any reason is good to come and 
be entertained. For birthdays, school outings or for 
your corporate parties, Mille pattes amusements has 
everything needed to entertain young and old! Get 
your sugar fix at our candy shop. Inflatable rentals 
also available. 

Laser Game Évolution Lévis� J

38, rue Jacques-Nau, Lévis 
418-833-6000  ―  lasergame-evolution.ca 
Open: Year-round.

Come challenge your friends in three labyrinths 
made of partitions, reflective areas and all kinds of 
obstacles. This laser game is both a fun and sportive 
group activity, where each player is equipped with a 
vest and a next-generation laser pistol.

Classified in Order of Location
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 78  79
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La Grande plée Bleue� $

1170, chemin Ville-Marie, Lévis 
418-903-6660 
ville.levis.qc.ca/loisirs/grande-plee-bleue 
Open: June to October. 

Offer yourself a half-day of contemplation in the 
tranquility and natural beauty of an unexploited peat 
bog. Together with a naturalist guide, you’ll observe 
more than 100 species of birds and more than  
150 species of plants, including carnivorous plants, 
orchids and many plants that are rare in Quebec. 

Croisières AML�

124, rue Saint-Pierre, Québec 
418-692-2634  ―  1-800-563-4643  ―  croisieresaml.com 
Open: April to October. 

From Québec, hop aboard the Louis-Jolliet and relive 
the history of the St. Lawrence River and the city with 
a guided cruise while taking in the breathtaking 
scenery. Come enjoy our brunch cruise with the 
family, as a couple or with friends and why not take in 
an unforgettable dinner cruise. You will be 
mesmerized by the amazing views afforded by the 
shoreline, Cap Diamant, Château Frontenac, 
Montmorency Falls and Île d’Orléans. � pub. p. 3

Hampton Inn & Suites by Hilton Québec / St-Romuald
1170, rue de Courchevel Lévis, Québec  G6W 0P2

418 839-4888

Free breakfast  & parking

hampton.com

Events
Hit the Floor
May 14 to 18  Ref. p. 132

Exposition Internationale d’Autos de Lévis
June 6 to August 29  Ref. p. 132

Spectacles en plein air Ville de Lévis
June 17 to August 30  Ref. p. 132

Festibière de Lévis
July 2 to 5  Ref. p. 133

Symposium Village en Arts
July 3 to 5  Ref. p. 134

Spectacle Surface
July 23 to 25  Ref. p. 135

Festivent Ville de Lévis
July 29 to August 2  Ref. p. 135 

Les Grands Feux Loto-Québec
August 1st to 19  Ref. p. 136

Festival Jazz Etcetera Lévis
August 6 to 9  Ref. p. 136

Rallye Cultur’Art
October 17 and 18  Ref. p. 138

Fêtons don la citrouille à La Ferme Genest
October 10 to 12  Ref. p. 138

 80  81
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10, rue du Terroir, Lévis
1-844-665-3847 • 418-835-5605
www.choicehotels.ca/cn338

An invitation to discover...
real comfort!
• 96 welcoming and cozy rooms
• Hot breakfast included
• Free Wireless Internet
• 15 minutes from Old Québec via the ferry
• Shuttle service to the ferry Lévis-Québec
• Halfway between Ontario and the Maritimes

p. 183
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We all have a part of the Beauce in us. We 
invite you to come and meet the legendary 
people of the Beauce and discover which 
of your personality traits make you a 
Beauceron! For the strong-minded, the 
Beauce offers zip-line rides, fortresses to 
conquer and close contact with wild 
animals at Miller Zoo. For those that display 
strength of character and embody the spirit 
of the pioneer builders of the region, the 
Beauce offers a variety of museums and 
attractions. For the more entrepreneu-
rial-minded, discover the history of the 
famous Vachon cakes or the passions of a 
goldsmith. The Beauceron people, known 
to enjoy the good life, invite you to join 
them at a variety of artistic experiences and 
festivals. One thing is certain, the 
Beauceron people know how to throw a 
party and make your stay an unforgettable 
experience!

Domaine Taschereau - Parc nature

BEAUCE
CHAUDIÈRE-APPALACHESin 

I
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Additional  
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Great  
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Culture and 
Living History

Local tourist information: 
1-877-923-2823  ―  destinationbeauce.com

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.
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Véloroute de la Chaudière� Ç

Charny to Saint-Georges 
418-386-4499  ―  1-877-923-2823 
destinationbeauce.com 
Open: May 15 to October 15.

The Véloroute de la Chaudière offers a 146 km bike 
route. Following along the legendary Chaudière River, 
the Véloroute is without a doubt one of the best 
ways to discover all the flavours and the colours that 
the Beauce region has to offer. All along the route: 
panoramic views, heritage sites and tourist 
attractions are waiting for you to visit!

Regroupement des bleuetières de la 
Chaudière-Appalaches�

bleuetsdici.com  ― info@bleuetsdici.com 
Open: July to September.

The Regroupement des bleuetières de la 
Chaudière-Appalaches is a group of twenty blueberry 
fields that open their doors to the public to offer a 
gourmet experience that the whole family will enjoy. 
Pick-your-own blueberries, playgrounds, mini-farms, 
dairy bars, fresh and transformed foods... there’s 
something for everyone!

Scott
La cache à Maxime� 3JÇ_

265, rue Drouin, Scott 
418-387-5060  ―  1-855-387-5060  ―  chotels.ca 
Open: Year-round.

La cache à Maxime, hotel, spa and vineyard, offers 
you the ideal getaway only 20 minutes south of 
Quebec City. Stay in our modern accommodations, in 
a suite or in a fully-equipped cottage. Succumb to 
the delights of Le Greg Steakhouse restaurant and 
enjoy the products from our vineyard.

Saint-Bernard
Ranch Bo Soleil�

532, rang Saint-Henri, Saint-Bernard 
418-475-4175  ―  ranchbosoleil.com 
Open: Year-round upon reservation.

Ranch Bo Soleil offers an out-of-the-ordinary 
experience. For a hike, a class, a pony ride, a guided 
tour, you’re sure to have fun in this family setting. 
Come relax and have fun together with our small 
animals and explore our natural setting, a world 
filled with colours and well-being. Come visit us 
today!

Classified in Order of Location
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 86  87
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Noah Spa de Scott� J

18, rue Boisé du Vigneron, Scott 
418-387-8888  ―  1-855-772-6624  ―  noah-spa.com 
Open: Year-round.

Noah Spa is home to a health centre that includes 
ten treatment rooms and offers a wide range of 
massages and body treatments, an aesthetic room, a 
hydromassage course, a Hammam sauna and a 
conventional sauna, a Nordic spa and an outdoor 
pool heated year-round.

La Broche à Foin� J

189, route du Président-Kennedy, Scott 
418-386-3807  ―  labrocheafoin.com 
Open: Year-round.

The experience: An old henhouse, two pianists 
arriving directly from San Diego and a couple of 
grand pianos. We start with a relaxing drink during 
the happy hour party. We then serve you a 
three-course meal. Get your special requests 
ready - it’s going to be a swinging good time. It’s now 
time for the two grand pianos in the middle of the 
barn to take centre stage.

WoodooliParc�

295, rue Drouin, Scott 
418-313-3443  ―  woodooliparc.com 
Open: June to December, according to the thematics.

WoodooliParc is a thematic amusement park located 
in Scott, in Beauce, offering a fantastical experience 
for the whole family! In our forest, a number of 
thematics are offered according to the season, for an 
out-of-the-ordinary experience! Animated trails, 
impressive decorations, various activities and 
flamboyant characters are all waiting for your visit. 

Saint-Isidore
Coupez Votre Sapin S.E.N.C.�

107, rang Saint-Pierre, Saint-Isidore 
418-204-9253  ―  coupezvotresapin.com 
Open: Weekends of November and December.

Come cut your own Christmas tree directly in our 
fields. A wonderful family activity and an opportunity 
to revive this tradition. Our miniature horses are 
sure to please. We’ve got everything you need to 
help you to choose and cut your tree. A fresh-cut 
tree ensures that the freshness lasts all holiday 
season long.
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Sainte-Hénédine
Centre d’art Louis-Napoléon-Fiset� J

109, rue Principale (presbytère), Sainte-Hénédine 
418-935-7022  ―  centrelouisnapoleonfiset.ca 
Open: �End-June to Sept., off-season upon reservation. 

An authentic showcase of the culture and history of 
rural Quebec in the time of the Seigneuries, 
interpreted by a costumed guide. We interpret several 
types of art in the presbytery, farming life and funerary 
rites with an authentic horse-drawn funeral carriage 
from 1928 in the tithe barn, as well as an imposing 
centenary church with domes and stained glass.

Sainte-Marguerite
Les jardins de la petite école de Céline� J

368, rang Saint-François, Sainte-Marguerite 
418-387-8212  ―  lesjardinsdelapetiteecoledeceline.com 
Open: June 24 to September 15.

Delightful site and inspiration for painters and 
photographers. Picnic area. Possibility of having a 
picnic basket prepared for you, including tablecloth 
and dishes. Please reserve 24 hours in advance. 
Japanese garden with tea and sweets served. Daylily 
garden and other theme gardens. The gardens can 
be rented for pictures: weddings, anniversaries, 
proms and other occasions.

Club de Golf Ste-Marie � Ç

1425, rang Saint-Étienne Nord, Sainte-Marie 
418-387-4429, ext. 37  ―  golfsaintemarie.com 
Open: May to November.

Tucked away in the Chaudière valley threshold, the 
St. Marie Golf Club invites you to discover its superb 
course and its spectacular setting. Enjoy the warm 
welcome offered by the Beauceron people with a 
drink on the patio, or enjoy a meal with friends. 
Come visit us, we’ll be glad to welcome you.

Sainte-Marie� (
13 682 inhabitants 

sainte-marie.ca

Follow the river and experience more than 
275 years of history, nature and culture. 
Learn about seigniorial times, aviation in 
Quebec, the Vachon snack cakes, the history 
of jewellery and witness the area’s excep-
tional built heritage. Travel on the trails of 
Domaine Taschereau and take the multi-
purpose bridge that crosses the Chaudière 
River. 4 fleurons.
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Ovascène� 2J

919, route Saint-Martin, Sainte-Marie 
418-387-2200, ext. 1  ―  ovascene.com 
Open: �Year-round. Closed saturday and Sunday, but 

open one hour before all shows.

Ovascène is a professional performance presenter 
that offers the public a diversified annual 
programme of about 60 shows from every discipline. 
Shows are presented in Méchatigan hall (540 seats), 
Alphonse-Desjardins hall in Centre Caztel (250 seats) 
or in Desjardins arena (1,900 seats).

Domaine Taschereau - Parc nature� $

Boulevard Vachon, Sainte-Marie 
418-386-1270  ―  domainetaschereau.com 
Open: Year-round.

Welcome to the most flooded ecological park in all 
of Quebec! Interpretive trails (5 km total), aerial 
footbridge erected above the height of the famous 
floods of the Chaudière (5 m), a newly completed  
2.2 hectare wildlife marsh, the homestead of the 
well-known Taschereau family. Access via the 
Sainte-Anne chapel parking lot.

Maison J.-A. Vachon� JÇ

383, avenue Rose-Anna-Giroux, Sainte-Marie 
418-387-4052  ―  1-866-387-4052  ―  maisonjavachon.com 
Open: �Year-round. June to September: All days,  

9 a.m. to 4 p.m.

Take a guided tour and discover this charming site, 
filled with anecdotes and history, and even a 
Beauceron Guinness record! In this magnificent 
ancestral home, birthplace of Vachon cakes, learn 
how Joseph-Arcade, Rose-Anna and their sons 
turned the Vachon bakery into an enduring 
institution. 

Économusée Le Forgeron D’or� $Ç

550, boulevard Vachon Nord, Sainte-Marie 
418-387-4445  ―  leforgerondor.com 
Open: �Year-round. Closed Saturday afternoons and 

Sundays.

When gold and precious metals are combined and 
creatively assembled, the created jewellery becomes 
a true work of art. Le Forgeron d’Or in Sainte-Marie 
offers the opportunity to contemplate small wonders 
engraved with love, this Économusée® also offers 
special access to the authentic know-how and 
history of jewellery.
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Galerie d’art de Sainte-Marie� $

47, rue Notre-Dame Sud, Sainte-Marie 
418-386-2899  ―  aab-qc.ca 
Open: �Year-round. Friday from 6 p.m. to 9 p.m. 

Saturday and Sunday from 1 p.m. to 5 p.m.  
By appointment for exceptions.

Come visit this unique site promoting culture and 
discover the arts, history and a range of activities. 
Artistes et Artisans de Beauce and the city of 
Sainte-Marie present public exhibits from Beauceron 
creators and historical exhibits. You’ll always find 
something to discover at the Galerie d’art de 
Sainte-Marie.

Musée de l’aviation�

640, rue Notre-Dame Sud, Sainte-Marie 
418-387-7221  ―  museedelaviation.com 
Open: �Year-round. Mid-October until spring. Upon 

reservation for groups of 20 or more.

The fabulous history of aviation from the pioneers of 
aviation (with 7 pioneers from Sainte-Marie) to the 
pioneers of space. Numerous artifacts, scale models 
and mock-ups. Well worth the visit! Père Gédéon 
Museum: a slice of life of the character created by 
Doris Lussier, told through his memories and 
personal artifacts.

Frampton
1317 inhabitants 

frampton.ca

Straddling the ridge separating the Etchemin 
and Chaudière valleys, and nestled in a land 
of sugar maple stands, where three of the 
highest peaks of Beauce proudly stand, La 
Crapaudière (556 m), mount O’Neil (625 m) 
and mount Frampton (655 m), Frampton was 
established with the arrival of Irish and British 
immigrants.

Bleuetière Marland� J

2230, route Saint-Louis, Sainte-Marie	 
418-387-4448  ―  bleuetieremarland.com 
Open: May to October.

Bleuetière Marland is a family-operated agritourism 
company located on a picturesque and enchanting 
site. It offers a pick-your-own service for small fruit 
as well as the following services: sales of fresh fruit 
and vegetables, dairy bar with seasonal flavours, 
Neapolitan pizza counter, two-level patio, mini-farm 
and playground. 
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Miller Zoo�

20, route Hurley, Frampton 
418-479-2000  ―  millerzoo.ca 
Open: �All days from May 16 to September 29,  

9:30 a.m. to 5 p.m.

The Miller Zoo is a zoological garden and also a 
wildlife rehabilitation centre. During a visit, visitors 
get the chance to admire and learn about all kinds 
of animals right here in the heart of nature. This 
animal sanctuary offers everyone a chance to live an 
unforgettable experience. 

Club de golf Dorchester� J

29, route 275, Frampton 
418-479-5589  ―  golfdorchester.com 
Open: May to October.

Club de golf Dorchester, founded in 1970 in 
Frampton, offers an enjoyable and fully-irrigated  
18 hole golf course. Come and enjoy the well- 
maintained fairways and greens. The warm and 
inviting atmosphere and friendly welcome are all 
typical of the Beauce region.

La Cabane à Pierre� 3JÇ

566, 2e Rang, Frampton 
418-479-5200  ―  1-888-385-5200  ―  cabaneapierre.com 
Open: �Year-round upon reservation.

Built on the ancestral sugar bush of the Faucher 
family, La Cabane à Pierre is a faithful reproduction 
of a typical logging camp from the beginning of the 
XXth century: log structure, majestic central fireplace, 
oil lamps on all of the solid pine tables, fieldstone 
bread oven, century-old wood stove and more

Frampton Brasse� J

430, 5e et 6e Rang, Frampton 
418-479-5683  ―  framptonbrasse.com 
Open: �Variable according to the season, see our 

website.

Farm brewery specializing in award-winning beers 
brewed using the decoction method, a European 
brewing technique offering a richer taste. Come 
discover all the beauty that this farm has to offer, 
including its barley fields, and try and buy its 
products in its tasting room.
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Saint-Elzéar
Alpagas des Appalaches�

927, rang Saint-André, Saint-Elzéar 
418-387-6334  ―  alpagasdesappalaches.com 
Open: �By phone/internet, upon reservation.

Lovely country farm in the heart of the mountains 
where a passion for raising animals and creativity 
blend together to produce unique articles handmade 
from alpaca fibres. Farm store featuring exceptional 
regional products.

Le Verger à Ti-Paul�

260, rang Bas Saint-Jacques, Saint-Elzéar 
418-387-1333  ―  levergeratipaul.com 
Open: �Mid-July to end October.

Discover the picturesque landscape of Ti-Paul, 
transformed into 2,600 fruit trees, 20 varieties of 
apples and pears, 8,600 blueberry and raspberry 
plants. You’ll be welcomed in a redesigned barn to 
try a slice of fruit pie, fresh juice and other products. 
Pick-your-own fruits, cider house, bistro, mini-farm, 
labyrinth, train, playground and picnic area. 

Autodrome Chaudière Vallée-Jonction �

71, route 112 Ouest, Vallée-Jonction  
418-222-4253  ―  autodromechaudiere.com 
Open: May to September.

Steepest quarter-mile oval-shaped race track in 
Quebec. Inaugurated in 1992, the original dirt track 
was asphalted in 2005. In its 25th anniversary year in 
2017, the track was sanctioned by NASCAR. The track 
offers local races as well as major series every year, 
including the prestigious NASCAR Pinty’s Series  
since 2014. 

Vallée-Jonction
Musée ferroviaire de Beauce �

397, rue Jean-Marie-Rousseau, Vallée-Jonction  
418-253-6449  ―  garevalleejonction.ca 
Open: �End of June to mid-September. Group tours 

available anytime upon reservation.

Come discover the railway heritage of the Beauce 
region! The exhibition in our centennial train station 
presents the history of the Quebec Central Railway in 
all its aspects. The museum exhibits many 
photographs and artifacts, and rolling stock such as a 
steam locomotive from 1914, and tells their stories.
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Saint-Séverin
287 inhabitants 

st-severin.qc.ca

Visit the cemetery with its typical 
wrought-iron crosses, admire the old 
fieldstone church and get a taste of the 
tranquility and spectacular landscapes! 
Must-sees: Domaine à l’Héritage with its 
magnificent gardens, the much-appreciated 
Resto chez Méo and the famous Méo's horse! 
3 fleurons.

Saint-Frédéric
1 101 inhabitants 

saint-frederic.com

Saint-Frédéric, a Beauce municipality sitting 
on the west shore of the Chaudière River, has 
nothing less than a wonderful array of tourist 
attractions, for both blueberry picking as well 
as spiritual gathering. These trees also put on 
a stunning show of flaming colours in the fall, 
a typical Beauce happening.

Centre marial Notre-Dame � $ 
de Saint-Frédéric	

949, route 276, Saint-Frédéric 
418-209-7400 
Open: June 1 to October 31.

This place has become a religious sanctuary. Every 
day, the centre’s hosts not only welcome you to 
come pray, but to discover this spiritual retreat. You 
will find a source that has been said to have 
beneficial effects. Make sure you ask someone to 
explain how this wonderful religious adventure 
started.

Bleuetière Goulet�

2041, route 112, Saint-Frédéric 
418-426-3159  ―  bleuetieregoulet.com 
Open: �Year-round. Off-season: Thursday to Sunday,  

11 a.m. to 8 p.m.

Come taste this delight in the great outdoors and 
enjoy the facilities of the Goulet blueberry farm. 
Come and enjoy our dairy bar after picking your own 
blueberries. Finish the day together with your kids in 
our huge playground. In winter, 5 km of ice-covered 
trails to go skating through the forest. 
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Saint-Joseph-de-Beauce
4 957 inhabitants 

vsjb.ca

Discover the ancestral heritage of the town 
by exploring the heritage walk that will guide 
you to the institutional entity ranked largest 
in Quebec for both its size and its multiple 
functions. Plan your visit by going to 
baladodecouverte.com. 4 fleurons.

Musée Marius-Barbeau� 3JÇ

139, rue Sainte-Christine, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-4039  ―  museemariusbarbeau.com 
Open: �Year-round. Closed on Mondays.

The exhibit called “La Beauce, mythes et réalités” will 
answer all your questions on the Beauceron peoples. 
Discover the interesting history of the company 
Céramique de Beauce and be impressed by the 
quality of our artistic exhibitions. Musée Marius- 
Barbeau offers a magnificent view of the rural 
landscape of the Chaudière Valley. 

Saint-Jules
Village Aventuria� J

390-A, rue Principale, Saint-Jules 
418-397-4046  ―  1-855-694-4046  ―  villageaventuria.com 
Open: �Year-round. September to May, upon 

reservation.

Experience an aerial course that defies heights, five 
trails of aerial adrenaline, a giant trampoline, a race 
course, an enigmatic labyrinth. Meet a malicious 
pirate, a daring knight, a crazy brigadier, a bewitching 
lady of the woods and an Amerindian chief who will 
help you discover the secrets of their village.

Théâtre de l’Hôtel de Ville�

843, avenue du Palais, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-957-9632  ―  theatrehv.com 
Open: June 12 to August 22, friday and saturday, 8 p.m.

Charming air-conditioned theatre in the heart of the 
Beauce region offering laughs with two comedies!  
La belle et le chasseur: A rural guy falls in love with a 
city girl. Colin brings Agathe hunting in Beauce! 
Mariage blanc: The day that Alexandra has dreamed 
of and that Marc-Olivier has delayed takes an 
unexpected turn. Let the storm begin!
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Saint-Victor
2465 inhabitants 

st-victor.qc.ca

From the heights of the Chaudière River 
valley, discover the Municipality of Saint-
Victor, a jewel of authenticity, beautiful 
landscapes and history. You’ll appreciate the 
magnificent Fortin Lake, the Western festival, 
the heritage trail, works from local artists, 
numerous parks and the legendary hospitality 
of our residents. 3 fleurons. 

Saint-Alfred
NRJ Spa Nordique�

625, rue Lac-Sartigan, Saint-Alfred 
418-774-4440  ―  nrjspanordique.com 
Open: �Year-round. Closed December 25 and January 1.

Live the authentic Nordic spa experience, in Beauce! 
NRJ Spa Nordique is an enchanting site on the banks of 
Sartigan Lake. Modern facilities with rest and relaxation 
areas, 4 hot spas, Hammam steam bath, Finnish sauna 
and 2 cold water basin with waterfall. Take advantage 
of our massage therapy and heat therapy services year 
round! Naturally de-stressing!

Club de golf Beauceville� JÇ

721, route du Golf, Beauceville 
418-774-4141  ―  1-844-353-4653  ―  golfbeauceville.net 
Open: Golf: seasonal - Bistro Bar: Year-round.

Quality and accessibility – 4-star 36-room hotel on 
the charming site of the 18 hole, par 72 Club de golf 
Beauceville. The newly renovated Bistro Bar La 
Cachette offers a refined menu (open year-round) 
and a number of halls are available for any event. 
Golf boutique, driving range, golf academy and a 
club fitting centre. 

Beauceville
6 340 inhabitants 

ville.beauceville.qc.ca

Beauceville, located at the main crossroads 
of the Chaudière-Appalaches region and the 
heart of the Beauce region, invites you to 
visit Parc des Rapides du Diable, Parc de l’Île 
Ronde, Parc Mathieu (military), the golf club, 
the snowmobile club and all its shops. Stop 
and discover an action-oriented town.  
3 fleurons.
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Parc de l’île Ronde de Beauceville� J$

585, boulevard Renault, Beauceville 
418-774-9137  ―  ville.beauceville.qc.ca 
Open: �Year-round. Closure possible during winter 

and during floods.

A unique recreational tourism park exceptionally 
located at the heart of the Chaudière river and at the 
centre of the town of Beauceville. In summer, a 
lighted multifunctional path, picnic tables, benches, 
skateboard park and water fountain.

Parc des Rapides-du-Diable� $

757, route du Président-Kennedy (173), Beauceville 
418-774-9137  ―  ville.beauceville.qc.ca 
Open: �Year-round.

The Parc des Rapides-du-Diable is located between 
Route 173 and the Chaudière River in the Beauceville 
area, in the heart of the Beauce region. Beautiful 
forest, hiking trails, dynamic interpretive panels, rest 
and picnic areas and a stunning view of the 
Chaudière River and its tumultuous rapids. Direct 
access to the bike path. 

Village miniature Baillargeon� 3

3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-957-3857  ―  villageminiaturebaillargeon.com 
Open: June to September.

This miniature village contains more than 200 items, 
including 75 houses and buildings that are actual 
reproductions of structures in the Beauce and 
elsewhere. Its outdoor setting provides a natural 
backdrop for the tiny streets lined with works by 
Ernest Baillargeon. Recycling is a priority for the 
artist.

Notre-Dame-des-Pins	
1676 inhabitants 

notredamedespins.qc.ca

Notre-Dame-des-Pins takes pride in its 154.5 
metre covered bridge, built in 1929. A rest 
stop is located close by. A bike trail that’s 
part of the Route Verte and winds along the 
Chaudière River cuts through Notre-Dame-
des-Pins. Come discover all the attractions 
our charming village has to offer.  
3 fleurons.
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Antiquités au Vieux Hang'art�

3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-228-1059 - antiquitesauvieuxhangart.com 
Open: �Early May to October 30, Tuesday to Sunday.

Discover our treasures in a charming and 
picturesque hundred-year-old hangar. The Antiquités 
au Vieux Hang’Art boutique has a unique style that 
will impress you. You’ll love our beautiful antique 
furniture, dishes, lamps, armoires, embroidery and 
many other collections. Berthe is back!

Créativités Beauceronnes	

3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-774-9130 
Open: �May to December.

Set in an 1825 ancestral home for more than forty 
five years, around sixty local artisans offer a wide 
range of hand-made products for sale. Weaving, 
quilts, embroidery, knitting and more, you’ll find 
quality articles at affordable prices, on three floors 
of handicrafts. 

Saint-Georges	
33355 inhabitants 

saint-georges.ca

Saint-Georges is the largest city in Beauce 
and the second largest in the Chaudière-Ap-
palaches region. Tourists love our exceptional 
parks including parc des Sept-Chutes, Île 
Pozer, the inflatable dam, the Chaudière 
River, our walking trails lined with hundreds 
of lilies and our 20 km of bike trails. 4 
fleurons.

Saint-Simon-les-Mines
Église Saint-Paul-de-Cumberland/�  
Jardin Harbottle	

536, route Taylor, Saint-Simon-les-Mines 
418-774-2983  ―  visitecumberland.com 
Open: �June 24 to September 3, from 11 a.m. to 5 p.m. 

except Mondays and Tuesday.

A visit to the Cumberland Mills historical site is more 
than a simple visit, it’s a discovery filled with emotion 
and history that shows us the way these Anglo-Saxon 
Anglican people lived apart from the French Catholics. 
Why were the English here in Beauce in 1782? Nobody 
is left unaffected by this history.
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Club de golf Saint-Georges� JÇ

11450, 90e Rue, Saint-Georges 
418-228-3250, ext. 4  ―  golfstgeorges.com 
Open: �May to October.

Club de golf Saint-Georges is only 50 minutes from 
the Quebec City bridges. IClub de golf Saint-Georges 
offers golfers an eighteen-hole course, with three 
holes (12, 13 and 14) located on the opposite side of 
the Famine river and accessible via a suspension 
bridge. Our course offers a different challenge on 
every hole.

Centre DIXtrAction� J

8700, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-227-6617  ―  dixtraction.com/parcofun 
Open: �Year-round. Closed December 25, June 24  

and July 1.

Centre DIXtrAction is a multirecreational centre for 
adults and children with a capacity for more than 
500 people with a unique and innovative concept 
where the interaction between parents and children 
comes first. A labyrinth, a ball arena, 45 free arcade 
games, an ultra-modern Laser Tag Arena and 
high-end bowling alley on-site. A must-see!

Domaine de la Seigneurie� $

Accès par la 1re Avenue (secteur Est) et par l’avenue 
de la Chaudière (secteur Ouest), Saint-Georges 
418-228-5555, ext. 6790  ―  destinationbeauce.com 
Open: �Year-round. Certain trails are closed during  

the winter.

This estate comprises three parks that are linked by 
hiking and biking trails. Île Pozer runs along the 
shores of a lake created by an inflatable dam. 
Veilleux Park is complimented by a roller-blading 
trail and a playground. Parc des Sept-Chutes offers 8 
km of trails, a playground and lighted beach 
volleyball courts. 

Le Vieux Grenier�

433, 6e Avenue Nord, Saint-Georges 
418-228-4585  ―  levieuxgrenier.com 
Open: �Year-round.

Magnificent gift shop with reproductions of antique 
furniture and much more... Chocolate, candy and 
fudge shops, homemade bread, dairy bar with 
specialty (ice cream cone dipped in Belgian 
chocolate), all homemade. Clothing boutique with a 
collection in the old garage. Swings and playground 
for small children. A most enchanting site with 
absolutely gorgeous surroundings! 
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Parc des Sept-Chutes�

570, 25e Avenue, Saint-Georges 
418-228-8155 •saint-georges.ca 
Open: �Year-round, until 9 p.m.

The ultimate rendezvous with nature: an 80-hectare 
urban forest, an 8 km trail with stunning lookouts 
and observation areas. The Alliance footbridge, 
located above the seventh waterfall, is suspended  
25 metres in the air: you’ll get a breathtaking view of 
the Pozer River and 200-year-old pines.

Boutique Artistes et Artisans de Beauce� J

250, 18e Rue, Saint-Georges 
418-478-9487  ―  aab-qc.ca 
Open: �Year-round.

Looking for an original gift, something a little out of 
the ordinary? A decorative or useful object or even a 
work of art? Come visit Espace-Boutique, wall-to-wall 
of original creations, all created by local artists and 
artisans!  

Les Roy de la pomme Verger et Cidrerie� J

1020, avenue St-Jean-de-la-Lande, Saint-Georges 
418-227-3633  ―  1-877-627-3633  ―  lesroydelapomme.com 
Open: June to November.

Enjoy discovering this orchard and its varieties of 
dwarf apple trees. Visit the cider house and try the 
still ciders, sparkling, ice ciders and alcohol-free 
apple must. Blueberries, plums and pears. Tastings, 
guided orchard tours upon reservation. Picnic area 
and children’s playground. Covered patio.

La Fromagerie la Pépite d'Or� J

17520, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-221-1224  ―  beauceart.com 
Open: �Year-round.

Originally specializing in the production of cheddar 
cheeses, La Pépite d’Or has diversified to include 
new products such as twist cheese and a range of 
flavours of cheese curd. Don’t miss out on the 
much-talked-about golden poutine.
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La Guadeloupe
1 837 inhabitants 

munlaguadeloupe.qc.ca

Located in the southern part of the Beauce 
region, La Guadeloupe is a major service hub 
that has developed over the years owing to 
the railroad industry and the entrepreneurial 
spirit of its residents. This burgeoning 
municipality recognized as a “Village-relais”, 
which enables tourists to stop for services 
while discovering the area. 3 fleurons.

Saint-Côme-Linière
Saint-Côme-Linière se souvient...  
(Société historique de Saint-Côme de 
Kennebec et de Linière)� $

1555, route du Président-Kennedy, Saint-Côme-Linière 
418-685-2700  ―  societehistoriquestcome.com 
Open: �May to October.

Three sites: historical route telling the tale of the rue 
Principale fire of 1926; Celtic Cross park with a 
picnicking area on 8th Avenue; 42’ X 8’ mural Le petit 
village Jersey 1850-1950 illustrating life in this part of 
the village, located at the corner of 1st Avenue West 
and 10th Street. 

Verger l’Argousière�

1387, rang Jersey, Saint-Côme-Linière 
418-215-1570  ―  argousiere.com 
Open: �May to October, the rest of the year upon 

reservation.

Discover the flavours of Sea Buckthorn berries, from 
the farm to your table. Try out our meticulously 
prepared products and discover the history of our 
founders by visiting our museum. In summer, we 
offer an enchanting site location and iced snacks 
featuring Sea Buckthorn! Pick-your-own, store, 
walking trail, museum and warm welcome.

Musée Antique Victor Bélanger�

1080, route du Président-Kennedy 
Saint-Côme-Linière 
418-685-2302 
Open: �June 24 to September 6.

Enjoy this museum which exhibits collectors’ cars 
from 1901 to 1960 as well as a variety of toys, 
telephones and clocks. A little village located on the 
same site recreates the days of yesteryear. Miniature 
electric train exhibition, Christmas nativity scene 
collection and Coca-Cola articles. 

Classified in Order of Location
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Saint-Théophile
732 inhabitants 

sainttheophile.qc.ca

First locality encountered in Québec once 
passed the Canada-US border, Saint-Théo-
phile with its 430 km2 is one of the largest 
municipalities in the region in terms of area. 
It also boasts 23 natural lakes and a number 
of rivers. A stop at the ZEC Jaro with its 
white-tailed deer population is well worth the 
detour.

ZEC Jaro�

551, route 173, Saint-Théophile 
418-597-3622  ―  zecjaro.qc.ca 
Open: �Year-round.

Fishing activities over a region of 155 km2, located  
25 km south of the city of Saint-Georges and fronting 
the Canada-USA border to the south. Fifteen bodies 
of water are accessible exclusively for practicing trout 
fly-fishing in summer; Lac des cygnes being the only 
one also being used for winter fishing activities

Events
Circuit CLB, par Courir la Beauce
May 16 to September 19  Ref. p. 132

Beauce Art : L’International de Sculpture
May 24 to June 14  Ref. p. 132

Festival Sportif de Sainte-Marie
June 4 to 7  Ref. p. 132

Tour de Beauce
June 17 to 21  Ref. p. 133

Drag Fest de Saint-Théophile
July 16 to 19  Ref. p. 134

Festivités Western de Saint-Victor
July 20 to 26  Ref. p. 134

Exposition agricole de la Beauce
August 5 to 9  Ref. p. 136

Salon Régional des Arts  
en Chaudière-Appalaches
October 16 to 18  Ref. p. 138

Salon des Artistes et Artisans de Beauce
November 20 to 22  Ref. p. 139

Easy to get to, exit #72 
from Highway 73

Hotel • Restaurant • Bar
•	 20 rooms with AC
•	 Family restaurant and table d’hôte choices
•	 Banquet halls (10 to 300 persons)
•	 High-speed wireless Internet
•	 Outdoor covered terrace
•	 Breathtaking view of the Chaudière valley

269, route 276, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-4052 • 1-866-397-4052 

lejournel.com
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1 800 463-3003
GEORGESVILLE.COM

Comfort, pleasure & gastronomy
in the heart of the Beauce region.
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16525, boul. Lacroix (route 173) 
Saint-Georges • 418-227-1227 
Sans frais : 1-877-230-1230 

choicehotels.ca/cn812

• Renovated, trendy, and comfortable 
rooms with coffee makers, refrigerators, 
and flat screen televisions

• Complimentary continental  
breakfast, coffee, terrace, Wi-Fi,  
and parking

• St-Hubert Restaurant and Bar on-site

Chicken & Steak

Bar and 
Restaurant
le St-Huble St-Hub
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Saint-Georges • 418-227-1227 
Sans frais : 1-877-230-1230 
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rooms with coffee makers, refrigerators, 
and flat screen televisions
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• St-Hubert Restaurant and Bar on-site

Chicken & Steak

Bar and 
Restaurant
le St-Huble St-Hub

 © WoodooliParc - TCA/S. Allard



We often hear that you need a good 
set of legs to bike in The Etchemins. 
And it’s absolutely true! Enjoy 
everything the mountains and the 
forest have to offer, all year-round. In 
summer, have fun at the Lac Etchemin 
beach and go back to your childhood 
on the water slides. In winter, have fun 
skiing, snowshoeing, and fall in love 
with snowmobiling on our many 
kilometres of trails. Now is the time to 
set off on a new adventure to new 
routes, majestic landscapes and 
enchanting encounters.
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Local tourist information:  
tourismeetchemins.qc.ca
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Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.
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Lac-Etchemin	
3886 inhabitants 

lac-etchemin.ca

Lac-Etchemin is the most populated 
municipality in the Etchemins region with 
more than 3,900 inhabitants, who are joined 
on weekends and during the summer season 
by more than a thousand vacationers. A great 
destination to discover. 4 fleurons.

Mont-Orignal, coopérative de solidarité� J

158, rang Mont-Orignal, Lac-Etchemin 
418-625-1551 • 1-877-335-1551 • montorignal.com 
Open: December to April.

You’ll be impressed by our ski resort with its 28 fully 
snow-covered runs, excellent snow conditions and 
exceptional glades. We could be considered as a 
multi-glide resort, as we offer not only downhill skiing, 
but also 42 km of snowshoe trails, 12 km of 
cross-country ski trails and 3 tube slides with lift.�  
pub. p. 83

Sanctuaire Notre-Dame d’Etchemin� $

603, route du Sanctuaire, Lac-Etchemin 
418-625-2585 • sanctuaire-nde.com 
Open: May 15 to October 15.

On the shores of Lac-Etchemin, you will find a  
sanctuary dedicated to the Virgin Mary. This is the 
Notre-Dame d’Etchemin sanctuary. The reverend 
Adrien Ouellet had it built in 1952. A place for 
contemplation and prayer, it is open to pilgrims and 
visitors in the afternoon throughout the summer. 

Club de golf coopératif de Lac-Etchemin�JÇ

566, route du Golf, Lac-Etchemin 
418-625-2711 • golflacetchemin.com 
Open: May to October.

Impressive 18 hole golf course, restaurant and 
banquet services, patio with view of the course, bar 
service, hall for up to 165 people, practice range and 
green, equipment rental and training available 
on-site. The ideal place for a family outing, between 
friends or for a corporate event.� pub. p. 83

Classified in Order of Location
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Éco-Parc des Etchemins� J

213, 1re Avenue, Lac-Etchemin 
418-625-3272 • eco-parc.qc.ca 
Open: June to September.

This outdoor park offers a multitude of outdoor 
activities for the whole family. Supervised beach 
with water games in the lake. Wave pool, water slides 
and heated children's pool. Water games and 
playground, watercraft rentals, trails and gardens. 
Activities and festivals move the site to the rhythms 
of summer. Packages and room rentals available. 
pub. p. 83

Saint-Benjamin	
1015 inhabitants 

st-benjamin.qc.ca

Saint-Benjamin is a stunning village in the 
south of the Chaudière-Appalaches region. 
The Golf Club is renowned for the quality of 
its course that rounds the lake. The Le 
Rescapé restaurant on 12th Line West, a 
must-experience while in the Etchemins, is 
location of choice for ATVers looking to take 
to the trails.

Moulin La Lorraine, Centre d’arts� JÇ

1286, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-4400 • moulinlalorraine.ca 
Open: �March to December. Consult our website for 

the complete schedule.

Le Moulin La Lorraine is an art centre presenting 
exhibits from visual artists and a diverse activity 
programme featuring cultural, educational, and 
interpretive historical activities. Open or guided visits, 
demonstrations, promenade, horticultural garden and 
monumental sculptures, poetic wooded area, picnic 
area and café-boutique. � pub. p. 83

Saint-Prosper	
3 667 inhabitants 

saint-prosper.com

Discover a dynamic village. Located at the 
limits of the Beauce and Etchemins regions, 
Saint-Prosper has become a not-to-be-
missed tourist destination. Among others: Le 
Ganoué summer theatre, Nashville en Beauce 
Festival, the Défi Beauceron, the Saint-
Prosper exhibition and visit the municipal 
historical trail.

 144 143
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Théâtre du Ganoué� Ç

3805, 8e Rue (route 204), Saint-Prosper 
418-594-5000 • theatreduganoue.com 
Open: �June to early September, from Thursday  

to Sunday.

Located in a magnificent barn that holds up to 200 
people and accessible by persons in wheelchairs, 
this welcoming theatre, in its 40th year of operation, 
presents three comedies, with laughter guaranteed. 
Check out our programming that will be released in 
May and our special rates on Thursdays and 
Sundays. Come see us! 

Sainte-Aurélie
Le Vieux Moulin de Metgermette Nord	

150, chemin des Bois-Francs, Sainte-Aurélie 
418-593-3348 • ste-aurelie.qc.ca 
Open: July and August, Wednesday to Sunday.

At the heart of the village and built by the French in 
1873, this saw and flour mill still has its original 
equipment. Its history and its unique four-storey 
structure will amaze you. Complete your visit by 
checking out the many operational miniatures and 
the miller’s studio from 1899. 

Site historique des Pères Trappistes� $Ç

700, route 204 Est, Sainte-Justine 
418-383-5807 • lesitedesperestrappistes.com 
Open: �June 24 to Labour Day, every day except 

Tuesdays.

Location of the first attempt to establish a 
monastery in Lower Canada. Learn more about the 
time of the Trappist monks in Sainte-Justine and  
the heritage that they left behind. Two ancestral 
buildings contain a collection of ethnographic 
objects. Picnic area and 3 km walking trail  
(round trip).

Sainte-Justine	
1 867 inhabitants 

stejustine.net

The native land of famous authors Roch 
Carrier and Gatien Lapointe, Sainte-Justine 
is a source of inspiration. The Trappist 
Monks historical site bears witness to the 
daily lives of these men. In the summer, the 
Sainte-Anne Chapel brings visitors back in 
time to admire walls adorned with the tradi-
tional artwork of skilled local artisans. The 
“Parc du bonhomme dans la lune” gives you 
a chance to rest and relax in a peaceful oasis.

Classified in Order of Location
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Saint-Cyprien	
498 inhabitants 

st-cyprien.qc.ca

Saint-Cyprien is a quiet little village whose 
farmland extends all the way to the American 
border. Its church, the only one of its kind 
in the region, proudly holds centre stage in 
town, and dominates the surrounding area. 
It is known for its wide-open spaces and its 
magnificent forests that are home to stately 
sugar bushes and an abundance of animals.

Saint-Camille-de-Lellis	
785 inhabitants 

saint-camille.net

High up on an Appalachian plateau, at over 
1,200 feet in altitude, located 1 1/2 hour 
southwest of Québec City and bordering 
on the state of Maine, take a look at one of 
the most beautiful agri-forest mosaics in 
the province. Although mostly wooded, with 
publicly owned forests on close to 40% of 
the land, you can see some lovely farms and 
sugar bushes. 3 fleurons.

Sainte-Sabine	
373 inhabitants 

ste-sabine.com

Winner of a number of awards in the “Fleurir 
le Québec” competition, this peaceful 
municipality where nature has a place of 
honour is yours to discover. In summer, 
enjoy hiking, visiting our wonderful flower 
gardens. In winter, plan some cross-country 
skiing, snowmobiling, snowshoeing and 
outdoor skating. Free Internet available in the 
Community Centre. 3 fleurons.

Saint-Magloire	
643 inhabitants 

saint-magloire.com

From atop its hill, Saint-Magloire contemplates 
the neighbouring valleys where the waters 
of the rivers teem with fish. A breathtaking 
scenic view awaits those who climb up Mont 
Bonnet, which shares the horizon with the 
Southern slope of the Appalachian Mountains. 
In the fall, hunting enthusiasts will appreciate 
the wide variety of game. 4 fleurons.
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Classified in Order of Location
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Nashville en Beauce
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Le Manoir Lac-Etchemin

Station de ski Mont-Orignal
 

 
 

Club de golf Lac-Etchemin

 

Le Moulin La Lorraine

Camping Lac-EtcheminAuberge Les Etchemins

 

Éco-Parc des Etchemins

www.aubergeetchemin.com
1-877-625-3999
1831, route 277, Lac-Etchemin 

www.campinglacetchemin.com
418-625-5666

514, route du Sanctuaire, Lac-Etchemin

www.moulinlalorraine.ca
418-625-4400
1286, route 277, Lac-Etchemin 

www.eco-parc.qc.ca
418-625-3272

1re Avenue, Lac-Etchemin

www.golflacetchemin.com
418-625-2711
566, route du Golf, Lac-Etchemin

www.montorignal.com
1-877-335-1551

158, rang Mont-Orignal, Lac-Etchemin

www.manoirlacetchemin.com
418-625-2101 • 1-800-463-8489
1415, route 277, Lac-Etchemin 

www.happylogis.ca
418-625-2700 • 1-877-959-2700

1486, route 277, Lac-Etchemin

To find out more about Lac-Etchemin: www.lac-etchemin.ca
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Chemin de la Grande-Grillade

BELLECHASSE
CHAUDIÈRE-APPALACHESin 

I

You could say that it’s at times peaceful 
and at times passionate. You could also 
say it’s easy to be seduced by its 
landscapes and its regional flavours. 
Have you guessed what we’re talking 
about? Welcome to Bellechasse! Get a 
feel for our bighearted character at the 
heart of our villages and experience 
enchanting encounters, taste exceptional 
products and explore the natural 
surroundings of our region. Here are a 
few must-sees to add to your list: the 
wine route, the microbrewery of 
Bellechasse, the Massif du Sud ski 
centre, the Bellechasse bike path and  
the Saint-Michel-de-Bellechasse marina. 
Don’t be surprised to hear that those  
who experience Bellechasse go  
home with only one idea on their  
mind – coming back!
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Local tourist information: 
418-884-3726 (summer) 
418-883-2249 (Winter) 
tourisme-bellechasse.com

1

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.

Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Ferry
	 Cruise itinerary
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road
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La Cycloroute de Bellechasse�

De Saint-Henri à Armagh 
418-883-2249, ext. 691 
cycloroutedebellechasse.com 
Open: May to October.

The Cycloroute de Bellechasse is a great place for all 
biking enthusiasts. The 74-km route, with its 
low-gradient, is completely paved and safe. Take the 
74-km trip and discover diverse landscapes, charming 
sceneries and follow along whispering rivers. Now 
connected to the Parcours des Anses in Lévis..

Beaumont� þ
2980 inhabitants 

beaumont-qc.com

At the heart of this rolling landscape, 
Beaumont can trace its roots to the 
seigniorial days, with its French-style 
architecture, its chapels and its church, which 
bear witness to the rich history of the region. 
Wolfe’s proclamation declaring the fall of 
New-France in 1759 was posted on the door 
of Saint-Étienne church. 4 fleurons.

Théâtre Beaumont-Saint-Michel� JÇ

51, route 132, Saint-Michel-de-Bellechasse 
418-884-3344  ―  1-866-884-3344 
theatrebeaumontstmichel.com 
Open: �June 19 to August 15, possibility for extension 

until September 5.

Théâtre Beaumont-St-Michel has been part of the 
cultural landscape of the region for the past 45 years. 
We welcome more than 25,000 spectators every 
summer, with over half choosing the dinner-theatre 
option. This summer, 6 seasoned actors offer a comedy 
that moves the air... and the water! An unforgettable 
evening filled with laughter!

Saint-Michel-de-Bellechasse�þ
1823 inhabitants 

saintmicheldebellechasse.com

One of the most beautiful villages in all of 
Québec, epitomized by the richness of its 
maritime heritage, the beauty of its heritage 
homes, its magnificent views and its public 
accesses to the river. The marina area and its 
jetty that advances majestically into the  
St. Lawrence offers explorers an exceptional 
view. 

Classified in Order of Location
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Boutique des produits régionaux �  
de Bellechasse	

201, aut. Jean-Lesage, St-Michel-de-Bellechasse	  
418-884-3726  ―  tourisme-bellechasse.com 
Open: June to December.

Located along Highway 20 in Saint-Michel-de- 
Bellechasse, this rest stop welcomes producers and 
artisans from the Bellechase region. It offers 
travellers a whole range of local products. Breads, 
pastries, fresh cheese curd, grilling and specialty 
cheeses, honey, jams, regional alcohols, works of art 
and much more.

La Fromagerie du Terroir de Bellechasse� J

585, route Saint-Vallier, Saint-Vallier	  
418-884-4027  ―  fromagerieterroirbellechasse.com 
Open: �June 15 to September 15: 8 a.m. to 9 p.m., 

September 16 to June 14: 9 a.m. to 5 p.m.

Cheeses: La Fleur Saint-Michel and Le Saint-Vallier are 
grilling cheeses that have won a number of awards. Le 
Saint-Charles, La Corrivaux, Le P’tit Bronzé, cheese curd 
and more. New: Le Désirable, a cheddar with maple 
syrup! Sandwiches, homemade pastries and delicacies, 
dairy bar. Regional products available in the boutique.

Saint-Vallier� þ
1078 inhabitants 

stvallierbellechasse.qc.ca	

At the Saint-Vallier church, more than twenty 
community artists and artisans offer a wide 
variety of handmade products. You’ll find 
canvases, sculptures, weaving, knitting, soap 
and many other quality products and articles 
at affordable prices. You’re sure to find some 
unique and original gift ideas.� ref.: p. 143

Domaine Pointe-de-Saint-Vallier� þ

116, chemin Lemieux, Saint-Vallier 
418-884-4081  ―  pointedesaintvallier.com 
Open: June 20 to September 7, 7/7 days.

300-year-old heritage site located on the banks of the  
St. Lawrence. Guided tour of the manor, gardens, forest, 
tidelands: history and nature are generously offered.  
A wide range of activities (art, writing, music, history, 
natural sciences) are available in this country setting 
during the summer months.
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Saint-Charles-de-Bellechasse
2487 inhabitants 

saint-charles.ca

A fertile countryside where strawberry and 
raspberry fields will delight the palate of any 
berry lover. The 260 year-old Romanesque 
church is one of the few of its kind in North 
America, where you can also visit its walled 
cemetery. Visit the river park, the only public 
and free access to the Boyer River, open 
year-round.

La Route des vins de Bellechasse�

5540, rang Sud-Est, Saint-Charles-de-Bellechasse 
418-882-2929  ―  rdvbellechasse.ca 
Open: Year-round, January to April, upon reservation.

You’ll not only be won over by the beauty of the 
landscape, you’ll also discover three estates where 
producers and craftspersons will welcome you warmly 
in a charming setting, while tempting your taste buds 
with wine, cider and small fruit alcohol tastings. Back 
home, prolong your pleasure by serving a glass of 
Bellechasse!� ref.:   156  157   158

Vignoble Domaine Bel-Chas�

7119, rang de l’Hêtrière Est, Saint-Charles	  
418-887-1311  ―  domainebel-chas.com 
Open: Year-round, January to April, upon reservation.

Come discover all there is to know about grape growing 
at our vineyard. We cultivate 10,000 vines of different 
varieties that we vinify into White Wines, Red Wines 
and Rosé Wines. Surrender to the charm of our 
sparkling Rosé wine, our fortified Red wine and the 
fortified White. We offer seasonal picking of table 
grapes.

Le Ricaneux� 3JÇ

5540, rang Sud-Est, Saint-Charles-de-Bellechasse	  
418-887-3789  ―  ricaneux.com 
Open: Year-round, January to April, upon reservation.

Our family has been inviting the public to come and 
discover our know-how for more than 30 years. Our 
small fruits are transformed on-site into wines and 
spirits. Take in some sun in our fruit orchards, discover 
the fabrication of various products, the wine cellar and 
more. And of course, not forgetting the tastings! 
Cheers!
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Saint-Henri�
Cidrerie Le Somnambule� JÇ

270, chemin Jean-Guérin Ouest, Saint-Henri	  
418-882-2929  ―  lesomnambule.com 
Open: �June: Wed. to Sunday. July to oct.: 7/7 Days 

November: Saturday to Sunday.

Visit the Cidrerie Le Somnambule and discover 
products manufactured with love by our passionate 
team! Try our exceptional artisanal ciders, enjoy the 
magnificent patio, pick-your-own apples and 
blueberries (in season), meet interesting people and 
enjoy a memorable day in an enchanting decor!

Saint-Gervais�
Caprijol	

184, 1er Rang Ouest, Saint-Gervais	  
418-887-6799 
Open: Year-round.

One of the top goat breeders in Quebec. Farm store 
open year-round. Come and meet the producers of 
dulce de leche style caramel goat milk. Goat milk 
cheese and goat meat are also available for sale. Picnic 
area with goats close by.

Érablière Réal Bruneau�

830, route 277, Saint-Henri 
418-882-0630 
Open: Year-round, upon reservation.

An enchanting setting, an inviting atmosphere and a 
welcoming staff are all in place to recreate a typical 
Quebecois ambiance. Bring your own wine and come 
enjoy a meal and maple taffy on snow. Looking forward 
to seeing you here and looking forward to serving you!

Camerises St-Philippe�

1377, rang St-Philippe, Saint-Anselme 
418-882-6944  ―  camerisesstphilippe.com 
Open: End June to end July.

Visit these magnificent honeysuckle berry fields in the 
beautiful village of Saint-Anselme, open to the public 
in summer. Nancy and Denis welcome you and let you 
discover this ‘’super fruit’’ and its unique flavour. 
Pick-your-own and tastings of products made from 
honeysuckle berries. New: drinks.
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Sainte-Claire�
3463 inhabitants 

municipalite.sainte-claire.qc.ca

Sainte-Claire is noted for its agricultural and 
industrial sectors. Modern and prosperous 
farms are found along both sides of the 
Etchemin river as well as on adjoining land. 
Its industrial sector boasts numerous 
businesses of all sizes and a thriving job 
market.

Maisons Dr J.A.N. Chabot et Eugène Prévost 
(Société du Patrimoine de Sainte-Claire)�J

108, rue Principale, Sainte-Claire 
418-883-4246  ―  maisondrchabot.com 
Open: �June 24 until 3rd Sunday of August and on 

request.

One entity, 2 interpretive centres. In the home of Doctor 
Chabot, built in 1925, you’ll discover a completely 
preserved interior, from the doctor’s office right down to 
all the other rooms. In the home of Eugène Prévost, a 
historical exhibition tells the story of the rise of the 
Prévost bus company, founded in 1924.

Saint-Léon-de-Standon�
1125 inhabitants 

st-leon-de-standon.com

Saint-Léon-de-Standon is home to majestic 
mountain landscapes and activities that will 
delight outdoor enthusiasts. Discover the 
hiking trails around Standon or the 
Beauchemin canoe route that offers rides 
from 1.5 to 3 hours. See the “Mémoires 
vivantes” exhibit, which will take you back to 
the municipality of yesteryear and the 
museum of our most beautiful heritage 
building, the church. 3 fleurons.

Saint-Malachie�
Marché public de Saint-Malachie�

692, route Henderson, Saint-Malachie	  
418-642-2294 
Open: �every Saturday from June 27 to October 3  

10 a.m. to 12:30 p.m.

Come encourage our producers and artisans who offer 
a wide variety of fresh local products (fruits, 
vegetables, breads, cheeses, honey, maple products) as 
well as artisanal crafts. On-site: musicians, picnic 
tables, bike rack. Only steps from the bike trail!

Classified in Order of Location
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Saint-Lazare-de-Bellechasse
CSI Alpagas� $

481, 4e Rang Est, Saint-Lazare-de-Bellechasse 
418-803-4492  ―  csialpagas.com 
Open: June 15 to October 15, upon reservation.

Come discover our charming alpacas! We are 
passionate about everything alpaca and offer farm 
visits and a boutique. Our boutique is full of treasures 
produced with alpaca from local artisans: knitted and 
felted products. The one-hour tour will introduce you 
to the alpaca and its fibre. Come visit us!

Saint-Damien-de-Buckland
1908 inhabitants 

saint-damien.com

Saint-Damien-de-Buckland offers visitors 
some outstanding sites. The rich nature of 
the region is perfect for outdoor enthusiasts, 
with something for every season, in this town 
at the heart of the mountains. Rivière aux 
Billots, flowing through the heart of the 
village, offers a splendid and unique decor.

Ferme Mille Fleurs�

929, 9e Rang, Saint-Lazare-de-Bellechasse 
418-882-7401  ―  fermemillefleurs.com 
Open: Year-round, except Monday.

This peaceful spot is home to natural farming, 
including Highland beef, Berkshire pork and more. A 
number of meat products are offered directly at the 
farm all-year-long, as well as picnics in the orchard 
featuring our local and transformed products during 
the summer

Club de golf Bellechasse� Ç

505, route 279, Saint-Damien-de-Buckland 
418-789-2008  ―  golfbellechasse.com 
Open: May to October.

Club de golf Bellechasse, located in Saint-Damien-de-
Buckland, is a magnificent golf course offering a 
challenge for all levels of golfer. The traditional style 
course is very diversified, with lakes, 62 sand traps, 
drops, huge greens and spectacular views of the 
mountains.
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Fromagerie fermière Cassis et Mélisse� 3JÇ

212, rang de la Pointe-Lévis�  
Saint-Damien-de-Buckland	  
418-789-3137  ―  cassisetmelisse.com 
Open: �Year-round, closed Monday to Wednesdays 

from Thanksgiving to May 1.

She is an artisan cheesemaker and he, a goatherd. 
Their passion and way of life? An inviting farm,where 
mischievous goats and merry children skip about the 
pastures. Aagje and Gary warmly welcome you for a 
tasting, for a meal at the jovial café Biquettes et 
Fourchettes, or for a guided tour.

Buckland 
(Notre-Dame-Auxiliatrice-de-Buckland)
850 inhabitants 

buckland.qc.ca

Located at the foot of the mountains, 
Buckland reminds you of a beautiful Swiss 
village. Two observation areas let you admire 
the majestic panorama that’s laid out before 
your eyes. The backdrop is the 915-metre 
high Mont Midi. It is an integral part of the 
Parc régional du Massif du Sud, of which 
Buckland is the main point of entry.

Saint-Philémon
690 inhabitants 

saintphilemon.com

Saint-Philémon is located in the Alléghanys 
Mountains. Its inhabitants earn their 
livelihood from the region’s natural resources, 
which include agriculture, maple syrup 
production, hunting, fishing, logging and 
camping. The Parc régional Massif du Sud 
and the Station touristique Massif du Sud are 
two heritage treasures Saint-Philémon has to 
offer visitors.

Pub de la contrée et microbrasserie � J 
de Bellechasse	

2020, rue de l’Église, Buckland	  
418-789-4444 
Open: Year-round. Closed Monday and Tuesday.

Its beers are inspired by the villages of Bellechasse 
and are predominantly long-aged beers. 
Microbrasserie de Bellechasse brews traditional and 
specialty beers with water brought forth from the 
mountains. That’s why we can say that beer from 
Bellechasse flows right from the source! 
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Parc régional du Massif du Sud� JÇ_

300, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com 
Open: �Mid-May to end October and mid-December  

to mid-April.

At Massif du Sud Regional Park, we offer outdoor 
activities for every season! Hiking, mountain biking 
(single track), hebertism track, snowshoes, 
cross-country skiing, sliding and Hok skiing are all 
excellent ways to enjoy and explore the natural 
beauties of the Park. For those willing to extend their 
stay, we offer a variety of lodging options.

Armagh
Parc des chutes d’Armagh� J

305, route 281 Sud, Armagh 
418-466-2874  ―  parcdeschutesarmagh.com 
Open: Year-round.

Located in Bellechasse, the Parc des Chutes-d’Armagh 
is a great place to get away. You’ll enjoy 5 km of hiking 
trails and discover magnificent and breathtaking 
views. Dogs are admitted, provided they are kept on a 
leash. The Park offers: hiking trails, bike path, ATVing, 
snowshoeing, snowmobiling, restaurant.

Station Touristique Massif du Sud� 3JÇ

1989, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-3676, ext. 0  ―  1-877-869-3676 
massifdusud.net 
Open: December to April.

Massif du Sud is the highest ski resort east of the 
Rockies. Located only an hour from the Quebec City 
bridges, you’ll find top-quality powdered snow that 
falls at an average yearly rate of 750 cm. At a height 
of 915 metres, we have dry snow of unrivaled quality, 
which makes us a must-see regional destination.

Saint-Nérée-de-Bellechasse
769 inhabitants 

st-neree.qc.ca

Established in 1887, the municipality of Saint-Nérée is 
in the heart of the Bellechasse region. Known as a 
wonderful vacation spot, this area, with its rolling 
plateaus, is 75% woodlands and home to many lakes 
and rivers. At the centre of the village, the fieldstone 
church, former presbytery and general store are in 
themselves well worth a visit. 3 fleurons.
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Montmagny and the islands offer  
adventures that are both fresh and salty. 
Our first suggestion: follow the route that 
runs along the shoreline and take time to 
contemplate the wonderful maritime 
panoramic view, you’ll never tire of its 
beauty! Wide open spaces, rural charm and 
mouth-watering regional flavours, we’ve 
got everything you could wish for. Then let 
yourself be carried by the waves and sail 
to the Isle-aux-Grues archipelago. There’ll 
still be time to relive the emotional journey 
of thousands of immigrants that stopped 
over at Grosse-Île. And since you won’t 
want to leave, experience an adventure in 
nature at the Parc des Appalaches!

Lac Frontière

MONTMAGNY 
AND THE ISLANDS

CHAUDIÈRE-APPALACHESin 
I
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Local tourist information: 
418-248-9196 
1-800-463-5643 
montmagnyetlesiles.com

1

Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Ferry
	 Cruise itinerary
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book..
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Saint-François-de-la-Rivière- 
du-Sud�
1652 inhabitants 

stfrancois.ca

The municipality rests on a vast fertile plain 
crossed from west to east by the Rivière du 
Sud. Its thriving economy is based as much 
upon its prosperous farms as it is on its 
dynamic industrial sector. Anchored to a small 
rocky rise, the village extends more than a 
kilometre and is home to an institutional site 
classified by the Government of Quebec.

Berthier-sur-Mer� þ
1630 inhabitants 

berthiersurmer.ca

Less than 35 minutes from the Québec 
bridges is Berthier-sur-Mer, where the St. 
Lawrence becomes an estuary. Panoramic 
view of the wharf, the riverside park, the 
marina, the beach, the islands and Mont  
Sainte-Anne. It is also a pick-up point for 
cruises on the St. Lawrence, where you will 
be let in Grosse-Île and the Isle-aux-Grues 
Archipelago.� pub. p. 106

Grosse-Île�

Grosse Île and the Irish Memorial� þ 
National Historic Site	

418-234-8841  ―  pc.gc.ca/grosseile 
Open: May 2 to October 11.

Walk in the footsteps of the tens of thousands of 
immigrants who arrived at the quarantine station 
between 1832 and 1937 hoping for a better future. 
Dive into the lives of villagers, workers, and 
immigrants and encounter moving stories and 
beautiful landscapes. Parks Canada guides are excited 
to share their passion for this place with you.

Les Croisières Lachance� þÇ

110, rue de la Marina, Berthier-sur-Mer 
418-259-2140  ―  1-855-268-9090 
croisiereslachance.com 
Open: May to October.

The Lachance captains know the archipelago better 
than anybody. Renowned as extraordinary 
storytellers, it is with passion that they will share 
with their passengers the fabulous story of the 
islanders. Take a tour at Grosse Île or a cruise 
around the archipelago. In spring, don’t miss the 
observation of Razorbill penguins!  
� pub. p. 3

Classified in Order of Location
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Saint-Antoine-de-l’Isle- 
aux-Grues� þ
155 inhabitants 

isle-aux-grues.com/tourisme

Accessible by ferry, cruise ship or airplane. 
The Jean-Paul-Riopelle Nature Reserve is the 
perfect spot for the observation of local flora 
and fauna. Try top quality artisanal cheese. 
Visit the boutiques and the artists’ workshops. 
Don’t miss the Mi-Careme costume exhibition 
and the Isle-aux-Grues Museum. Restaurants, 
hostels, bed and breakfasts and camping are 
there to welcome visitors.

Musée de l’Isle-aux-Grues� þ

223, chemin du Roi, Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-5771  ―  museedelisleauxgrues.com 
Open: May to September.

The Museum tells the story of Isle-aux-Grues and its 
archipelago as well as the island life from yesterday 
to today. A number of subjects are offered: The 
Jean-Paul Riopelle salon, the CGS Montmagny 
shipwreck, the history of ice canoes, which at the 
time were the one-and-only line of communications 
with the mainland, exhibitions by local artists.

Fromagerie de l'Isle�

210, chemin du Roi, Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues	 
418-248-5842  ―  fromagesileauxgrues.com 
Open: �Year-round. April to November, 7/7.

Artisanal fabrication of cheeses and free tastings. 
Sales counter, view of the river and vending 
machines. A windowed section offers an opportunity 
to see the cheesemakers in action and view their 
facilities. Our many cheeses: the Riopelle de l’Isle, 
the Tomme de Grosse-île, the Mi-Carême, the aged 
cheddars and the Canotier.

Corporation sauvagine Isle-Aux-Grues�

10-107, chemin de la Volière  
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-241-6211  ―  sauvagine-de-lisle.com 
Open: Mid-September to end November.

The Corporation sauvagine de l’Isle-aux-Grues is an 
organisation that manages the hunt of migratory 
birds on public land, from mid-September to the end 
of November. Waterfowl hunting licenses for 
individuals or outfitters on low and high tide lands.
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Domaine de l’Île-au-Canot�

Île-au-Canot, Archipel de l’Isle-aux-Grues  
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-234-3350  ―  581-807-0107  ―  ileaucanot.com 
Open: �May to November.

Renowned as one of the best private lands for snow 
goose hunting in the world. Hunting ground and 
vacation spot on a private island, fishing packages 
also available in the islands, outings to sandbanks 
and more.

Montmagny� þ
11289 inhabitants 

ville.montmagny.qc.ca

Montmagny is the snow goose capital and 
the predominate place of the accordion. It 
blends beautiful landscapes, peaceful open 
areas and the small pleasures of urban life. 
Discover the parks and bike paths along the 
banks of the St. Lawrence and its tributaries, 
the cafés and boutiques of the old quarter of 
Montmagny and its rich history from the last  
374 years. 4 fleurons. pub. p. 104

Étienne-Paschal Taché House National � Ç 
Historic Site of Canada	

143, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-248-3361, ext. 2146  ―  maisontache.com 
Open: �June to October.

Built in 1821, the Sir Étienne-Paschal Taché House 
bears witness to the life of one of the “Fathers of the 
Canadian Confederation”, who was also a physician 
and Prime Minister under united Canada. In 2020, 
the site showcases the temporary exposition La 
grande époque de A. Bélanger Ltée.

Microbrasserie Côte-du-Sud� þJ

50, boulevard Taché Ouest, Montmagny 
418-241-2287  ―  microbrasseriecotedusud.com 
Open: �Year-round. In winter, closed monday and 

Tuesday.

Microbrasserie Côte-du-Sud offers a selection of 
beers capable of pleasing all tastes. We offer a menu 
of tasty dishes which are prepared using local and 
regional products. The warm and friendly 
atmosphere of the pub is the perfect place to try 
some tasty craft beers with friends. 

Classified in Order of Location
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Bibliothèque de Montmagny � J$

138, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-248-4856  ―  bibliothequedemontmagny.com 
Open: �Year-round, closed monday.

The Montmagny library has a magnificent art gallery 
whose reputation is well established. An exhibition 
hall that meets museum standards. The gallery is 
welcoming artists and is the place for festive and 
acclaimed openings.

Poissonnerie Donald Lachance� þ

24, avenue du Bassin Nord, Montmagny 
418-248-3971  ―  poissonnerielachance.com 
Open: �March 25 to October 31.

This fish market specialises in the transformation of 
Atlantic sturgeon. Discover the taste of this excellent 
fish, fresh, smoked or in different homemade 
products. The fish market also offers an array of 
fresh fish from the Maritimes as well as a wide range 
of products prepared on-site. 

Musée de l’accordéon� 3Ç

301, boulevard Taché Est, Montmagny 
418-248-7927  ―  accordeonmontmagny.com 
Open: �Year-round.

In a ballad that combines history and music, the 
accordion museum retraces the lively journey of this 
instrument. Here you’ll find a collection of rare 
instruments from here and abroad, the exhibition 
"Complètement Trad!" that relates the talent of 
Quebec’s manufacturers and musicians, as well as 
an interactive section.

Club de golf Montmagny� JÇ

473, chemin du Golf, Montmagny 
418-248-1020, ext. 102  ―  1-888-290-1872 
golfmontmagny.org 
Open: �April to December.

Superb golf course located in the mountains with 
breathtaking views of the river. Hall for up to  
250 people available year-round.
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Excursions Chasse Pêche� þ

518, chemin du Golf, Montmagny 
418-291-3484  ―  excursionspeche.com 
Open: �Year-round.

Follow the tides and fish off a boat on the 
St-Lawrence River. You’ll catch pickerel, perch, catfish 
and sturgeon. We also offer trout fishing in a fishing 
pond on an enchanting estate in Montmagny. In 
winter, we offer ice fishing for trout in the largest 
teepee in Canada, large enough for 20 adults  
+ children.

Cap-Saint-Ignace� þ
3128 inhabitants 

capsaintignace.ca

Cap-Saint-Ignace is characterized by its rich 
heritage and the fertility of the local soils. 
Follow the foodie route and uncover 
delicacies from local producers. Unearth 
orchards located on charming sites where 
you can pick-your-own. Walking trails with 
river access. Discover historic sites and 
buildings along the heritage trail. pub. p. 107

Galerie et jardin de sculptures � $ 
sur pierre Marc Côté	

44, chemin du Vieux-Quai, Cap-Saint-Ignace 
418-246-3614  ―  marccotesculpteur.com 
Open: �Year-round. September 15 to June 15, upon 

reservation.

Unique and classic stone sculptures of various sizes 
for both indoors and outdoors that will add warmth 
and nobility to your surroundings. Marc Côté, creator, 
was named as an internationally recognized sculptor 
by the arts journalists at National Geographic 
Traveler, in their March 2008 edition.

Air Montmagny� þJ

450, route de l’Aéroport, Cap-Saint-Ignace 
418-248-3545  ―  airmontmagny.com 
Open: �Year-round.

Get a bird’s eye view of the awe-inspiring 
Isle-aux-Grues Archipelago and its 21 islands and 
islets. Take the adventure even further. Fly over the 
Montmorency Falls, Château Frontenac, Mont 
Sainte-Anne, Île d’Orléans, and much more! Also 
available: visit to Grosse-Île, trip to Isle-aux-Grues or 
chartered flights to outside the region.

Classified in Order of Location
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Domaine Ritt Cidrerie & Vergers�

503, chemin Bellevue Ouest, Cap-Saint-Ignace�  
418-246-5957  ―  domaineritt.com 
Open: �7 days/week, from July 1 to December 22, the 

rest of the year on weekdays.

On an enchanting site, try out our ciders made right 
on-site for free, such as our maple cider or our 
famous ice cider. In our store you’ll find apples, 
ciders as well as products derived from apples. In 
fall, young and old alike enjoy the pick-your-own as 
well as our playground and mini-farm.

Les Alpagas du Cap� $

1547, route des Pommiers, Cap-Saint-Ignace	  
418-241-3674  ―  alpagascapsaintignace.com 
Open: �Year-round. Boutique, according to schedule 

or on call.

Small alpaca and llama farm located in Cap-Saint-
Ignace that offers products produced with alpaca 
fibres. Scarves, tuques, mittens, sweaters, slippers, 
leggings, fur products, felted products and 
everything you need for your wool knitting projects, 
we’ve got it all. Exclusive products!

Les Vergers du Cap�

389, chemin Bellevue Ouest, Cap-Saint-Ignace�
418-246-1911  ―  lesvergersducap.com 
Open: �May to August, Sat.-Sun. Sept. and October, 

daily (Wednesday closed)/pick up.

Organic vegetable and fruit production: orchard 
fruits, aromatic herbs, fresh vegetables, transformed 
products (juice, jelly, jams and marinades). Certified 
organic by Ecocert Canada since 2010. Pick-your-own 
cherries, apples and plums. Gift baskets.

Saint-Paul-de-Montminy�
800 inhabitants 

stpauldemontminy.com

Saint-Paul-de-Montminy has what it takes to 
appeal to nature and outdoor activity 
enthusiasts: a hiking trail network in Parc 
régional des Appalaches and a bike route in 
the Appalachians. Buildings decorated with 
mansards preserve the historical charm. A 
variety of outdoor activities in both summer 
and winter.
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Domaine La Charmante� J$

142, route 216, Saint-Paul-de-Montminy�  
581-332-1029  ―  domainelacharmante.com 
Open: �Year-round, Closed: 2 last weeks of March and 

from December 24 to January 6.

Located in the heart of the Parc des Appalaches, we 
offer picnic areas, walking trails, wild harvesting, 
small farm animals, walk by a small river, a 
playground for children and our boutique of local 
products and artisanal soap..

Saint-Fabien-de-Panet�
972 inhabitants 

saintfabiendepanet.com

At the heart of Parc des Appalaches, a 
favourite spot for hikers, adventurers and 
snowmobilers. Extend your stay with a night 
of wilderness camping or in a shelter. Visit 
the village to discover murals and works  
of art.

Chalets & Villégiature � JÇ 
de la Rivière Daaquam	

47, rue des Moulins, Saint-Just-de-Bretenières 
418-244-3442  ―  1-888-558-3442  ―  daaquam.qc.ca 
Open: �Year-round.

Chalets & Villégiature Daaquam is located on a 
charming site at the heart of Parc des Appalaches, 
bordering along a river, only 75 minutes from Quebec 
City. Enjoy nature all year long with dogsledding, 
horseback riding, snowmobiling, ATVing and more. 
Get out of your daily routine with a vacation at 
Chalets & Villégiature Daaquam.

Saint-Just-de-Bretenières�
672 inhabitants 

saintjustdebretenieres.com

Located close to United States border. Find 
hiking and biking trails accessible by one and 
all, rent a cottage along the Daaquam river or 
in the forest and visit the peat bogs and a 
marker indicating the Canada-US border. In 
winter, take to the trails on snowshoes, 
cross-country skiing and discover 
kicksledding. A warm welcome to visitors!  
3 fleurons.
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Sainte-Lucie-de-Beauregard�
272 inhabitants 

sainteluciedebeauregard.com

The village of Sainte-Lucie-de-Beauregard is 
known for its wonderful natural resources. 
Over 20 km of trails, sugar Loaf Mountain, at 
an altitude of 650 m, is a natural lookout point 
and affords a breathtaking view of the 
surrounding villages, lakes and streams. 
Explore the river further upstream in a kayak 
or canoe, and see the covered and suspended 
bridges that give the river its unique charm.

Le Bistreau d’érable� J

51, 6e Rang Ouest, Sainte-Lucie-de-Beauregard�
418-223-3832  ―  bistreauderable.com 
Open: �Year-round, upon reservation. March and 

April: meals on Saturday and Sunday.

Le Bistreau d’érable is a family-owned maple syrup 
operation located in the heart of Parc des 
Appalaches. On the menu: tastings of certified 
organic and handmade maple products, maple taffy 
on snow, guided tours of the sugar shack, boutique 
with seasonal products, a 50-seat dining hall for a 
traditional sugar season meal featuring local 
products.

Parc des Appalaches� $

105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com 
Open: �Year-round.

The Parc des Appalaches is the place to enjoy the 
great outdoors all year long! A 120-km network of 
hiking trails, biking, canoeing/kayaking, snowshoeing 
and kicksledding. See falls, lakes and rivers. An 
impressive view awaits at the summit of mounts 
Sugar Loaf and Grande Coulée. Stay over in a shelter 
or camp with a ready-to-camp format available. Dogs 
are allowed in the park.

Sainte-Apolline-de-Patton�
521 inhabitants 

sainteapollinedepatton.ca

The municipality of Sainte-Apolline-de-
Patton gives outdoor enthusiasts the 
opportunity to enjoy a great vacation spot 
along Carré lake. Centre de Plein-air 
Sainte-Apolline has everything you need to 
have fun, in very scenic surroundings. You 
are always welcome!
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ville.montmagny.qc.ca/incontournables
1 800 463-5643

•  Only 45 minutes from Quebec city
• Boardwalks and parks by the river 
• Old Montmagny district 
• Museums and heritage tours 
• Festive, cultural and sporting events and more
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GARE FLUVIALE DE MONTMAGNY 
BORDING POINT 
TO ISLE-AUX-GRUES

 hotelcentreville.ca 
 motelcentreville.com 1 877 948-3623

•  Modern renovated rooms
•  Suites and lofts available
•  Restaurant bistro
•  Charming shop with local products

COMFORT & QUALITY

GROSSE-ÎLE
PACKAGES 

AVAILABLE

Near the river, falls, old Montmagny district and more

p. 98

p. 185



oiseliere.com   1 800 540-1640

•  4-Star hotel 
• Swimming pools, spa and sauna
• Health center Mariposa 
• Gourmet table of La Couvée

SUMMER FUN 
ALL YEAR LONG

GROSSE-ÎLE
PACKAGES 

AVAILABLE
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econolodgemontmagny.com
1 866 604-4515

fr.daysinn.ca
1 866 241-5330
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LE HAVRE DE BERTHIER-SUR-MER 
BORDING POINT 
TO GROSSE-ÎLE - ISLE-AUX-GRUES

berthiersurmer.ca   418 259-7343

•  Cruises and excursions
•  Kitesurfi ng, windsurfi ng, kayaking and more
•  Large waterfront park and 1 km sand beach
•  Marina and launching ramp
•  Accommodations and restaurants
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microchaletsdesappalaches.com
418 223-3535

Seven micro-cottages Ecotouristic area

Kayak and outdoors Dogs allowed
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campingpointeauxoies.com
418 248-9710

ON THE RIVER
HEATED POOL, WATER GAMES, 
GIANT TRAMPOLINE, WI-FI AND MORE

Gouttes d'Ô Yurts

THE 
FAVORITE 

of FQCC
campers
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• Heritage sites
• Walking trails along the riverbank
• Festive and cultural events

 capsaintignace.ca
418 246-5390

La pomme de 
Cap-Saint-Ignace
a 3 km apple growers tour

D
an

ie
lT

p
h

ot
o

CAP-SAINT-IGNACE
Events

Luna Caballera, les Rendez-Vous Magiques 
des Appalaches
Weekend shows from July 18 to August 29  Ref. p. 134

Hommage à la sauvagine
August 22 and 23  Ref. p. 137

Carrefour Mondial de l'Accordéon
September 3 to 7  Ref. p. 138

Festival de l'Oie Blanche
October 8 to 12  Ref. p. 138

Festival La Dégelée
March 1 to 31, 2021  Ref. p. 139
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CENTRE-
DU-QUÉBEC

TOURIST REGION
1-888-816-4007

EASTERN TOWNSHIPS
TOURIST REGION
1-800-355-5755

Highway 73 
Exit 95

Highway 20 
Exit 414

BAS-SAINT-
LAURENT

TOURIST REGION
1-800-563-5268

CHARLEVOIX TOURIST 
REGION

1-800-667-2276

QUÉBEC CITY
TOURIST REGION
1-877-783-1608

ACTIVITIES Intello, gourmand, sportif ou cherchant le calme, 
choisissez les couleurs d’activités qui vous font rêver! Culture & Heritage Regional Flavours Nature & Outdoor Winter Fun Additional Activities

CHAUDIÈRE-APPALACHES
CARTE TOURISTIQUE de la_

Route des Navigateurs
Route des vallons et des lacs

Route de la Beauce
Route des délices et des parcs

ROUTES PANORAMIQUES
Quoi de mieux pour découvrir la région que de l’explorer par ses plus belles routes. 
À vous de choisir la vôtre!

Highway 73

ST. LaWrence
river
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Close your eyes and imagine yourself at L'Islet: fantastic scenery, the majestic  
St. Lawrence river, the Appalachian forest, artists, artisans and abundant creativity. 
Feel the rhythm of a region of a thousand passions, filled with unique and welcoming 
quaint country villages. Imagine the forest wood blending with art to create a history 
and a renowned built heritage. Now, open your eyes and take in the beauty of the 
outdoors, the cultural diversity and generous meals with a regional flavour. In the 
region, discover the charms of Saint-Jean-Port-Joli and its artistic flair.

L'observatoire du Lac Trois-Saumons

L'ISLET
CHAUDIÈRE-APPALACHESin 

I
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ACTIVITIES Intello, gourmand, sportif ou cherchant le calme, 
choisissez les couleurs d’activités qui vous font rêver! Culture & Heritage Regional Flavours Nature & Outdoor Winter Fun Additional Activities

CHAUDIÈRE-APPALACHES
CARTE TOURISTIQUE de la_

Route des Navigateurs
Route des vallons et des lacs

Route de la Beauce
Route des délices et des parcs

ROUTES PANORAMIQUES
Quoi de mieux pour découvrir la région que de l’explorer par ses plus belles routes. 
À vous de choisir la vôtre!
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ST. LaWrence
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Local tourist information:  
1-800-278-3555 

destinationlislet.com

1

Tourist information office: 
	 permanent	  seasonal
	 Panoramic view
	 Rest stop and picnic area
	� Park, zec and ecological  
reserves

	 Covered bridge
	 Ferry
	 Cruise itinerary
	 Secondary airport
	 Municipality

312 	Highway exit number
Highway
Main road
Secondary road
Other road

For further details, see tear-off 
map at the beginning of the 
guide book.
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L’Islet� þ
3848 inhabitants 

lislet.com

L’Islet is a municipality nestled “between river 
and mountain” that has changed significantly 
since 1677! Take the quay road and admire the 
breath-taking views. You will also find the 
“Havre du Souvenir” park, which offers a 
program of cultural activities all summer long. 
Take advantage of your stay to visit the Musée 
maritime du Québec and several monuments 
designated as historical landmark.

Église Notre-Dame-de-Bonsecours� $

15, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5103 
Open: �June 24 to September 3, weekends of  

September.

Classified as a historic monument. Built in 1768, this 
religious establishment is the 10th oldest in Quebec. 
There are still architectural features from the first 
temple, such as the tabernacle and the pulpit. This 
veritable museum contains works of art from grand 
masters. pub. p. 123

Musée maritime du Québec� þ2JÇ

55, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5001  ―  1-844-310-5001  ―  mmq.qc.ca 
Open: �March 1 to Mid-December. Year-round  

for groups.

Discover the exploits of Captain Bernier, Arctic 
explorer; explore the models room; climb aboard the 
Ernest Lapointe icebreaker and step into the Bras 
d’Or 400 hydrofoil; discover the boathouse; picnic on 
the banks of the river; treat yourself at the Boutique 
Le Cabestan. Ghost ship on October 24.  
pub. p. 122-123

Des promenades pas comme les autres� þ

55, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5001  ―  despromenadespascommelesautres.ca 
Open: Year-round.

A unique ride along the Route des Navigateurs! Nine 
stops and three villages: L’Islet-sur-Mer, Saint-Jean-
Port-Joli, Saint-Roch-des-Aulnaies. With the ride 
Ralentis, la marée monte! get a fresh look at some 
sites rich with history.

Classified in Order of Location
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Jeanne et Marées, Atelier-boutique  
de métiers d'art�

76, chemin des Pionniers Est, L'Islet 
418-725-2708 
Open: �June 15 juin to September 15, Wednesday at 

Sunday.

A small and welcoming arts and crafts store in the 
heart of the village. Come see the Bijoux Judith 
Raymond jewellery creations and original creations 
from Quebecois artisans chosen with care and 
passion (ceramic, wood, textile and more). You’ll 
make some exciting discoveries!

Fruits et légumes RG� J

29, rue Lamartine Est, L’Islet 
418-247-5478 
Open: June to October.

Over 40 kinds of fruits and vegetables: summer and 
fall strawberries, all types of squash, fine herbs, 
corn, tomatoes and potatoes of all colours, root 
vegetables, plums and apples. Strawberry, raspberry 
and apple pies. Homemade jams and soup.  
pub. p. 124

Parc Havre du souvenir� þ$

35, route du Quai, L'Islet-sur-Mer 
418-247-3264  ―  lislet.com 
Open: �June to September.

Enjoy an exceptional panoramic view of the  
St. Lawrence River. Free activities: happy hour 
Thursdays, musical Fridays, show and open-air 
movies. A great place to relax or to discover the 
legend of Rocher Panet. Go to our website for 
complete programming. pub. p. 123

Club sportif Appalaches� J

121, chemin des Appalaches Est, L’Islet 
418-247-3271  ―  clubsportifappalaches.com 
Open: �December to April.

Travelling through the opening foothills of the 
Appalachians in a rich natural environment, the 
trails offer access to places of exceptional beauty: 
maple groves, spruce forests, valleys and lookouts... 
Five heated shelters are spread out over the  
50 kilometres of classic-inspired trails. Restaurant, 
shop, rental. 95 km from Quebec. pub. p. 125
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Saint-Jean-Port-Joli� ?þ
3400 inhabitants 

saintjeanportjoli.com

Saint-Jean-Port-Joli is a distinctly unique 
component of Québec’s cultural landscape. 
The village quickly reveals its workshops, 
galleries, museums and parks that bear 
witness to the foremost place that sculpture 
and fine crafts have always occupied in the 
area. Visitors will have no trouble finding 
wonderful and friendly restaurants, B&B’s and 
inns. 4 fleurons.

Musée de la mémoire vivante� þ3JÇ

710, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0518  ―  memoirevivante.org 
Open: Year-round.

Here, people tell their story and visitors find 
themselves. The expositions and collection of 
testimonials present the knowledge and know-how 
over time. Come and experience tradition and 
modernism as they blend along the trails that 
meander from the gardens to the river. Visit the Tour 
de l’innovation open-air museum and its fascinating 
architecture. pub. p. 127

Musée de sculpture sur bois � Ç 
des Anciens Canadiens	

332, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3392  ―  1-866-598-3392 
museedesancienscanadiens.com 
Open: May 16 to October 12.

The most prestigious wood carving museum in North 
America. More than 250 works from the Bourgault 
brothers right up to a new generation of sculptors. 
Tribute to Norman Rockwell. Life-size replicas of 
René Lévesque, P.-E. Trudeau, Harry Potter, Jean 
Béliveau. Video about sculpture. Guided tours for 
groups. Gift shop. pub. p. 127

Club de golf Trois-Saumons� Ç

670, chemin du Golf, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9719  ―  1-877-598-9719 
golf-trois-saumons.com 
Open: April to October.

This 18-hole fully-irrigated course is open to the 
public. A relatively flat topography, water hazards 
and a number of recent changes to the course 
combine to offer an interesting challenge. Par 72. 
Golf at its best... come out and play!

Classified in Order of Location
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Maison-musée Médard-Bourgault�

322, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3880  ―  medardbourgault.org 
Open: �June 24 to Labor Day, Thursday to Sunday.

Médard Bourgault is a self-taught wood sculptor 
whose works are represented over 5 continents and 
who was a pillar of her village and her community. 
The museum not only tells her story, but also that of 
her ancestors and her family on the walls and the 
furniture of her home, which has been open to the 
public since 1980.

Vignoble du Faubourg� Ç

479, rue Bourgault, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-6121  ―  vignobledufaubourg.com 
Open: May to October.

Family vineyard of 12,000 grapevine plants that 
produces white, rosé, red wines and sparkling as well 
as fortified port wines. In the boutique take a tasting 
to discover all our products. The red-roofed cellar is 
built on an elevated part of the vineyard and offers a 
spectacular view of the St. Lawrence River and the 
mountains to the north.

L’Épopée de la Moto� 2Ç

309, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-1333  ―  epopeedelamoto.com 
Open: June to September.

Discover a saga that’s lasted over a century: superb 
mechanics, human adventures, objects of desire, 
sophisticated and rudimentary engines, travel 
invitations, a tool for work and for sport -  
motorcycles have a story to tell! More than  
100 motorcycles exhibited, 50 brands, 3 exhibit halls, 
themed store, rest area. Everyone’s welcome!  
pub. p. 127

Bar laitier Chouinard� þ

127, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-2068  ―  barlaitierchouinard.com 
Open: May to September.

Family business founded in 1960, the Chouinard 
dairy bar is renowned for the quality of its soft-serve 
ice cream and its numerous toppings that feature 
fresh local products. Many exclusive homemade 
toppings recipes, an assortment of chocolate dips. 
pub. p. 126
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Boutique des berges� þ

115, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-998-9800  ―  boutiquedesberges.com 
Open: Year-round, closed January.

Spoil yourself in this boutique with old-fashioned 
charm in Saint-Jean-Port-Joli and enjoy its country 
setting and warm welcome along the banks of the 
river. You’ll find gifts, souvenirs, women’s and man's 
clothing, jewellery, home decorations and local 
artisanal products. Everyone is welcome.  
pub. p. 127

Parc des Trois-Bérêts� þJ$

260, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3084 
Open: Year-round.

Along the trails, discover magnificent sculpted works 
celebrating the founding families of Saint-Jean-
Port-Joli. At the same location, also discover the 
maritime interpretive trail. Come and admire splendid 
views of the river. You’re sure to love the experience. 
Also take the opportunity to charge up your car!

Microbrasserie Ras L’Bock� þJ

250, rue du Quai, Saint-Jean-Port-Joli 
418-371-0998  ―  raslbock.com 
Open: �Year-round. Reduced schedule in the off-season. 

Check out our Facebook page for more details.

Come and discover our 13 varieties of draft beer, a 
number of which vary according to the season, all in 
an original and attractive setting. Also enjoy our 
wonderful patio with views of the river and 
magnificent sunsets. A must-see regional experience.
Also check out the store and the all-new brewery. 
pub. p. 127

Parc nautique Saint-Jean-Port-Joli� þJ

20, rue des Pionniers Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7374  ―  parcnautique.com 
Open: May to October.

The Saint-Jean-Port-Joli nautical park is a marina 
and a nautical destination of choice for maritime 
tourism. New welcome facilities have been built for 
yachts from 40 to 50 feet. An experience to share 
and to repeat!
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Saint-Jean-Port-Joli, village créatif� J

20, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-359-2124  ―  1-888-359-2124 
saintjeanportjolivillagecreatif.com 
Open: Year-round.

A wide offering of top quality tourist experiences 
where creation is at the heart of the interaction 
between villagers and tourists. A range of packages 
are available.

Quai des Bulles	 þ

22, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0698  ―  quaidesbulles.ca 
Open: �March to December. Consult our website for 

the complete schedule.

Quai des Bulles specialises in manufacturing 
artisanal soaps and natural body products. All of our 
products are made using traditional methods by our 
passionate team. Our reputation derives from the 
diversity of our products and the quality and 
simplicity of our soaps.

Le Vivoir� 3J

4, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9922  ―  levivoir.com 
Open: Year-round.

Le Vivoir brings together an art gallery, a boutique 
and workshops to create an unequalled experience. 
It promises a unique, sometimes unexpected 
experience, where you can immerse yourself in the 
talents of the artists at work. You’ll find original 
works, echoes of their creators, in a welcoming and 
fascinating environment. Le Vivoir... a must-see!  
pub. p. 127

Boutique Morency�

5, chemin du Roy Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-1291  ―  boutiquemorency.com 
Open: May to Christmas. Closed in November.

Hélène Morency, painter, and Pier Soleine Morency 
Raby, stained-glass artist, exclusively exhibit their 
creations which are continually renewed. Paint on 
glass and on porcelain, modern stained glass, 
exclusive jewellery from our workshop, paintings, 
stylish clothes (linen, wool, silk and cotton) and 
selected accessories. Unique and not-to-be-missed.
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Boulangerie Sibuet� J

306, route de L’Église, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7890  ―  boulangeriesibuet.net 
Open: �Year-round, closed on Mondays from October 5, 

2020 to May 31, 2021 inclusive.

Sourdough leavened bread. Cream and maple sugar 
pies. Croissants, chocolatines, brioches. Breakfast, 
“meal in a bowl” soups and lunch specials. Gourmet 
and locally produced food. Kusmi teas, Pelerin salt, 
Bruja herbal teas and cheeses from Île aux Grues. 
New this year: gluten-free bread. Cream puffs, maple 
nuggets and millefeuille of maple butter!  
pub. p. 126

Le Moule à Sucre� J

248, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7828  ―  lemouleasucre.com 
Open: May 2 to December 24. Details on our website.

A must-visit boutique, offering an adventure for 
gourmands, enthusiasts of new creations and 
well-being. Visit the general store and discover the 
know-how of local artisans by tasting the best that 
Quebec has to offer. Then let yourself be dazzled by 
the rich diversity of Quebecois creators.  
pub. p. 127

Atelier-Galerie Nicole Deschênes Duval� 3

532, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3123  ―  nicoledeschenesduval.com 
Open: �May to October from 9 a.m. to 5 p.m.  

The rest of the year, 10 a.m. to 5 p.m.

56 years of passion! Sculptor specializing in works for 
children and teenagers. One-of-a-kind pieces. Bronze 
and hydrostone reproductions. Exhibits showcasing 
the work of some twenty other artists with different 
styles and mediums: wood, bronze, glass, stained 
glass, stone, resin, metal and paintings by Nico, 
Jocelyne Boissonneault and Annie Duval.

Les Bisons Chouinard�

308, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-3230  ―  bisonchouinard.com 
Open: �Daily in summer, on weekends or upon 

reservation from September to June.

Various cuts of bison meat, terrine sausages, smoked 
meat, pies, etc. Various derivative products to see: 
skulls, horns, hides, head. Other local products. 
Guided farm tours where you’ll discover a large herd 
of bison (bulls, cows and calves) living outdoors in a 
habitat that resembles their natural environment. 
pub. p. 127
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La Roche à Veillon - Resto/théâtre� JÇ

547, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-7409  ―  1-877-598-7409 
rocheaveillon.com 
Open: �May 9 to October 12 and weekends from 

October. Website details.

The summer theatre presents the play Cocktail Cayo! 
A comedy by Joëlle Bond and Nancy Bernier! With 
Nancy Bernier, Nicolas Drolet, Réjean Vallée and 
Sarah Villeneuve-Desjardins. A unique gourmet and 
theatrical experience. Traditional cuisine, 
dinner-theatre packages, patio! pub. p. 126, 128

Saint-Roch-des-Aulnaies� þ
980 inhabitants 

saintrochdesaulnaies.ca

Known as “Les Aulnets”, its memory is now 
immortalized in the name of the parish. 
Today, Saint-Roch-des-Aulnaies is a heritage 
rich and charming municipality bordered by 
the St. Lawrence. It is home to a large 
concentration of ancestral buildings, with its 
traditional French-inspired architecture.  
3 fleurons. pub. p. 129

Mon jardin animé�

90, rue Principale Est, Saint-Aubert	 
418-598-3807 
Open: �Open from the end of May to Thanksgiving.

Fifteen works are arranged in the garden that offer 
reminders of certain trades or pastimes from 
yesteryears. More than 2,500 plants. A mini-train 
where kids can climb aboard the locomotive for a 
ride. All the motorised parts are animated. Also a 
mini-farm with rabbits, ponies, goats and chickens.

Les Jardins de Gisèle�

1173, 2e Rang, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2383  ―  lesjardinsdegisele.com 
Open: �June 20 to Labor Day, Friday to Tuesday. Visit 

at 1:30 p.m.

500 irises, 200 varieties of lilies and 225 daylilies over 
6,665 square metres. Creation and operation carried 
out by the owner. In this oasis of peace, find lakes, 
trees, bushes, clematis, perennials, 4,000 annuals. 
The Japanese TV station N.H.K. made a documentary 
in Quebec featuring the garden. No sanitation 
services on site.
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Église et presbytère historiques de � J$ 
Saint-Roch-des-Aulnaies	

974, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-919-0556  ―  lecafedubondieu.ca 
Open: Mid-June to mid-September.

Monumental church (1853) housing a number of 
treasures such as a Vision de saint Roch (1777) and 
an exceptional organ (1874). Under the church, see 
an unexpected ad sanctos cemetery (crypt) 
consisting of remarkably well-preserved wooden 
grave markers. The historic rectory (1888) is home to 
the Café du Bon Dieu, an social economy business.

Les jouets de Bois Richard Émond�

835, route de la Seigneurie, St-Roch-des-Aulnaies	  
418-354-2867  ―  jouetsboisemond.com 
Open: �May 15 to October 15.  

Out of season, open by appointment.

Welcome to the imaginary and colourful world of 
wooden toys. We’re happy to welcome you in our 
boutique and help you get to know more about this 
little world that we give life to with our fingers. All 
the toys are built from different species: aspen, pine, 
cherrywood and oak. pub. p. 129

Boulangerie Du pain... c'est tout!� J

525, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2800, ext. 2 
boulangeriedpct.squarespace.com 
Open: �Year-round. 7 days a week in summer. 

Off-season open from Thursday to Sunday.

Boulangerie Du pain... c’est tout! offers a unique 
experience with its breads and pastries featuring 
local and regional products. For breaking bread, for a 
break before your visit to La Seigneurie des Aulnaies, 
take the time to come and taste our ready-to-eat 
treats with a splendid view of the falls and the mill.

La Seigneurie des Aulnaies� þJÇ

525, route de la Seigneurie, St-Roch-des-Aulnaies�  
418-354-2800  ―  1-877-354-2800 
laseigneuriedesaulnaies.qc.ca 
Open: �Group: April to October.  

Regular visits: May to September

The best place in Québec to discover the way of life of 
Seigneurs in New France. The Seigneurie des Aulnaies 
is a well-preserved site only an hour from Québec City. 
Visit the sumptuous interior of the manor where you’ll 
experience day-to-day Victorian life, as well as the mill, 
with the largest operational wheel in Québec, offering 
up an impressive show. pub. p. 129

Classified in Order of Location
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Saint-Marcel�
455 inhabitants 

saintmarcel.qc.ca

Located at the heart of the south shore, 
Saint-Marcel was founded in 1894. Its 
primary activities are maple syrup 
production, agriculture and forestry. You’ll be 
charmed by the captivating beauty of the 
scenery and the 5 km of four-season walking 
trails linking Apic Lake and Fontaine Claire 
Lake. 3 fleurons.

Tourville�
584 inhabitants 

muntourville.qc.ca

The arrival of the Transcontinental railroad and 
the Monk railway centre marked the foundation 
of Tourville in 1919. Today, the former Monk 
section right-of-way has been turned into 
snowmobile and quad trails between 
Bellechasse and Témiscouata, and has made 
Tourville an indispensable service hub.

Les sentiers pédestres de Saint-Marcel� $

Accès via la route 285, Saint-Marcel 
418-356-2691  ―  saintmarcel.qc.ca 
Open: �Year-round.

Take an adventure on these trails and get in contact 
with the magic of nature, the forest and our two 
lakes. Admire the landscape overlooking Lac-d’Apic 
at the lookout. Listen to the ripples whisper the 
secrets of the evening harmony at the tip of Lac 
Fontaine-Claire. Take a rest under the shadow of a 
giant tree in the forest.

Saint-Pamphile�
2 400 inhabitants 

saintpamphile.ca

Located in the southern part of the RCM  of 
L’Islet, Saint-Pamphile is a virtual paradise for 
outdoor enthousiasts with its bike paths, its 
cross country ski and snowshoe trails as well 
as its much appreciated ATV and snowmobile 
trails. 4 fleurons.
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Club de golf de Saint-Pamphile� J

321, rang des Pelletier, Saint-Pamphile 
418-356-3666  ―  golfstpamphile.com 
Open: �May to October.

The course is characterized by the harmony of its 
distinctive fairways with beautiful panoramic views. 
The 6,404-yard course can be played by any level of 
golfer and offers a number of challenges that will 
satisfy even the most seasoned golfers. Its sloped 
greens, the winding river and a number of lakes add 
their special touch to the course.

La Pocatière (Bas-Saint-Laurent)�

Musée québécois de l’agriculture � 3 
et de l’alimentation	

100, 4e Avenue, La Pocatière 
418-856-3145  ―  mqaa.ca 
Open: �April to January. January to March upon reservation.

The museum presents permanent and temporary 
exhibitions as well as cultural outreach activities that 
are renewed annually, while promoting the 
dissemination of the knowledge and practices related 
to agriculture and food. Elevator and elevating 
platform on-site for persons with reduced mobility.

Classified in Order of Location

Events
Festival Guitares en Fête de L'Islet
June 27-28  Ref. p. 133

Les Concerts d'été du parc Chanoine-Fleury
July 12, 19, 26 and August 2, 9  Ref. p. 134

La Biennale de sculpture de  
Saint-Jean-Port-Joli
July 23 to 26  Ref. p. 134

Sable et Glace L'Islet
July 31 and August 2  Ref. p. 136

Semaine du patrimoine de  
Saint-Roch-des-Aulnaies
August 8 to 16  Ref. p. 136

La Fête des chants de marins
August 13 to 16  Ref. p. 136

À ciel ouvert | Danser à l’infini sur le quai de 
Saint-Jean-Port-Joli
August 15 at 5 p.m.  Ref. p. 136

Festival du Bûcheux de Saint-Pamphile
August 26 to 30  Ref. p. 138

La Fête d'hiver de Saint-Jean-Port-Joli
Febuary 4 to 7, 2021  Ref. p. 139

Parade des Berlots
Febuary 14, 2021  Ref. p. 139
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RESERVATIONS  

418 598-7409 or 
1 877 598-7409  
rocheaveillon.com

FEATURING  NANCY BERNIER | NICOLAS DROLET | SARAH VILLENEUVE–DESJARDINS | RÉJEAN VALLÉE 
DIRECTED BY  MARIE-HÉLÈNE LALANDE 

A COMEDY BY JOËLLE BOND AND NANCY BERNIER

FROM JUNE 23 TO AUGUST 29,  2020, AT 8 P.M.

A  H U R R I C A N E  O F  L A U G H T E R !

presentsL A R O C H E À V E I L LO N

L’ISLET
418 247-7486 | 1 877 245-2247
www.aubergedesglacis.com

 © Jeff Frenette
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132	 ->	 Outings and festivities    
132	 Events
140	 Historic Neighbourhood
140	 Performance Venues and 

Summer Theatres

142	 ->	 Culture and Living 
History

142	 Gift shop, Art Galleries and 
workshop

144	 Tourist Routes
144	 Museums and Interpretation 

centres
148	 Covered Bridge
148	� Religious Tourism
149	 Guided Tours

150	 ->	 Local Flavours

158	 ->	 Great Outdoors
158	 Aviation
158	 Resorts
158	 Canoeing and Kayaking
158	 Hunting and Fishing
159	 Cruises, Excursions and Ferries
159	 Climbing and Horseback Riding
160	 Golfs
161	 Adventure trails and Gardens
162	� Marinas and Parks
163	 Beach and Water slides
164	 Hiking
165	 Cycling

166	 ->	 Winter Fun
166	 Pick Your Own Christmas Tree
166	 Sledding and tube sliding
166	 Dogsled rides
166	 Kicksled
167	 Ski stations
168	 Cross-country Skiing and 

Snowshoeing

170	 ->	 Additional Activities
170	 Shopping
170	 Amusement Parks
170	 Race tracks
171	 Spas and Health Centres
171	 Zoo
172	 Meetings and Conventions
173	 Transport
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Events
May 14 to 18

Hit The Floor�

5800, rue J.-B.-Michaud, Lévis 
418-801-8150  ―  hitthefloor.ca

National dance competition, Hit The Floor public 
market, exhibitors, workshops, “Showcase All-Stars” 
Show, Hit The Floor After Party.

May 16 to September 19

Circuit CLB, par Courir la Beauce�

Saint-Georges 
418-227-5894  ―  CircuitCLB.com

Circuit of running races in Beauce and in the 
Etchemins. Our events offer distances from 2 km for 
kids and 5km to 21.1km for adults. Our events include 
the Défi PSF, the Défi Beauceron, the Trail du Massif 
du Sud, the Triathlon du Lac Poulin and the Défi des 
4 Versants.

May 24 to June 14

Beauce Art : L’International de la sculpture�

Saint-Georges  ―  418-221-1224  ―  beauceart.com

A unique open-air museum space unlike any of its 
kind in the world, presenting a cultural heritage 
experience in the centre of Saint-Georges. Each year, 
10 artists from all corners of the Francophonie gather 
for intensive artistic creation experience where the 
artists share their passion and know-how with the 
numerous Symposium visitors. 

Classified by Dates

Outings  
and  
festivities

June 4 to 7

Festival Sportif de Sainte-Marie�

905, route Saint-Martin, Sainte-Marie 
418-390-2446  ―  festival-sportif.com

Festival Sportif de Sainte-Marie is for one and all, 
bringing everyone together to get involved, have fun 
and surpass their limits. Participation is what’s given 
life to this festival since 2005. Young and old alike 
come together over this weekend where physical 
activity takes front and centre, gathering people from 
here and the surrounding regions. 

June 6 to August 29

Exposition Internationale d’Autos de Lévis�

4176, route des Rivières, Lévis 
418-928-0680  ―  internationallevisautoshow.com

Free entry for visitors, more than $10,000 in door prizes 
at every exhibition, more than twenty exhibitors, food 
truck on-site, special family area, band and enter-
tainment. 9 a.m. to 5 p.m. - June 6, exhibition -  
July 18, exhibition - August 29, international auction 
and exhibition. 

June 17 to August 30

Spectacles en plein air Ville de Lévis�

Parcs lévisiens et en bordure fluviale et Parc des 
Chutes-de-la-Chaudière, Lévis 
418-835-4926  ―  culturelevis.com

On Wednesdays: 6 shows from local artists at 7 p.m. 
June 17 and July 1st to 29. Travelling theatre for the 
family on Mondays and Tuesdays at 7 p.m., from July 
6 to July 28. Morning classics, concerts in Parc des 
Chutes, in Saint-Nicolas, Sunday at 10:30 a.m., from 
August 2 to 30. Indoors in case of rain. Free! 

OUTI
N
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S 
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June 17 to 21

Tour de Beauce�

Saint-Georges 
418-227-5894  ―  tourdebeauce.com
Stage-by-stage road cycling race. Highest sanctioned 
event in North America. International level, elite group 
of cyclists, spectacular first-rate competition! 

June 19 to 21

Festival Country Lotbinière�

1068, avenue Bergeron, Saint-Agapit 
418-380-0845  ―  countrylotbiniere.com
The new country wave has finally arrived in Quebec! 
The festival runs and brings together a number of 
groups over three nights of shows all happening on 
an outdoor stage. As well as an exceptional musical 
program, the festival offers campsites directly on the 
festival site. 

June 27 and 28

Festival Guitares en Fête de L’Islet�

35, rue du Quai, L’Islet 
418-247-3331  ―  guitaresenfete.com
The shows highlighting all the diversity of the corded 
instrument in the enchanting setting of the L’Islet 
quay! A guitar show, the legends of L’Islet, exhibitors 
and family activities. L’Islet, one of the most beautiful 
villages in Quebec. ref. p. 122

July 2 to 5

Festibière de Lévis�

6075, rue St-Laurent, Lévis (Quai Paquet) 
418-948-1166  ―  infofestibiere.com/levis
The 4nd edition of the Festibière in Lévis will thrill 
microbrewery beer enthusiasts and art lovers. It all 
happens on a magnificent patio. More than  
50 exhibitors (including microbreweries, alternative 
drinks and restaurateurs) will be on-site to delight 
festival goers!

 

Beauce Art : L’International de la sculpture

Festival Sportif de Sainte-Marie

Spectacles en plein air Ville de Lévis

Tour de Beauce

Festibière de Lévis
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July 3 to 5

Symposium Village en Arts�

1450, rue des Pionniers, Lévis 
418-831-5257  ―  ecqsn.com

More than fifty visual artists and craftspeople look 
forward to meeting you under the big tops at the heart 
of the historic village of Saint-Nicolas. Performing arts, 
animations for young and old and a snack area add 
their touch to the festivities. 

July 11

Journée Trippante de Disraeli�

550, avenue Jacques-Cartier, Disraeli 
418-449-2771, ext. 229  ―  journeetrippante.com

The Journée Trippante is back on July 11! Join the 
many mariners on a tube, or in a canoe or kayak, raft 
and let the wild river carry you downstream for more 
than 3 hours. Musical show and fireworks offered in 
the evening. Check out our website for the complete 
programme. 

July 12 to August 9

Les Concerts d’été du Parc Chanoine-Fleury�

260-A, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9465  ―  1-866-598-9465 
concertsparcfleury.com

Series of open-air concerts presented in the Marcel-
lin-Leclerc bandstand in Chanoine-Fleury Park, at the 
heart of Saint-Jean-Port-Joli. Sundays on July 12, 19, 26, 
August 2 and 9 at 2 p.m. 

July 16 to 19

Dragfest de Saint-Théophile�

403, route du Président-Kennedy, Saint-Théophile 
581-994-0646  ―  dragfest.net

Outdoor festival for the whole family. On-site:  
12 country and rock musical artists; truck, pickup and 
car pull and acceleration contests; entertainment and 
activities for the kids; food truck area; exhibitor area, 
helicopter tours and more. Campground available 
on-site. Thursday night is FREE for everyone! 

Classified by Dates

July 18 to August 29

Luna Caballera, les Rendez-Vous Magiques des 
Appalaches�

241, rang Saint-Louis, Notre-Dame-du-Rosaire 
418-469-3934  ―  lunacaballera.com

An original family-oriented show presented in a 
unique natural setting. This lovely poetic tale incorpo-
rates some circus acts, horseback numbers, falconry 
and original music. Local products, friendly atmos-
phere, an incomparable cultural experience! Every 
Saturday evening from July 18 to August 30. Possibility 
of additional performances. 

July 20 to 26

Festivités Western de Saint-Victor�

130, rue du Parc, Saint-Victor 
418-588-6462  ―  festivalwestern.qc.ca

Creating cowboys for the past 40 years! More than  
30 musical shows and 3 rodeos... Guaranteed action 
and sure-fire fun. Our wide choice of programming has 
something for children and adults alike! 

July 23 to 26

La Biennale de sculpture de  
Saint-Jean-Port-Joli�

260-A, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9465  ―  1-866-598-9465 
biennaledesculpture.com

La Biennale de sculpture is celebrating its 20th anniversary 
in 2020. An artistic encounter in the legacy of the 
Bourgault brothers and Émélie Chamard, an event 
freely open to creativity, blending sculpture and textile 
and traditional and contemporary practices. 

July 23 to August 2

Nashville en Beauce�

1950, 25e Avenue, Saint-Prosper 
418-313-3850  ―  nashvilleenbeauce.com

A highlight on country music and dancing, as well 
as numerous other activities for one and all. It’s a 
celebration and entertainment for the whole family! 
Equestrian rides in the saddle or in a carriage, team 
derby, horse pulls, parades... Nashville en Beauce, 
a festival to discover and rediscover! Free access to 
the site. 

Outings and festivities  –  Travel by Experience
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July 23 to 25

Spectacle Surface�

5995, rue Saint-Laurent, Lévis (Quai Paquet) 
418-838-6026  ―  spectaclesurface.com

Dancers, musicians, performers, circus artists and 
other original talents are on centre stage on Quai 
Paquet in this big FREE outdoor show! Discover 
emerging artists from the region and original scores 
and reinvented hits in a breathtaking setting. 

July 24 to 26

Festival Rétro de Joly�

384, route Centrale, Joly 
418-728-2525  ―  festivalretrodejoly.com

Relive the music of the 60s, 70s and 80s. Dance floors 
with the feel of times past. On stage, renowned and 
local artists perform and play tribute to the greatest 
hits of this era. Food services and RV parking on-site. 

July 26

Pique-nique des Créateurs�

1286, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-4400  ―  moulinlalorraine.ca

The Pique-nique des Créateurs gathers artists, friends 
and families in an authentic country happening 
featuring music and creation. Everyone is invited to 
this friendly cultural event at the heart of one of the 
most beautiful gardens in the region. Artists on-site 
and shows, concerts, free activities.

July 29 to August 2

Festivent Ville de Lévis�

871, avenue Taniata, Lévis 
418-833-2333  ―  festivent.ca

Come and enjoy this colourful event at the heart of 
Lévis, with shows from international and local artists, a 
variety of activities and majestic hot air balloons come 
together to create an unforgettable and exhilarating 
week to experience with the family or with friends. 
Come and enjoy the festivities, both day and night! 

Symposium Village en Arts

Luna Caballera, les Rendez-Vous Magiques des Appalaches

La Biennale de sculpture de Saint-Jean-Port-Joli

Festival Rétro de Joly

Festivent Ville de Lévis
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July 31 to August 2

Sable et Glace L’Islet�

25, route du Quai, L’Islet-sur-Mer 
418-247-3060  ― 

Competitions of international and Quebec champions. 
Combining two levels for the first time! Also, a sand 
sculpture workshop for families and a tent for regional 
exhibitors. pub. p. 122

August 1st to 19

Les Grands Feux Loto-Québec�

Lévis  ―  418-523-3389  ―  lesgrandsfeux.com

Come down to Quai Paquet and the banks of the  
St. Lawrence in Lévis to experience six blazing and 
sparkling pyromusical shows. Entertainment starts at  
9 p.m. on the site of Quai Paquet each show night.  
Free event. 

August 1st

Tour cycliste du lac Aylmer�

43, rue Saint-Jacques, Beaulac-Garthby 
418-458-1176  ―  tourcyclistedulacaylmer.com

31th edition, at Parc Bellerive in Beaulac-Garthby. A family 
ride around lac Aylmer or, for the 2nd edition, on the 
same route, a race against the clock and time trial for 
expert cyclists (84 km). Departure for the 42 km: 9:30. 
Healthy lunch available on-site. Spaghetti dinner. 

August 5 to 9

Exposition agricole de la Beauce�

451, rue Ennis, Saint-Honoré-de-Shenley 
418-382-3515  ―  expobeauce.com

The exhibition offers a perfect showcase for agriculture. 
Quality animals, cows, horses, small animals. Inflatable 
games and more! Inflatables, entertaining shows and 
much more! Fun for the whole family. 

August 6 to 9

Festival Jazz Etcetera Lévis�

Vieux-Lévis 
418-564-1530  ―  jazzlevis.com

An authentic street festival offering a diversified 
programme for the whole family: entertainment 
and street performances, popular concerts, indoor 
or travelling shows and educational activities for 
children. 

Classified by Dates

August 8 to 16

Saint-Roch-des-Aulnaies Heritage Week�

974, rue de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-714-9161 
semaine-du-patrimoine-de-saint-roch-des.business.site

A living heritage! Early and traditional music concerts, 
animation on the built heritage and video projections, 
guided tours of ancestral homes, the seigneurial 
estate, the church, tastings and a special activity 
called Petit meunier d’un jour. The 5th edition will 
close with a festive meal. pub. p. 129

August 13 to 16

La Fête des chants de marins� þ

260-A, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9465  ―  1-866-598-9465  ―  chantsmarins.com

With the theme "Entre mer et monde", this event, 
anchored on the shores of the Saint Lawrence, 
commemorates its 22th anniversary in 2020 with a 
celebration of maritime culture from here and abroad! 
A unique atmosphere and a wide range of activities. 

August 15 to 5 p.m.

À ciel ouvert | Dance till you drop on the  
Saint-Jean-Port-Joli wharf�

Sur le quai de Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-6985  ―  fleuve-espacedanse.com

Open-air contemporary dance show. The event is 
presented in partnership with the Fête des chants de 
marins and the municipality of Saint-Jean-Port-Joli.

August 15 and 16

Symposium d’Arts du Domaine Small�

261, rang Saint-Pierre, Sainte-Agathe-de-Lotbinière 
418-254-7804  ―  domainesmall.com

Second edition of the Symposium where more than  
10 artists (painters, watercolourists, 3-D artists and 
more) gather under the same tent in the centre of a 
vineyard. As well as the artists on hand, enjoy guided 
tours of the vineyard, discover products made on the 
estate at our boutique and on Saturday, come have 
dinner at the vineyard (limited places).
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August 20 to 22

Festival Promutuel de la relève de  
Thetford Mines�

81, rue Notre-Dame Ouest, Thetford Mines 
418-335-6952  ―  1-866-435-6952  ―  inforeleve.com

Different shows are presented simultaneously on three 
stages. More than 35 groups and artists coming from 
the four corners of the province perform at the same 
time from the different stages. An urban arts gallery 
and shows from young magicians and street artists. 
The majority of the shows and activities are free. 

August 21 to 23

Festival Celtes et Cie de Saint-Malachie�

1600, rue Principale, Saint-Malachie 
418-642-5979  ―  festivalceltessaintmalachie.com

Cultural and family event celebrating Irish, Scottish and 
British roots of people from the region, all in harmony 
with traditional Quebecois music. Free shows. Wide 
range of activities.

August 21 to 23

Représentation théâtrale 
Sur les traces de La Corrivaux� þ

511, boulevard Saint-Vallier, Saint-Vallier 
418-884-3024  ―  lacorrivaux.net

This UNIQUE activity reunites 12 comedians,  
3 musicians, 25 singers and more than 40 characters! 
This theatrical play tells the story of the trial of Marie-
Joseph Corrivaux, a citizen of Saint-Vallier who was 
found guilty in April 1763 of the murder of her second 
husband, Louis Dodier, and who is the hero of many 
legends by La Corrivaux. 

August 22 and 23

Hommage à la sauvagine�

10-107, chemin de la Volière 
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-241-6211  ―  sauvagine-de-lisle.com

A weekend tribute to waterfowl. Clay pigeon shooting, 
crossbow shooting, gourmet fundraising dinner with a 
silent and live auction. 

Les Grands Feux Loto-Québec

Festival Jazz Etcetera Lévis

La Fête des chants de marins

À ciel ouvert | Danser à l’infini sur le quai  
de Saint-Jean-Port-Joli

Représentation théâtrale Sur les traces de La Corrivaux
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August 26 to 30

Festival du Bûcheux de Saint-Pamphile�

240, rue Saint-Pierre, Saint-Pamphile 
418-356-3560  ―  festivaldubucheux.ca

The festival is characterized by its warm welcome, 
devoted organisers, 400 active volunteers, amazing 
forestry and sports competitions, industrial tours, 
numerous machinery exhibitors, crafts stands, the 
kids playground area and activities program and wide 
range of shows.  pub. p. 121

September 3 to 7

Carrefour mondial de l’accordéon�

301, boulevard Taché Est, Montmagny 
418-248-7927  ―  accordeonmontmagny.com

The 32th edition of the Carrefour mondial de 
l’accordéon de Montmagny invites you to discover 
more than 80 talented musicians from 12 countries. 
These five days of music offer an intense and rhythmic 
experience with more than 30 indoor and open-air 
concerts, interactive shows for the kids, dancing and 
exhibitions. 

September 12 and 13

La Fête du Pain et de l’art boulanger à  
La Seigneurie des Aulnaies � þ

525, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2800  ―  1-877-354-2800 
laseigneuriedesaulnaies.qc.ca

Get to work and break bread! Production workshops, 
local products, tastings, music and conferences all 
come together to create a gourmet experience in a 
wonderful country setting. Come discover the art of 
bread making! pub. p. 129

September 19 to 27

Le Chemin des Artisans�

Région de Thetford 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141  ―  chemindesartisans.com

Discover artists from the MRC des Appalaches and the 
MRC de l’Érable as well as invited guests, in a region 
full of stunning landscapes and heritage character. 
The route is easy to follow using the exhibitor and 
location map available for download on the website, a 
geolocalization web application (ONDAGO), as well as 
signposts indicating the route.

Classified by Dates

October 8 to 12

Festival de l’Oie Blanche�

18, avenue Sainte-Brigitte Nord, Montmagny 
418-248-3954  ―  festivaldeloie.qc.ca

During the Thanksgiving holiday, come discover the 
warm welcome of the Magnymontois by coming to 
visit our festival. On-site: shows for all ages, renowned 
artists, breakfasts and brunch, snow goose food 
tasting and more. Various activities offered for young 
and old alike.

October 10 to 12

Fêtons don la citrouille à La Ferme Genest� þ

2091, route Marie-Victorin, Lévis 
418-831-9967  ―  fermegenest.com

Come and pick this delicious fall fruit! Visitors can buy 
the pumpkins they pick and a part of the profits will 
be donated to Grand Village. On the site, kids can take 
part in various activities and attractions. Bring your 
own picnic or enjoy the regional products available for 
sale on-site. 

October 16 to 18

Salon Régional des Arts en  
Chaudière-Appalaches�

265, rue Drouin, Scott 
418-387-9352  ―  srda.ca

A superb showcase for visual arts that reunites around 
forty artists from across Quebec each year. You’ll be in 
direct contact with every artist. Each of them produces 
a work and gives the occasion to interact with them, 
find out about their craft and gives an opportunity to 
acquire one of their creations.

October 17 and 18

Rallye Cultur’Art de Lévis�

2931, rue Gravel, Lévis 
418-833-3693  ―  rallyeculturartdelevis.com

The artists and artisans of the Cultur’Art Group from 
Lévis invite you into their workshops for the  
14th Cultur’Art Rally. In addition, an exhibit is presented at 
the Lévis Convention and exhibition Centre.
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November 20 to 22

Salon des Artistes et Artisans de Beauce�

250, 18e Rue, Saint-Georges 
418-478-9487  ―  aab-qc.ca

Experience creation at its best! Over forty artists and 
artisans will gather for the 37rd edition of this grand 
event. Sophie Roy will be the president of honour. 
More than thirty prizes to be drawn. Free entry!

February 4 to 7, 2021

La Fête d’hiver de Saint-Jean-Port-Joli�

260-A, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9465  ―  1-866-598-9465 
fete-hiver.com

Snow sculpture event. International and provincial 
artist-sculptors, young sculptors, outdoor shows, 
activities and more. 

February 14, 2021

Parade des Berlots�

250, boulevard Nilus Leclerc, L'Islet 
418-247-3331  ―  cacli.qc.ca/patrimoine

To the sound of bells and the neighing of horses, the 
carters dress in their best furs and stroll along Chemin 
des Pionniers for everyone’s enjoyment! This large 
gathering is both traditional and festive! The start will 
be at 9:45am at 424-434 des Pionniers Est in L’Islet and 
the end will be at the L’Islet church.. pub. p. 125

March 1st to 31, 2021

Festival La Dégelée�

Montmagny 
418-248-7927  ―  accordeonmontmagny.com

Held throughout the month of March, La Dégelée is 
a music festival presenting warm, intimate concerts 
in different municipalities of the MRCs of Montmagny 
and L’Islet. Featuring local culture, the festival is open 
to all styles of music and all instruments. A not-to-be-
missed springtime festival! 

Festival du Bûcheux de Saint-Pamphile

Carrefour mondial de l’accordéon

La Fête du Pain et de l’art boulanger

Salon Régional des Arts en Chaudière-Appalaches

Parade des Berlots
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Historic 
Neighbourhood
Lévis 

Saint-Nicolas Historical Village� Ç

1450, rue des Pionniers, Lévis 
418-831-5257  ―  ecqsn.com

The historical village of Saint-Nicolas is one of the 
oldest villages in Quebec. ref. p. 44

Thetford Region 

Thetford Mines
Héritage Centre-Ville�

2093, rue Notre-Dame Est, Thetford Mines 
418-335-2981  ―  heritagecentreville.com

Discover our downtown, a unique spot at the heart of 
the city of Thetford Mines! ref. p. 34

Performance Venues 
and Summer Theatres
Thetford Region 

Thetford Mines

Théâtre les Bâtisseurs de montagnes�

800, rue Saint-Alphonse Sud, Thetford Mines 
418-338-1255  ―  theatrelesbatisseurs.com 
Open: �June 26 to August 29, Wednesday, Friday and 

Saturday, 8 p.m.

Come see this outrageous and crazy comedy for a fun 
night of laughs with friends! ref. p. 35

Lévis 

Vieux Bureau de Poste – Diffusion Avant Scène�

2172, chemin du Fleuve, Lévis 
418-839-1018  ―  vieuxbureaudeposte.com 
Open: Year-round.

Musical and theatrical productions that showcase 
talented up-and-coming performers.  
ref. p. 47

L’Anglicane� 3J
31, rue Wolfe, Lévis 
418-838-6000  ―  langlicane.com 
Open: � Year-round and according to current program-

ming and ticket booth opening hours.

This intimate 260-seat hall hosts song, music, theatre 
and comedy shows. ref. p. 50

Beauce 

Scott

La Broche à Foin� J
189, route du Président-Kennedy, Scott 
418-386-3807  ―  labrocheafoin.com 
Open: �Year-round. 

We’ve found THE recipe to get the party started.  
ref. p. 59

La cache à Maxime� 3JÇ
265, rue Drouin, Scott 
418-387-5060  ―  1-855-387-5060  ―  chotels.ca 
Open: �Year-round. Theatre: Thursday and Friday from 

June 28 to August 30.

In summer, we invite you to our hilarious comedy on 
an enchanting site. ref. p. 58

Sainte-Marie

Ovascène� 2J
919, route Saint-Martin, Sainte-Marie 
418-387-2200, ext. 1  ―  ovascene.com 
Open: �Year-round. Closed Saturday and Sunday, but 

open one hour before all shows.

Ovascène is a show presenter that presents 60 profes-
sional shows annually. ref. p. 61

Saint-Joseph-de-Beauce

Théâtre de l’Hôtel de Ville�

843, avenue du Palais, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-957-9632  ―  theatrehv.com 
Open: �June 12 to August 22, Friday and Saturday  

at 8 p.m. .

Two summertime comedies where love is hiding in 
the woods! La belle et le chasseur and Mariage blanc. 
ref. p. 66
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The Etchemins 

Saint-Prosper

Théâtre du Ganoué� Ç
3805, 8e Rue (route 204), Saint-Prosper 
418-594-5000  ―  theatreduganoue.com 
Open: � June to early September, Thursday to Sunday.

Three comedies will be presented during summer. 
Programming will be announced in May. ref. p. 80

Bellechasse 

Saint-Michel-de-Bellechasse

Théâtre Beaumont-Saint-Michel� JÇ
51, route 132, Saint-Michel-de-Bellechasse 
418-884-3344  ―  1-866-884-3344 
theatrebeaumontstmichel.com 
Open: �June 19 to August 15, possibility of additional 

dates up to September 8.

Renowned for its exceptional site and the quality of 
its productions; dinner-theatre packages available.  
ref. p. 86

L’Islet 

Saint-Jean-Port-Joli

La Roche à Veillon – Resto/théâtre� JÇ
547, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7409  ―  1-877-598-7409  ―  rocheaveillon.com 
Open:  June 23 to August 29, Tuesday to Saturday, 8 p.m.

The summer theatre presents the play Cayo Cocktail!  
A comedy by Joëlle Bond and Nancy Bernier!  
ref. p. 117
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Culture 
and Living 
History

Gift shop, Art Galleries 
and workshop
Lévis 

L’Espace culturel du Quartier� Ç
1450, rue des Pionniers, Lévis 
418-831-5257  ―  ecqsn.com 
Open: �Year-round. Closed during the holiday season.

Regional artisanal products: food, beauty products, 
books, jewellery and much more. ref. p. 44

Centre d’exposition Louise-Carrier� J
33, rue Wolfe, Lévis	  
418-838-6001  ―  centrelouise-carrier.com 
Open: Year-round. Closed Monday.

Le Centre d’exposition Louise-Carrier presents visual 
arts and crafts exhibits.  
ref. p. 50

Beauce 

Sainte-Marie

Galerie d’art de Sainte-Marie�

47, rue Notre-Dame Sud, Sainte-Marie 
418-386-2899 
aab-qc.ca/expositions/galerie-dart-de-sainte-marie 
Open: �Year-round. Friday from 6 p.m. to 9 p.m.  

Saturday from 1 p.m. to 5 p.m.  
Exception by appointment.

Come experience this unique cultural exhibition and 
discover the arts, history and a range of activities.  
ref. p. 62

Notre-Dame-des-Pins

Créativités Beauceronnes�

3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-774-9130 
Open: May to December.

Around sixty local artisans offer a wide range of 
hand-made products for sale. ref. p. 69

Antiquités au Vieux Hang'art� Ç
3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-228-1059  ―  antiquitesauvieuxhangart.com 
Open: �early May to October 30, Tuesday at Sunday.

Discover our treasures in a charming and picturesque 
hundred-year-old hangar. ref. p. 69

Saint-Georges

Le Vieux Grenier�

433, 6e Avenue Nord, Saint-Georges	  
418-228-4585  ―  levieuxgrenier.com 
Open: Year-round.

Gift boutique, decorations, antique furniture, 
chocolate, candies, dairy bar, clothing boutique.  
ref. p. 70

Boutique Artistes et Artisans de Beauce� J
250, 18e Rue, Saint-Georges 
418-478-9487  ―  aab-qc.ca 
Open: Year-round.

Come visit Espace-Boutique, wall-to-wall of original 
creations, all created by local artists and artisans!  
ref. p. 71
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Bellechasse 

Saint-Vallier
Boutique-Galerie Arts et artisanats Saint-Vallier�

361-A, rue Principale, Saint-Vallier	  
418-884-2559  ―  stvallierbellechasse.qc.ca 
Open: June to August.

At the Saint-Vallier church, there’s an exhibition and 
sales of works from local artists and artisans.  
ref. p. 87

Montmagny and the islands 

Montmagny
Bibliothèque de Montmagny � J

138, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-248-4856  ―  bibliothequedemontmagny.com 
Open: �Year-round, Closed Monday.

Exceptional and dynamic exhibition space.  
ref. p. 99

Cap-Saint-Ignace
Galerie et jardin de sculptures �  
sur pierre Marc Côté	

44, chemin du Vieux-Quai, Cap-Saint-Ignace 
418-246-3614  ―  marccotesculpteur.com 
Open: �Year-round. September 15 to June 15, upon 

reservation.

Stone sculptures in various formats for both indoors 
and outdoors that will add warmth and nobility to 
your surroundings. ref. p. 100

L’Islet 

Jeanne et Marées, Atelier-boutique�  
de métiers d'art	

76, chemin des Pionniers est, L'Islet 
418-725-2708 
Open: �June 15 to September 15, Wednesday at Sunday.

A welcoming boutique offering creations by Judith 
Raymond and other Quebecois artisans.  
ref. p. 143

Musée maritime du Québec� þ2JÇ
55, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5001  ―  1-844-310-5001  ―  mmq.qc.ca 
Open: �March 1 to mid-December. Year-round for 

groups.

Models, museum ships, shipbuilding yard, guided 
tours, family activities, boutique. ref. p. 110

Saint-Jean-Port-Joli

Saint-Jean-Port-Joli, village créatif�

20, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-359-2124  ―  1-888-359-2124  
saintjeanportjolivillagecreatif.com 
Open: �Year-round.

A wide offering of top quality tourist experiences 
where creation is at the heart of the interaction 
between villagers and tourists. ref. p. 115

Musée de sculpture sur bois � Ç 
des Anciens Canadiens	

332, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-3392  ―  1-866-598-3392 
museedesancienscanadiens.com 
Open: May 16 to October 12.

Regional works, wooden sculptures, traditional and 
contemporary art, jewellery, custom works.  
ref. p. 112

Boutique des berges� þ
115, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-998-9800  ―  boutiquedesberges.com 
Open: �Year-round. Closed in January.

Gift shop, home decoration, jewellery, fashion and 
local crafts. ref. p. 114

Quai des Bulles� þ
22, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0698  ―  quaidesbulles.ca 
Open: �March to December. Check our website for the 

complete schedule.

Wide variety of handmade soaps and a complete line 
of natural body products. ref. p. 115

Boutique Morency�

5, chemin du Roy Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-1291  ―  boutiquemorency.com 
Open: �May to Christmas. Closed in November.

Unique works coming from our workshops: painted 
glass, stained glass, jewellery, clothing and accessories. 
ref. p. 115
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Le Vivoir� 3J
4, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9922  ―  levivoir.com 
Open: �Year-round.

Le Vivoir is an out-of-the-ordinary amalgam of a  
boutique, art galleries and artists workshops.  
ref. p. 115

Le Moule à Sucre� J
248, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-7828  ―  lemouleasucre.com 
Open: May 2 to December 24. Details on our site.

The most important seasonal showcase of Quebecois 
artisans! ref. p. 116

Atelier-Galerie Nicole Deschênes Duval� 3
532, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3123  ―  nicoledeschenesduval.com 
Open: �Year-round. May to October from 9 a.m. to  

7 p.m. Rest of the year from 10 a.m. to 5 p.m.

Sculptures for children and adolescents. Wood, bronze 
and hydrostone. Exhibits by 15 artists. ref. p. 116

Saint-Roch-des-Aulnaies
Les jouets de Bois Richard Émond�

835, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2867  ―  jouetsboisemond.com 
Open: �May 15 to October 15. Off season, open on 

appointment 

Welcome to the imaginary and colourful world of 
wooden toys. ref. p. 118

Seigneurie des Aulnaies� þJÇ
525, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2800  ―  1-877-354-2800 
laseigneuriedesaulnaies.qc.ca 
Open: �May to October.

Museum shop at the reception pavilion. Art, crafts and 
regional products from the Côte-du-Sud . ref. p. 118

Tourist Routes
Route des Navigateurs � þÇ
800, autoroute Jean-Lesage, Lévis 
418-831-4411  ―  routedesnavigateurs.ca 
Follow along the majestic Saint Lawrence River and 
discover attractions and panoramas connected to 
maritime heritage. ref. p. 14

Thetford Region 

Rallye historique des Chemins Craig et Gosford�

418-423-3333  ―  1-877-335-7141  ―  craig-gosford.ca 
Open: �Summer and fall.

A new rally is offered that follows along historic roads. 
A challenge sure to please one and all!  
ref. p. 32

Beauce 

Saint-Côme-Linière
Saint-Côme-Linière se souvient... �  
(Société historique Saint-Côme- 
de-Kennebec et de Linière)	

1555, route du Président-Kennedy, St-Côme-Linière 
418-685-2700  ―  societehistoriquestcome.com 
Open: �May to October.

Three sites: Historical route, Parc de la Croix Celtique 
and Le petit village Jersey mural. ref. p. 72

L’Islet 

Des promenades pas comme les autres� þ
55, chemin des Pionniers Est, L'Islet 
418-247-5001  ―  despromenadespascommelesautres.ca 
Open: �Year-round.

A unique ride along the Route des Navigateurs!  
9 stops and 3 villages to discover! ref. p. 110

Museums and 
Interpretation centres
Lotbinière 

Moulin du Portage� 3$Ç
1080, rang Saint-François Ouest, Lotbinière 
418-796-3134  ―  moulinduportage.com 
Open: June to mid-August.

Old seigneurial flour mill dating from 1816 converted into 
a small summer performance hall. ref. p. 24
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Sainte-Croix
Domaine Joly-De Lotbinière� þ3Ç
7015, route de Pointe-Platon, Sainte-Croix 
418-926-2462  ―  domainejoly.com 
Open: May 16 to October 12.

Huge picturesque garden and park with picnic areas, 
trails and family activities. ref. p. 25

Thetford Region 

Kinnear’s Mills
Héritage Kinnear’s Mills�

311, rue des Fondateurs, Kinnear’s Mills 
418-424-0480  ―  heritagekinnear.com 
Open: �June 23 to August 30. Wednesday to Sunday:  

10 a.m. to 4 p.m.

Our guide will tell you about the life and the customs of 
our English, Irish and Scottish ancestors. ref. p. 33

Thetford Mines
Minéro - Musée de Thetford | KB3 � 3JÇ
711, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-335-2123, ext. 221  ―  1-855-335-2123 
museeminero.com 
Open: �July to September, daily from 10 a.m. to 5 p.m.

Exhibits with welcoming themes and exclusive 
excursions into the immense regional mining park. 
ref. p. 34

Centre historique de la mine King|KB3� 3
240, rue Bennett, Thetford Mines 
418-335-2123, ext. 223  ―  1-855-335-2123 
museemineralogique.com 
Open: June to October.

KB3 is a must-see experience to learn all about the 
production of chrysotile asbestos. ref. p. 34

Lévis 

L’Espace culturel du Quartier � $Ç 
de Saint-Nicolas	

1450, rue des Pionniers, Lévis 
418-831-5257  ―  ecqsn.com 
Open: �Year-round. Closed during the holiday season.

Art and heritage exhibition, boutique and events in 
the Saint-Nicolas quarter of Lévis! ref. p. 44

Maison natale de Louis-Fréchette� J
4385, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-837-4174  ―  maisonfrechette.com 
Open: �Early June to end October.

Located on a splendid site facing the river, discover 
the life and the works of this writer, poet and 
politician. ref. p. 48

Bunker de la Science�

5935, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-263-6160  ―  bunkerscience.com 
Open: �Year-round, upon reservation.

A scientific game where you become the hero. Come play 
as a family or as a group at Quai Paquet in Lévis.  
ref. p. 49

Maison Alphonse-Desjardins� 2J$
6, rue du Mont-Marie, Lévis 
418-835-2090, ext. 5562507  ―  1-866-835-8444 
desjardins.com/maisonalphonsedesjardins 
Open: �Year-round.

Discover the history of the Desjardins Group.  
ref. p. 51

A.C. Davie Shipyard national � þ3 
Historic Site

6210, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-838-8202  ―  acdavie.com 
Open: �June to August.

Immerse yourself in the history of one of the most 
famous shipyards in Quebec. ref. p. 50

Lévis Forts National Historic Site� 3
41, chemin du Gouvernement, Lévis 
418-835-5182  ―  1-888-773-8888  ―  pc.gc.ca/levis 
Open: June 20 to September 7.

Explore the mysterious sites of this 19th century fort. 
Unaccompanied or guided tours. ref. p. 52

Beauce 

Sainte-Hénédine
Centre d’art Louis-Napoléon-Fiset� J
109, rue Principale (presbytère), Sainte-Hénédine 
418-935-7022  ―  centrelouisnapoleonfiset.ca 
Open: �End June to Sept. and off-season upon reservation.

A jewel of religious heritage, take a guided tour to see 
the stained glass and domes. ref. p. 60
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Sainte-Marie
Économusée Le Forgeron D’or� $Ç
550, boulevard Vachon Nord, Sainte-Marie 
418-387-4445  ―  leforgerondor.com 
Open: �Year-round. Closed Saturday afternoons and 

Sundays.

An open-air workshop featuring three jewellers and a 
watchmaker. ref. p. 61

Maison J.-A. Vachon� JÇ
383, avenue Rose-Anna-Giroux, Sainte-Marie 
418-387-4052  ―  1-866-387-4052 
maisonjavachon.com 
Open: �June to September, every day from 9 a.m. to 4 p.m.

The fascinating history of a treat! Visit the ancestral 
home of the founders of Vachon cakes. ref. p. 61

Musée de l’aviation�

640, rue Notre-Dame Sud, Sainte-Marie 
418-387-7221  ―  museedelaviation.com 
Open: �Year-round. Mid-October to springtime, upon 

reservation, groups of 20 or more.

Inspiring museum presenting the history of Franco-
phone civil aviation in North America. ref. p. 62

Vallée-Jonction
Musée ferroviaire de Beauce�

397, rue Jean-Marie-Rousseau, Vallée-Jonction 
418-253-6449  ―  garevalleejonction.ca 
Open: �End June to early September, group visit by 

appointment at any time.

Come discover the history of the Quebec Central 
Railway and the railway heritage of the Beauce region!  
ref. p. 64

Saint-Joseph-de-Beauce
Musée Marius-Barbeau� 3JÇ
139, rue Sainte-Christine, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-4039  ―  museemariusbarbeau.com 
Open: �Year-round. losed on Mondays according to the 

schedule.

The only place to get to know the Beauceron people, 
all in a colourful and guided experience. ref. p. 66

Notre-Dame-des-Pins
Village miniature Baillargeon� 3
3815, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-957-3857  ―  villageminiaturebaillargeon.com 
Open: �May to September.

200 units including 75 houses and buildings repro-
ducing constructions from the Beauce and elsewhere.  
ref. p. 68

Saint-Simon-les-Mines
Église Saint-Paul-de-Cumberland/ 
Jardin Harbottle�

536, route Taylor, Saint-Simon-les-Mines 
418-774-2983  ―  visitecumberland.com 
Open: �June 24 to September 3, from 11 a.m. to 5 p.m. 

except Mondays.

Visit this exceptional historical and heritage site and 
discover the history of this English fiefdom.  
ref. p. 69

Saint-Côme-Linière
Musée Antique Victor Bélanger�

1080, route du Président-Kennedy, Saint-Côme-Linière 
418-685-2302 
Open: �June 24 to September 6.

Exhibit featuring vintage cars from the years 1901 to 
1960, as well as a number of other exhibits.  
ref. p. 72

The Etchemins 

Moulin La Lorraine, Centre d’arts� JÇ
1286, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-4400  ―  moulinlalorraine.ca 
Open: �March to December. Check the Website for full 

schedule.

A site that creates excitement and blends culture, 
heritage and nature. A fabulous must-see site!  
ref. p. 79

Sainte-Aurélie
Le Vieux Moulin de Metgermette Nord�

150, chemin des Bois-Francs, Sainte-Aurélie 
418-593-3348  ―  ste-aurelie.qc.ca 
Open: �July and August. Wednesday to Sunday.

Saw and flour mill with a period building, 95% of the 
cutting machines are original. ref. p. 80
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Sainte-Justine
Site historique des Pères Trappistes� $Ç
700, route 204 Est, Sainte-Justine 
418-383-5807  ―  lesitedesperestrappistes.com 
Open: �June 24 until Labor Day, every day except 

Tuesdays.

Learn more about the time of the Trappist monks in 
Sainte-Justine and the heritage that they left behind. 
ref. p. 80

Bellechasse 

Saint-Vallier
Domaine Pointe-de-Saint-Vallier� þ

116, chemin Lemieux, Saint-Vallier 
418-884-4081  ―  pointedesaintvallier.com 
Open: �June 20 to September, 7/7 days a week.

Heritage site: manor, gardens, forest, impressive view 
of the river, cultural activities. ref. p. 87

Sainte-Claire
Maisons Dr J.A.N. Chabot et Eugène Prévost  
(Société du Patrimoine de Sainte-Claire)� J
108, rue Principale, Sainte-Claire 
418-883-4246  ―  maisondrchabot.com 
Open: �June 24 until the 3rd Sunday of August, on request.

One entity, 2 interpretive centres, collectively the 
home of Doctor Chabot and the home of Eugène 
Prévost. ref. p. 90

Montmagny and the islands 

Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues
Grosse Île and the Irish Memorial� þ 
National Historic Site	

Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-234-8841  ―  pc.gc.ca/grosseile 
Open: May 1 to October 13.

Discover the moving history and the evocative setting of 
this former quarantine island. ref. p. 96

Musée de l’Isle-aux-Grues� þ
223, chemin du Roi, Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-5771  ―  museedelisleauxgrues.com 
Open: �May to September.

The museum tells the story of l’Isle-aux-Grues and its 
archipelago, as well as island life from yesterday to 
today. ref. p. 97

Montmagny
Étienne-Paschal Taché House � Ç 
National Historic Site	

143, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-248-3361, ext. 2146  ―  maisontache.com 
Open: �June to October.

Interpretive centre depicting the life of an imminent 
politician within a united Canada. ref. p. 98

Musée de l’accordéon� 3Ç

301, boulevard Taché Est, Montmagny 
418-248-7927  ―  accordeonmontmagny.com 
Open: �Year-round.

Experience an incredible voyage to the heart of the 
party! The accordion celebrates every musical style 
ref. p. 99

L’Islet 

Musée maritime du Québec� þ2JÇ
55, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5001  ―  1-844-310-5001  ―  mmq.qc.ca 
Open: �March 1 to mid-December. Year-round  

for groups.

Models room, museum ships, boathouse, guided tours, 
family activities, boutique. ref. p. 110

Saint-Jean-Port-Joli
Musée de la mémoire vivante� þ3JÇ
710, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0518  ―  memoirevivante.org 
Open: �Year-round.

A museum where lives and events are told from the 
perspective of the people that lived them.  
ref. p. 112

Musée de sculpture sur bois � Ç 
des Anciens Canadiens	

332, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3392  ―  1-866-598-3392 
museedesancienscanadiens.com 
Open: �May 16 to October 12.

The most prestigious wooden sculpture museum in 
North America. ref. p. 112
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Maison-musée Médard-Bourgault�

322, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3880  ―  medardbourgault.org 
Open: �June 24 to Labor Day, Thursday at Sunday.

Home of the first sculptor from St-Jean Port-Joli, 
presenting some of the top works from the artist.  
ref. p. 113

L’Épopée de la Moto� 2Ç
309, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-1333  ―  epopeedelamoto.com 
Open: �June to September.

The only motorcycle museum in Quebec. More than 
100 motorcycles covering more than 100 years of 
history! ref. p. 113

Saint-Roch-des-Aulnaies
La Seigneurie des Aulnaies� þJÇ
525, route de la Seigneurie, St-Roch-des-Aulnaies� 	
418-354-2800  ―  1-877-354-2800 
laseigneuriedesaulnaies.qc.ca 
Open: �Regular visits: May to September. 

Groups: April to October.

Interpretive site of the seigneurial life: guided tours, 
manor, mill, boutique, bakery. ref. p. 118

La Pocatière (Bas-Saint-Laurent) 

Musée québécois de l’agriculture et � 3 
de l’alimentation	

100, 4e Avenue, La Pocatière 
418-856-3145  ―  mqaa.ca 
Open: �April to January. January to March, upon reservation.

Exhibits that highlight the knowledge and practices of 
agriculture and the food industry. ref. p. 120

Covered Bridge
Beauce 

Notre-Dame-des-Pins
Pont couvert Perrault de Notre-Dame- 
des-Pins� J$

2790, 1re Avenue, Notre-Dame-des-Pins 
418-774-9718  ―  notredamedespins.qc.ca 
Open: May to October.

Built in 1929, it is the longest of its kind in Québec and the 
second longest in Canada. ref. p. 68

�Religious Tourism
Thetford Region 

Thetford Mines
Le Versant-La-Noël� $
1300, montée Nicolas, Thetford Mines 
418-335-5050  ―  robertlebel.com 
Open: �Year-round.

Located on an enchanting site, with the unique 
ecumenical and inter-faith architecture of the Pavillon. 
ref. p. 33

Centre d’interprétation du patrimoine �  
religieux de la MRC des Appalaches

30, rue Saint-Alexandre, Thetford Mines 
418-333-5101  ―  paroissesaintalexandre.com 
Open: �June to September. Upon reservation outside  

this period.

The largest religious exhibits inside Church. 
Ceremonial and devotional objects. ref. p. 34

Beauce 

Saint-Frédéric
Centre marial Notre-Dame de Saint-Frédéric� $
949, route 276, Saint-Frédéric 
418-209-7400 
Open: �June 1 to October 31.

The hosts welcome you for prayer and a visit to 
discover this spiritual site. ref. p. 65

The Etchemins 

Lac-Etchemin
Sanctuaire Notre-Dame d’Etchemin� $
603, route du Sanctuaire, Lac-Etchemin 
418-625-2585  ―  sanctuaire-nde.com 
Open: �May 15 to October 15.

This place of meditation and prayer welcomes visitors 
in the afternoons all summer long. ref. p. 78
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L’Islet 

Église Notre-Dame-de-Bonsecours� $

15, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5103 
Open: �June 24 to September 3 and weekends in Sept.

Designated a historical monument, the 10th oldest church 
in Quebec, more than 250 years old. ref. p. 110

Saint-Roch-des-Aulnaies
Église et presbytère historiques � J$ 
de Saint-Roch-des-Aulnaies

974, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-919-0556  ―  lecafedubondieu.ca 
Open: �Mid-June to mid-September.

Monumental church housing numerous treasures and 
an impressive crypt (wood gravestones). ref. p. 118

Guided Tours
Lotbinière 

Saint-Sylvestre
Domaine du Radar� J
50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com 
Open: �May to November upon reservation on 

weekends. Availability for groups on weekdays.

Take a step back in time on a guided tour of the 
military relicts! ref. p. 28

Thetford Region 

Historical Tour� Ç
711, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-335-2123, ext. 221  ―  1-855-335-2123 
museemineralogique.com 
Open: July 1 to Labour Day at 1:30 p.m.

Discover the passionate history of Thetford Mines, a 
mining town with a unique landscape. ref. p. 149

Lévis 

Tours Accolade �

Lévis 
418-858-4186  ―  toursaccolade.com 
Open: �Year-round, upon reservation.

We offer classic and private guided walking tours of 
Lévis and Quebec City for residents and tourists.  
ref. p. 51

L’Islet 

Saint-Roch-des-Aulnaies
La Seigneurie des Aulnaies� þJÇ
525, route de la Seigneurie, St-Roch-des-Aulnaies� 	
418-354-2800  ―  1-877-354-2800 
laseigneuriedesaulnaies.qc.ca 
Open: May to October.

Guided tours of the mill and manor. Period characters. 
FR/EN. Individual, groups, schools. ref. p. 118

 © Pont couvert Perrault de Notre-Dame-des-Pins 
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Regroupement des 
bleuetières de la  
Chaudière-Appalaches

Sainte-Marie 
418-386-8116, ext. 1528 
bleuetsdici.com  ref. p. 58

X – – – – – – – – – – – – – – – –

Lotbinière 

La Charloise

545, route Saint-Eustache 
Lotbinière 
418-796-2526  ―  charloise.com  
ref. p. 24

X – – – X – – – – – – – – – – X –

La Boite à Malt

18, rue des Érables, Saint-Flavien 
418-836-1000, ext. 104 
boiteamalt.com ref. p. 25

– – – – X – – – – – – X – – – – –

Le Verger de Tilly et La 
Confrérie Microbrasserie

4385, rue Terrasse des Chênes 
Saint-Antoine-de-Tilly 
418-886-2539 ref. p. 25

X – – – – – – – – – – X – – X – –

Fromagerie Bergeron

3837, route Marie-Victorin 
Saint-Antoine-de-Tilly 
418-886-2234  ―  1-800-265-9634 
fromagesbergeron.com ref. p. 26

– X – – X – – – – X – – – – – – –

Cidrerie Saint-Antoine

3101, route Marie-Victorin (132) 
Saint-Antoine-de-Tilly 
418-886-2375 
cidreriestantoine.com ref. p. 26

X – – – – – – X – – – – – – – – –

Local 
Flavours
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Lotbinière 

Le Canard Goulu

524, rang Bois Joly Ouest 
Saint-Apollinaire 
418-881-2729  ―  canardgoulu.com 
ref. p. 26

– – – – X – – – – – – – – – – – X

Kiosque des Grands jardins

2087, route 269, Saint-Gilles 
418-888-4565 ref. p. 27

X X – – – – – – – – – – – – X – –

Ferme pédagogique Marichel

809, rang Bois Franc 
Sainte-Agathe-de-Lotbinière 
418-599-2949 
fermemarichel.com ref. p. 27

– – – – – – – – – – – – – – – – X

Domaine Small

2603, rue Saint-Pierre 
Sainte-Agathe-de-Lotbinière 
418-254-7804 
domainesmall.com ref. p. 27

– – – – X X – – – – – – – – X X X

Cabane à sucre du Père 
Normand

447, route Montgomery 
Saint-Sylvestre 
418-596-2748  ―  perenormand.ca 
ref. p. 28

– – – – – X – – – – – – – – – – –

Le Miel d’Émilie

287, rang Beaurivage 
Saint-Sylvestre 
418-596-3037  ―  1-866-596-3037 
lemieldemilie.com ref. p. 28

– – – – – – – – – – – – X – – – –

Lévis 

La Ferme Genest

2091, route Marie-Victorin, Lévis 
418-831-9967 
fermegenest.com ref. p. 44

X – – – X – – – – – – – – – X – X

Cidrerie & Vergers 
St-Nicolas

2068, route Marie-Victorin, Lévis 
418-836-5505 ref. p. 44

X – – – X – – X – – – – – – X – –
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Lévis 

Verger Le Nicolois� þ

1918, route Marie-Victorin, Lévis 
418-496-3880 
vergerlenicolois.ca ref. p. 45

X – – – – – – – – – – – – – – – –

Érablière du Cap� 3

1925, chemin Lambert, Lévis 
418-831-8647 
erabliereducap.com ref. p. 45

– – – – – X – – – – – – – – – – –

La Fromagerie Victoria

1795, route Lagueux, Lévis 
418-741-1070 
fromagerievictoria.com ref. p. 45

– X – – X – – – – X – – – – – – –

Les Bleuets du Vire-Crêpes

975, chemin Vire-Crêpes, Lévis 
418-836-2955 
lesbleuetsduvirecrepes.com  
ref. p. 46

X X – – X – – – – – – – – – – – –

Méchoui International

264, chemin Saint-Grégoire, Lévis 
418-831-2547  ―  1-800-632-4684 
mechouiinternational.com  
ref. p. 46

– – – – – X – – – – – – – – – – –

Clos Lambert

690, route de la Rivière-Etchemin 
Lévis  ―  418-839-0188 
closlambert.com  
ref. p. 47

– – – – – – – – – – – – – – – X –

Corsaire Pub et  
Microbrasserie� þ

5955, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-380-2505 
corsairemicro.com  
ref. p. 49

– – – – X – – – – – – X – – – – –

Chocolats Favoris

32, avenue Bégin, Lévis 
418-833-2287 
chocolatsfavoris.com  
ref. p. 51

– X – – X – X – – – – – – – – – –
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Beauce 

Ranch Bo Soleil

532, rang St-Henri, Saint-Bernard 
418-475-4175 
ranchbosoleil.com ref. p. 58

– – – – – – – – – – – – – – – – X

La cache à Maxime� 3

265, rue Drouin, Scott 
418-387-5060  ―  1-855-387-5060 
chotels.ca ref. p. 58

– – – – – – – – – – – – – – – X –

Bleuetière Marland

2230, route St-Louis, Sainte-Marie 
418-387-4448 
bleuetieremarland.com ref. p. 62

X X – – X – – – – – – – – – X – –

Frampton Brasse

430, 5e-et-6e Rang, Frampton 
418-479-5683 
framptonbrasse.com ref. p. 63

– – – – X – – – – – – X – – – – –

La Cabane à Pierre� 3

566, 2e Rang, Frampton 
418-479-5200  ―  1-888-385-5200 
cabaneapierre.com ref. p. 63

– – – – – X – – – – – – – – – – –

Alpagas des Appalaches

927, rang St-André, Saint-Elzéar 
418-387-6334 
alpagasdesappalaches.com  
ref. p. 64

– – – – X – – – – – – – – – – – X

Le Verger à Ti-Paul

260, rang Bas Saint-Jacques 
Saint-Elzéar  ―  418-387-1333 
levergeratipaul.com ref. p. 64

X – – – X – – X – – – – – – X – X

Bleuetière Goulet

2041, Route 112, Saint-Frédéric 
418-426-3159 
bleuetieregoulet.com  
ref. p. 65

X X – – X X – – – – – – – – – – –

La Fromagerie la Pépite d'Or

17520, boulevard Lacroix  
Saint-Georges  ―  418-228-2184 
fromageriepepitedor.com  
ref. p. 71

– X – – X – – – – X – – – – – – –
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Beauce 

Les Roy de la pomme Verger 
et Cidrerie

1020, avenue Saint-Jean-de-la-
Lande, Saint-Georges 
418-227-3633  ―  1-877-627-3633 
lesroydelapomme.com ref. p. 71

X – – – X – – X – – – – – – – – X

Verger l’Argousière

1387, rang Jersey, St-Côme-Linière 
418-215-1570  ―  argousiere.com 
ref. p. 72

X X – – X – – – – – – – – – – – –

Bellechasse 

Boutique des produits 
régionaux de Bellechasse

201, autoroute Jean-Lesage 
Saint-Michel-de-Bellechasse 
418-884-3726 
tourisme-bellechasse.com  
ref. p. 87

– – – – X – – – – – – – – – – – –

La Fromagerie du Terroir  
de Bellechasse

585, route Saint-Vallier 
Saint-Vallier  ―  418-884-4027 
fromagerieterroirbellechasse.com 
ref. p. 87

– X – – X – – – – X – – – – – – –

La Route des vins  
de Bellechasse

5540, rang Sud-Est, Saint-Charles- 
de-Bellechasse  ―  418-882-2929 
rdvbellechasse.ca  ref. p. 88

X X

Cidrerie Le Somnambule

270, chemin Jean-Guérin Ouest 
Saint-Henri  ―  418-882-2929 
lesomnambule.com ref. p. 89

X – – – X – – X – – – – – – – X –

Le Ricaneux� 3

5540, rang Sud-Est 
Saint-Charles-de-Bellechasse 
418-887-3789 
ricaneux.com ref. p. 88

– – – – X – – – – – – – – – – X X

Vignoble Domaine Bel-Chas

7119, rang De l’Hêtrière Est 
Saint-Charles-de-Bellechasse 
418-887-1311 
domainebel-chas.com ref. p. 88

– – – – X – – – – – – – – – – X –
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Bellechasse 

Érablière Réal Bruneau
830, route 277, Saint-Henri 
418-882-0630 ref. p. 89

– – – – X X – – – – – – – – – – –

Caprijol
184, 1er Rang Ouest, Saint-Gervais 
418-887-6799 ref. p. 89

– – – – X – – – – – – – – – – – –

Camerises St-Philippe
1377, rang Saint-Philippe 
Saint-Anselme  ―  418-882-6944 
camerisesstphilippe.com  
ref. p. 89

X – – – X – – – – – – – – – – – –

Marché public de  
Saint-Malachie
692, route Henderson  
Saint-Malachie 
418-642-2294 ref. p. 90

– – X X X X – – – X X – X – X X –

CSI Alpagas
481, 4e Rang Est 
Saint-Lazare-de-Bellechasse 
418-803-4492 
csialpagas.com ref. p. 91

– – – – X – – – – – – – – – – – X

Ferme Mille Fleurs
929, 9e Rang 
Saint-Lazare-de-Bellechasse 
418-882-7401 
fermemillefleurs.com ref. p. 91

– – X – X – – – – – – – – – – – X

Fromagerie fermière  
Cassis et Mélisse� 3

212, rang de la Pointe-Lévis 
Saint-Damien-de-Buckland 
418-789-3137  ―  cassisetmelisse.com 
ref. p. 92

– – – – X – – – X X – – – – – – X

Pub de la contrée et 
microbrasserie de 
Bellechasse 
2020, rue de l'église, Buckland 
418-789-4444 ref. p. 92

– – – – – – – – – – – X – – – – –

Montmagny and the islands 

Fromagerie de l’Isle
210, chemin du Roi 
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-5842 
fromagesileauxgrues.com  
ref. p. 97

– – – – – – – – – X – – – – – – –
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Montmagny and the islands 

Microbrasserie Côte-du-Sud

50, boulevard Taché Ouest 
Montmagny  ―  418-241-2287 
microbrasseriecotedusud.com 
ref. p. 98

– – – – – – – – – – – X – – – – –

Boutique du Charcutier  
(Hôtel Centre-Ville)

3, boulevard Taché Est, Montmagny 
418-248-3623  ―  1-877-948-3623 
hotelcentreville.ca  pub. p. 104

– – – – X – – – X X – – – – – – –

Poissonnerie Donald 
Lachance

24, avenue du Bassin Nord 
Montmagny  ―  418-248-3971 
poissonnerielachance.com  
ref. p. 99

– – – – – – – – – – – – – X – – –

Domaine Ritt Cidrerie & 
Vergers

503, chemin Bellevue Ouest 
Cap-Saint-Ignace  ―  418-246-5957 
domaineritt.com  
ref. p. 101

X – – – X – – X – – – – – – – – –

Les Vergers du Cap

389, chemin Bellevue Ouest 
Cap-Saint-Ignace  ―  418-246-1911 
lesvergersducap.com  
ref. p. 101

X – – – X – – – – – – – – – X – –

Les Alpagas du Cap

1547, route des Pommiers 
Cap-Saint-Ignace  ―  418-241-3674 
alpagascapsaintignace.com  
ref. p. 101

– – – – X – – – – – – – – – – – –

Domaine La Charmante

142, route 216 
Saint-Paul-de-Montminy 
581-332-1029 
domainelacharmante.com  
ref. p. 102

– – – – X – – – – – – – – – X – X

Le Bistreau d’érable

51, 6e Rang Ouest 
Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3832 
bistreauderable.com  
ref. p. 103

– – – – X X – – – – – – – – – – X
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L’Islet 

Fruits et légumes RG

29, rue Lamartine Est, L’Islet 
418-247-5478 ref. p. 111

– – – – – – – – – – – – – – X – –

Vignoble du Faubourg

479, rue Bourgault 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-598-6121 
vignobledufaubourg.com  
ref. p. 113

– – – – X – – – – – – – – – – X –

Bar laitier Chouinard

127, avenue De Gaspé Ouest 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-598-2068 
barlaitierchouinard.com  
ref. p. 113

– X – – – – – – – – – – – – – – –

Microbrasserie Ras L’Bock� þ

250, rue Du Quai 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-371-0998 
raslbock.com ref. p. 114

– – – – X – – – – – – X – – – – –

Boulangerie Sibuet

306, route de L’Église 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-598-7890 
boulangeriesibuet.net  
ref. p. 116

– – – X X – – – X – – – – – – – –

Le Moule à Sucre

248, rue de Gaspé Est (Route 132) 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-598-7828 
lemouleasucre.com ref. p. 116

– – – – X – – – X – – – – – – – –

Les Bisons Chouinard

308, avenue de Gaspé Est 
St-Jean-Port-Joli  ―  418-598-3230 
bisonchouinard.com  
ref. p. 116

– – – – X – – – – – – – – – – – X

La Roche à Veillon 
resto-théâtre

547, avenue de Gaspé Est  
St-Jean-Port-Joli 
418-598-7409  ―  1-877-598-7409 
rocheaveillon.com ref. p. 117

– – – X X – – – – – – – – – – – –

Boulangerie Du pain... c’est tout!

525, route de la Seigneurie 
St-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2800, ext. 2 
boulangeriedpct.squarespace.com  
ref. p. 118

– – – X – – – – – – – – – – – – –
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Aviation
Montmagny and the islands 

Cap-Saint-Ignace

Air Montmagny� þJ
450, route de l’Aéroport, Cap-Saint-Ignace 
418-248-3545  ―  airmontmagny.com 
Open: �Year-round.

Fly over the region. Visit Grosse-Ile. Cross over to 
Isle-aux-Grues. Chartering. ref. p. 100

Resorts
Beauce 

Saint-Elzéar

Auberge du Geai bleu et Camp de l’arche�

41, route Fermanagh, Saint-Elzéar 
418-596-3041  ―  aubergedugeaibleu.com 
Open: �Year-round.

Exceptional must-be-seen site! Exclusive site and 
facilities rental is available.

L’Islet 

Saint-Aubert

Camp Trois Saumons�

420, chemin Tour du Lac trois-Saumons, Saint-Aubert 
418-598-6410  ―  camps-odyssee.com/trois-saumons 
Open: �June to August. Nature classes May, June and 

September.

A stay at Camp Trois-Saumons has been and always 
will be an experience to remember.

Canoeing and Kayaking 

Montmagny and the islands 

Sainte-Lucie-de-Beauregard
Parc des Appalaches� J$

105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com 
Open: �June to October.

7-km calm water route on the Noire Nord-Ouest river 
in Sainte-Lucie-de-Beauregard. ref. p. 103

Hunting and Fishing
Beauce 

Saint-Théophile
ZEC Jaro�

551, route 173, Saint-Théophile 
418-597-3622  ―  zecjaro.qc.ca 
Open: �Year-round.

Fishing activities over a region of 155 km2, located  
25 km south of the city of St-Georges. ref. p. 73

Montmagny and the islands 

Montmagny
Excursions Chasse Pêche� þ

518, chemin du Golf, Montmagny 
418-291-3484  ―  excursionspeche.com 
Open: �Year-round.

Pond fishing, ice fishing and guided fishing on the 
St-Lawrence River with our guide Sébastien Lord.  
ref. p. 100

Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues

Domaine de l’Île-au-Canot�

Île-au-Canot, archipel de l’Isle-aux-Grues 
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-234-3350  ―  581-807-0107  ―  ileaucanot.com 
Open: �May to November.

Hunting ground and retreat on a private island, fishing 
package also available in the islands, exit at Bancs de 
Sable or another exit. ref. p. 98

Corporation sauvagine Isle-aux-Grues�

10-107, chemin de la Volière 
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-241-6211  ―  sauvagine-de-lisle.com 
Open: �Mid-September to end November.

Hunting site rentals available in autumn. ref. p. 97

Great  
Outdoors

Classified by Sub-themes in Alphabetical Order

Great Outdoors  –  Travel by Experience

158   © Parc national de Frontenac - TCA/S. Allard



Cruises, Excursions 
and Ferries
Lévis 

Excursion à la voile avec � þ 
Formation Nautique Québec	
4685, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-683-8815  ―  formationnautiquequebec.com 
Open: �May to September.

Learning to sail on the St. Lawrence River is not only a 
most rewarding experience. ref. p. 49

Quebec City-Lévis Ferry� þ3J
6001, rue Laurier (gare fluviale), Lévis 
1-877-787-7483, ext. 2  ―  traversiers.com 
Open: �Year-round

Breathtaking views of Old Quebec City. Discover nearby: 
bike routes and water play park. ref. p. 49

Croisières AML�

124, rue Saint-Pierre, Québec 
418-692-2634  ―  1-800-563-4643  ―  croisieresaml.com 
Open: April to October.

Guided cruises, brunch cruises, dinner cruises and 
fireworks cruises. ref. p. 53

Montmagny and the islands 

Berthier-sur-Mer

Les Croisières Lachance� þÇ
110, rue de la Marina, Berthier-sur-Mer 
418-259-2140  ―  1-855-268-9090 
croisiereslachance.com 
Open: �May to October.

Head off on the discovery of Grosse-Île or navigate 
through the archipelago to Isle-aux-Grues.  
ref. p. 96

Climbing
Thetford Region 

Thetford Mines
Centre d’escalade Le Relief�

999, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-8777  ―  boisedudomaine.com 
Open: �Year-round

An indoor climbing centre located in the heart of 
nature, only steps from the city. ref. p. 36

Horseback Riding
Thetford Region 

Thetford Mines
Ranch canadien�

736, 7e Rang, Sainte-Clotilde-de-Beauce 
418-814-0074  ―  ranchcanadien.com 
Open: �Year-round

Summer and winter: horseback riding at the ranch and 
along country roads, mountain ride.  
ref. p. 38

Beauce 

Saint-Bernard

Ranch Bo Soleil�

532, rang Saint-Henri, Saint-Bernard 
418-475-4175  ―  ranchbosoleil.com 
Open: �Year-round, upon reservation.

Ranch Bo Soleil offers specialised services that beat 
your expectations. ref. p. 58

Montmagny and the islands 

Saint-Just-de-Bretenières
Chalets & Villégiature � JÇ 
de la Rivière Daaquam	

47, rue des Moulins, Saint-Just-de-Bretenières 
418-244-3442  ―  1-888-558-3442  ―  daaquam.qc.ca 
Open: �Year-round

Équi Qualité certified tourism business offering 
horseback rides of 1.5 hrs. to 3 days. ref. p. 102
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Golfs 
Lotbinière 

Saint-Gilles
Club de golf Lotbinière�

269, route 269, Saint-Gilles 
418-888-4653, ext. 102  ―  golflotbiniere.com

Number of Holes: 27   Par: 72    
Length (yards): 6 400   Services: JÇö±¶  
ref. p. 27

Thetford Region 

Thetford Mines
Club de golf et curling de Thetford Mines�

1, rue du Golf, Thetford Mines 
418-335-2931  ―  clubdegolfthetford.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 530   Services: JÇö±¶  
ref. p. 35

Adstock
Club de golf Adstock�

120, route du Mont-Adstock, Adstock 
418-422-2242  ―  golfadstock.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 577   Services: JÇö±¶ 
ref. p. 38

Lévis 

Golf La Tempête�

151, rue des Trois-Manoirs, Lévis 
418-832-8111, ext. 303  ―  golflatempete.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 7 203   Services: Jö±¶ 
ref. p. 47

Club de golf Lévis�

6100, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-837-3618, ext. 1  ―  golflevis.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 716   Services: Jö±¶ 
ref. p. 52

Club de golf de l’Auberivière�

777, rue Lauberivière, Lévis 
418-835-0480, ext. 5  ―  golflauberiviere.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 208   Services: JÇö±¶ 
ref. p. 48

Beauce 

Sainte-Marie
Club de Golf Sainte-Marie�

1425, rang Saint-Étienne Nord, Sainte-Marie 
418-387-4429, ext. 37  ―  golfsaintemarie.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 285   Services: Çö±¶ 
ref. p. 60

Frampton
Club de golf Dorchester�

29, route 275, Frampton 
418-479-5589  ―  golfdorchester.com

Number of Holes: 18   Par: 71    
Length (yards): 6 345   Services: Jö±¶ 
ref. p. 63

Beauceville
Club de golf Beauceville�

721, route du Golf, Beauceville 
418-774-4141  ―  1-844-353-4653  ―  golfbeauceville.net

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 502   Services: JÇö±¶ 
ref. p. 67

Saint-Georges
Club de golf Saint-Georges�

11450, 90e Rue, Saint-Georges 
418-228-3250, ext. 4  ―  golfstgeorges.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 827   Services: JÇö±¶ 
ref. p. 70

The Etchemins 

Lac-Etchemin
Club de golf coopératif de Lac-Etchemin�

566, route du Golf, Lac-Etchemin 
418-625-2711  ―  golflacetchemin.com
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Number of Holes: 18   Par: 71    
Length (yards): 6 189   Services: JÇö±¶  
ref. p. 78

Bellechasse 

Saint-Damien-de-Buckland
Club de golf Bellechasse�

505, route 279, Saint-Damien-de-Buckland 
418-789-2008  ―  golfbellechasse.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 659   Services: Çö±¶ 
ref. p. 91

Montmagny and the islands 

Montmagny
Club de golf Montmagny�

473, chemin du Golf, Montmagny 
418-248-1020, ext. 102  ―  1-888-290-1872 
golfmontmagny.org

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 366   Services: JÇö±¶ 
ref. p. 99

L’Islet 

Saint-Jean-Port-Joli
Club de golf Trois-Saumons�

670, chemin du Golf, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9719  ―  1-877-598-9719 
golf-trois-saumons.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 391   Services: Çö±¶ 
ref. p. 112

Saint-Pamphile
Club de golf de Saint-Pamphile�

321, rang des Pelletier, Saint-Pamphile 
418-356-3666  ―  golfstpamphile.com

Number of Holes: 18   Par: 72    
Length (yards): 6 404   Services: Jö±¶ 
ref. p. 120

Adventure trails
Bellechasse 

Saint-Philémon
Parc régional du Massif du Sud�

300, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com 
Open: �Mid-May to End-October.

Parc régional du Massif du Sud offers 18 challenges for 
the whole family with its aerials course. ref. p. 93

Gardens 
Lotbinière 

Sainte-Croix
Domaine Joly-De Lotbinière� þ3Ç

7015, route de Pointe-Platon, Sainte-Croix	  
418-926-2462  ―  domainejoly.com 
Open: May 16 to October 12.

A flagship Canadian garden renowned as one of the 
most beautiful gardens in North America. ref. p. 25

Beauce 

Sainte-Marguerite
Les jardins de la petite école de Céline� J

368, rang Saint-François, Sainte-Marguerite 
418-387-8212  ―  lesjardinsdelapetiteecoledeceline.com 
Open: �June 24 to September 15.

Enchanting site with Japanese garden, daylily garden 
and other themed gardens. ref. p. 60

The Etchemins 

Lac-Etchemin
Moulin La Lorraine, Centre d’arts� JÇ

1286, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-4400  ―  moulinlalorraine.ca 
Open: �June to October.

Roam along flower-covered trails, admire the sculp-
tures, walk along the creek - pure happiness!  
ref. p. 79
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L’Islet 

Saint-Jean-Port-Joli
Musée de la mémoire vivante� þ3J$Ç

710, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0518  ―  memoirevivante.org 
Open: �Year-round. May to November for the garden.

In the heart of a park featuring woodland and water, 
with a young garden that opens up like a storybook. 
ref. p. 112

Saint-Aubert
Mon jardin animé�

90, rue Principale Est, Saint-Aubert 
418-598-3807 
Open: �End of May to Thanksgiving.

Fifteen works offering a tribute to the pleasures of 
yesteryear. More than 2,500 plants and a mini-farm. 
ref. p. 117

Saint-Roch-des-Aulnaies
Les Jardins de Gisèle�

1173, 2e Rang, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2383  ―  lesjardinsdegisele.com 
Open: �June 20 to Labor Day, Friday to Tuesday.  

Visit at 1:30 p.m..

Come discover this magnificent garden and the 
passion of its owner and caretaker. ref. p. 117

Marinas 
Thetford Region 

Disraeli
Marina de Disraeli� J

316, rue Guertin, Disraeli 
418-449-4555  ―  villededisraeli.ca 
Open: �Mid-May to mid-September.

Gas station, restaurant-bar-patio, showers, toilets, 
service dock and black water pump-out. ref. p. 37

L’Islet 

Saint-Jean-Port-Joli
Parc nautique Saint-Jean-Port-Joli� þJ

20, rue des Pionniers Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7374  ―  parcnautique.com 
Open: �May to October.

65-place marina with 11 slips for boats from 40 to  
50 feet. Restaurant-bar on-site. ref. p. 114

Parks 
Thetford Region 

Adstock
Parc national de Frontenac� J_

177, route du Parc-de-Frontenac, Adstock 
418-486-2300, ext. 270  ―  1-800-665-6527 
parcsquebec.com/frontenac 
Open: �Year-round. Service centers closed from 

mid-October to mid-May.
Water activities, hiking and biking. Stay in a resort or 
in a campground. ref. p. 38

Lévis 

Parc des Chutes-de-la-Chaudière� 3$Ç

Autoroute 73, sortie 130, Lévis 
418-838-6026 
Open: �May to October.
4.5 km of walking trails along which you’ll get the chance 
to see a breathtaking spectacle. ref. p. 46

Parc de la Rivière-Etchemin� $

705, rue Moulin-Larochelle, Lévis 
418-838-6026 
Open: �Year-round.
Park offering a hike in a natural area where you’ll 
forget you’re still in the city. ref. p. 48

Fontaine du Quai Paquet� þ$

6075, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-838-6026  ―  quaipaquetlevis.com 
Open: June 23 to Septembre 30.
With its 160 water jets shooting over 9 m high, the 
fountain is the most powerful one in Canada!  
ref. p. 50

La Grande plée Bleue� $

1170, chemin Ville-Marie, Lévis 
418-903-6660  ―  ville.levis.qc.ca 
Open:  June to October.
Follow the educational trail through the peat bog and 
discover this unexploited natural wonder. ref. p. 53

Beauce 

Sainte-Marie
Domaine Taschereau – Parc nature� $

1033, boulevard Vachon Nord, Sainte-Marie 
418-386-1270  ―  domainetaschereau.com 
Open: �Year-round.
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Ecological and historical park built in a flood plain,  
a vestige of the old seigneurial estate. ref. p. 61

Beauceville
Parc de l’île Ronde de Beauceville� J$

585, boulevard Renault, Beauceville 
418-774-9137  ―  ville.beauceville.qc.ca 
Open: �Year-round. Possible closure in winter or flood 

season.

Family recreational park located at the heart of the 
Chaudière river and at the centre of Beauceville.  
ref. p. 61

Parc des Rapides-du-Diable� $

757, route du Président-Kennedy (173), Beauceville 
418-774-9137  ―  ville.beauceville.qc.ca 
Open: �Year-round.

The park showcases history, relaxation and nature.  
ref. p. 68

Saint-Georges
Domaine de la Seigneurie� $

Access by the 1st avenue (East side) and by the avenue 
de la Chaudiere (West side), Saint-Georges 
418-228-5555, ext. 6790  ―  destinationbeauce.com 
Open: �Year-round. Some trails are closed during the 

winter.

Domaine de la Seigneurie offers walking trails, a bike path 
and a playground. ref. p. 70

Bellechasse 

Saint-Philémon
Parc régional du Massif du Sud� JÇ_

300, route du Massif, Saint-Philémon	  
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com 
Open: �Mid-May to the end of October and mid-De-

cember to mid-April.

Hiking, mountain biking, aerial ropes course, cross-
country skiing, snowshoeing, fatbike, lodging, camping. 
ref. p. 93

Armagh
Parc des chutes d’Armagh� J

305, route 281 Sud, Armagh 
418-466-2874  ―  parcdeschutesarmagh.com 
Open: �Year-round.

Five kilometres of hiking trails. Dogs allowed if kept on 
a leash. ref. p. 93

Montmagny and the islands 

Sainte-Lucie-de-Beauregard
Parc des Appalaches�

105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com 
Open: �Year-round.
Hiking trails, mountains, footbridges, lakes and rivers. 
Woodland lodging. Dogs accepted. ref. p. 103

L’Islet 

L’Islet-sur-Mer
Parc Havre du souvenir � þ$

35, route du Quai, L’Islet-sur-Mer 
418-247-3264  ―  lislet.com 
Open: �June to September..
Come discover this magnificent site where you can 
come have fun and relax with friends! ref. p. 111

Saint-Jean-Port-Joli
Parc des Trois-Bérêts� þJ$

260, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3084 
Open: �Year-round.
Located along the river, this park was named in 
honour of the Bourgault brothers. ref. p. 114

Beach and Water slides 
The Etchemins 

Lac-Etchemin
Éco-Parc des Etchemins� J

213, 1re Avenue, Lac-Etchemin 
418-625-3272  ―  eco-parc.qc.ca 
Open: June to September.

Beach, wave pool, water slides, water games, boat 
rentals and playground. ref. p. 79

Montmagny and the islands 

Sainte-Apolline-de-Patton
Centre de Plein Air Ste-Apolline�

201, chemin Lac Carré, Sainte-Apolline-de-Patton 
418-469-2515  ―  centrepleinairsteapolline.com 
Open: May 8 to October 12.

Swimming in lac Carré, boat rentals, hiking and 
aerials..
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Hiking

Trail rating 
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Lotbinière
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and 
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Domaine du Radar� J
50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com ref. p. 28

8
Ω (1)
≈ (2)
ç (1)

Year-round
hx.ö¶ 
YÂ

Thetford Region

Chemin de Saint-Jacques-Appalaches� $
2600, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com ref. p. 32

230 Ω (1)
May to 
October hÂ

Sentiers pédestres des 3 Monts � J
6, avenue Saint-Patrick, Saint-Joseph-de-Coleraine 
418-423-3351  ―  3monts.ca ref. p. 36

20
Ω (2)
≈ (3)
ç (2)

Year-round hx.ö

Mont Grand Morne�
11e Rang, Sainte-Clotilde-de-Beauce 
418-427-2637  ―  ste-clotilde.com ref. p. 38

6
Ω (2)
≈ (7)
ç (1)

Year-round hx.Â

Lévis

Parc des Chutes-de-la-Chaudière� 3$Ç
Autoroute 73, sortie 130, Lévis 
418-838-6026 ref. p. 46

5 Ω (5)
May to 
October hÂ¶

Beauce

Parc des Sept-Chutes�
570, 25e Avenue, Saint-Georges 
418-228-8155  ―  saint-georges.ca ref. p. 71

8 Ω (3)
≈ (2)

Year-round höÂ¶

Bellechasse

Parc régional du Massif du Sud� JÇ
300, route du Massif, Saint-Philémon	  
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com ref. p. 93

71
Ω (2)
≈ (4)
ç (5)

Year-round
hÂxö. 
Yór

Montmagny and the islands

Parc des Appalaches� J$
105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com  
ref. p. 103

140
Ω (15)
≈ (8)
ç (10)

Year-round
hÂxö. 
Yó

L’Islet

Les sentiers pédestres de Saint-Marcel� $
Accès via la route 285, Saint-Marcel 
418-356-2691  ―  saintmarcel.qc.ca ref. p. 119

5 Ω (2) Year-round hÂ
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Bike Rental
Lévis 

Boutique Service Vélo Ski� J
2558, chemin du Fleuve, Lévis 
418-834-7666  ―  serviceveloski.com 
Open: �Year-round.
Boutique with sales of bicycles and cross-country skis 
in St-Romuald. Sales/repairs/service/ rental.  
ref. p. 47

Procycle Lévis�

95, route Président-Kennedy, Lévis 
581-500-0348  ―  procycle-levis.com 
Open: �Year-round.
At Procycle Lévis, we don’t only sell bikes - we live for 
bikes! ref. p. 51

Bike Trails
Lotbinière 

Parc linéaire de la MRC de Lotbinière�

De Dosquet à Saint-Agapit 
418-926-3407, ext. 219  ―  lotbiniereavelo.com 
Open: �May to October.

Length: 25 km

Parc linéaire de la MRC de Lotbinière is a bike trail 
offering 25 km of pure fun. ref. p. 26

Thetford Region 

Piste cyclable de Thetford Mines�

2600, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com 
Open: �May to October.

Length: 24 km

Admire Thetford and its unique landscapes by taking 
the easy bike trail that crosses through the city.  
ref. p. 33

Lévis 

Parcours des Anses� þÇ
Lévis 
418-838-6026  ―  visitezlevis.com 
Open: �Year-round.

Length: 15 km

15 km corridor for walking, biking, inline roller  
skating and fatbiking. Now connected to the  
Cycloroute de Bellechasse. ref. p. 48

Beauce 

Véloroute de la Chaudière� Ç
De Charny à Saint-Georges 
418-386-4499  ―  1-877-923-2823  ―  destinationbeauce.com 
Open: �May 15 to October 15.

Length: 146 km

146 km bike lane (including 40,5 km of bike trail)  
following along the legendary Chaudière River.  
ref. p. 58

Bellechasse 

La Cycloroute de Bellechasse�

De Saint-Henri à Armagh 
418-883-2249, ext. 691  ―  cycloroutedebellechasse.com 
Open: �May to October.

Length: 74 km

74 km paved bike trail offering a variety of lands-
capes and magnificient natural surroundings. Now 
connected to the Parcours des Anses. ref. p. 86 

Rail Bike
Thetford Region 

Les vélorails de Beaulac-Garthby�

3, rue Saint-Jacques, Beaulac-Garthby 
418-946-3082  ―  lesvelorails.com 
Open: �May to October.

A railbike? It’s a platform attached to two bikes that 
runs on a rail track and is operated using your  
muscular strength ref. p. 37

Mountain Biking and 
Fatbiking
Bellechasse 

Parc régional du Massif du Sud� _Ç

300, route du Massif, Saint-Philémon	  
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com 
Open: �Mid-May until the beginning of the winter 

season, around mid-December.

Close to 25 km of easy to follow mountain bike trails for 
cross country enthusiasts. ref. p. 93
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Pick Your Own 
Christmas Tree
Beauce 

Saint-Isidore

Coupez Votre Sapin S.E.N.C.�

107, rang Saint-Pierre, Saint-Isidore 
418-204-9253  ―  coupezvotresapin.com 
Open: �Weekends in November and December.
An excellent family activity and a great way to get back 
in touch with this holiday tradition. ref. p. 59

Sledding and tube sliding
Lotbinière 

Saint-Sylvestre

Domaine du Radar� J
50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com 
Open: �December to March.

Try out the alpine slide! Race 2.3 km downhill from the 
highest summit in the region; includes lifts.  
ref. p. 28

The Etchemins 

Lac-Etchemin

Mont-Orignal coopérative de solidarité� J
158, rang du Mont-Orignal, Lac-Etchemin 
418-625-1551  ―  1-877-335-1551  ―  montorignal.com 
Open: �December to April.
240 tubes, as well as a lift providing fast, fun and easy 
access. ref. p. 78

Dogsled rides
Lévis 

Chenil La Poursuite� J
1925-A, chemin Lambert, Lévis 
418-573-7777  ―  chenillapoursuite.com 
Open: �December to April.

The Chenil La Poursuite is the specialist of 
dogsledding in the Québec region. ref. p. 45

Montmagny and the islands 

Saint-Just-de-Bretenières
Chalets & Villégiature de � JÇ 
la Rivière Daaquam	

47, rue des Moulins, Saint-Just-de-Bretenières	  
418-244-3442  ―  1-888-558-3442  ―  daaquam.qc.ca 
Open: �December to April.

Excursions from 1.5 hrs. to 5 days in a white and wild 
paradise with more than 100 km of trails.  
ref. p. 102

Kicksled
Montmagny and the islands 

Sainte-Lucie-de-Beauregard

Parc des Appalaches� J
105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com 
Open: �January to March, upon reservation.

Walking trails with winter landscapes, equipment 
rentals, activities for you and your dog. ref. p. 103

Winter  
Fun
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Level of difficult 
Ω : Easy  ≈ : Difficult  ç :  Very Difficult  çç : Extremely 
difficult

Parcours 

Downhill Skiing and 
Snowboard
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r o
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p 
( m

 )

Tr
ai
l r
at
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g

Thetford Region
Services and 

activities

Station récréotouristique du mont Adstock� J3
120, route du Mont-Adstock, Adstock 
418-422-2242, ext. 22  ―  skiadstock.com ref. p. 37

26 335

Ω5
≈10 
ç7 

çç5
ö±¶¬ór

The Etchemins

Mont-Orignal, coopérative de solidarité� J

158, rang du Mont-Orignal, Lac-Etchemin 
418-625-1551  ―  1-877-335-1551 
montorignal.com ref. p. 78

23 
Open 
in the 
evening

300

Ω5
≈4 
ç17 
çç2

ö±¶ 
¬ór

Bellechasse

Station touristique Massif du Sud� 3JÇ
1989, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-3676, ext. 0  ―  1-877-869-3676 
massifdusud.net ref. p. 93

33 400

Ω6
≈3 
ç13 
çç11

ö¶±

Ski stations

 © Domaine du Radar - TCA/S. Allard
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Cross-country Skiing and Snowshoeing

Level of difficulty 
Ω : Easy  ≈ : Intermediate  ç : Difficult 

Courses 

Snows-
hoeing trails

Cross-country 
Skiing
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Lotbinière
Services and 

activities

Domaine du Radar� J

50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com ref. p. 28

10 5
Ω3 
≈1
ç1

- - - - ö¶.

Thetford Region

Club de ski de fond de Thetford�  

1, rue Du Golf, Thetford Mines 
418-335-2931, ext. 2 
club-ski-de-fond-thetford-85.webself.net ref. p. 35

26 11
Ω6 
≈4
ç1

- - - - ös

Sentiers pédestres des 3 Monts� J

6, avenue Saint-Patrick, Saint-Joseph-de-Coleraine 
418-423-3351  ―  3monts.ca ref. p. 36

20 7
Ω2 
≈3
ç2

- - - - Jö±

Bellechasse

Parc régional du Massif du Sud� JÇ
300, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-2228, ext. 101 
massifdusud.com ref. p. 93

40 9
Ω2 
≈2
ç5

30 5
Ω1 
≈2
ç3

- ö±.sÂ

Montmagny and the islands

Parc des Appalaches� J$
105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423 
parcappalaches.com ref. p. 103

70 18
Ω14 
≈8
ç9

- - - - öÂ

L’Islet

Club sportif Les Appalaches� J

121, chemin des Appalaches Est, L’Islet 
418-247-3271 
clubsportifappalaches.com ref. p. 111

- - - 50 15
Ω5 
≈6
ç4

✓ ö¶±s
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Additional 
Activities

Shopping 
Thetford Region 

Thetford Mines
Setlakwe Mode�

188, rue Notre-Dame Ouest, Thetford Mines 
418-335-9121  ―  setlakwemode.com 
Open: �Year-round.

Clothing for women, men and children, ski equipment 
and decoration and kitchen department. ref. p. 35

Amusement Parks
Lévis 

Mille pattes amusements� J

40, rue Jacques-Nau, Lévis 
418-835-6555  ―  millepattesamusements.com 
Open: �Year-round.

Come have fun with us! Our amusement centre offers 
entertainment for all ages! ref. p. 52

Laser Game Évolution Lévis� J

38, rue Jacques-Nau, Lévis 
418-833-6000  ―  lasergame-evolution.ca  
Open: �Year-round.

Laser tag and virtual reality centre for both young and 
old. ref. p. 52

Beauce 

Scott
WoodooliParc�

295, rue Drouin, Scott 
418-313-3443  ―  woodooliparc.com 
Open: �June to December, according to the thematics.

A thematic amusement park offering a fantastical 
experience for the whole family with a wide range of 
attractions. ref. p. 59

Saint-Jules
Village Aventuria� J
390-A, rue Principale, Saint-Jules 
418-397-4046  ―  1-855-694-4046 
villageaventuria.com 
Open: �Year-round, upon reservation from September 

to May.

Village Aventuria is a family-oriented animated theme 
park. Fun and excitement in the great outdoors.  
ref. p. 66

Saint-Georges
Centre DIXtrAction� J
8700, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-227-6617  ―  dixtraction.com/parcofun 
Open: �Year-round. Closed Christmas Day, June 24 and 

July 1.

Simply amazing! That’s all we have to say about this 
place! ref. p. 70

Race tracks 
Thetford Region 

East Broughton
Complexe Sport motorisé Le Speedway	

882, côte du Réservoir, East Broughton 
418-334-9124  ―  lespeedway.com 
Open: May 23 to October 3.

Quarter-mile semi-sloped dirt race track. 8 categories 
per programme. 4 and 8 cylinders. ref. p. 39

Classified by Sub-themes in Alphabetical Order
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Beauce 

Vallée-Jonction
Autodrome Chaudière Vallée-Jonction	

71, route 112 Ouest, Vallée-Jonction 
418-222-4253  ―  autodromechaudiere.com 
Open: �May to September.

1/4 mile oval-shaped asphalt race track, with an 
18-degree incline, the largest incline in Quebec.  
ref. p. 64

Spas and Health 
Centres
Thetford Region 

Thetford Mines
Noah Spa de Thetford� J

699, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-3029  ―  1-844-789-6624  ―  noah-spa.com 
Open: �Year-round.

Noah Spa de Thetford is the ideal spot for an ultimate 
relaxation experience. ref. p. 36

Lévis 

Sento Spa�

3765, avenue Saint-Augustin, Lévis 
418-988-1730  ―  sentospa.com 
Open: �Year-round.

Sento Spa is a Japanese-inspired spa housed in a 
heritage building. ref. p. 46

Beauce 

Scott
Noah Spa de Scott� JÇ

18, rue du Boisé-du-Vigneron, Scott 
418-387-8888  ―  1-855-772-6624  ―  noah-spa.com 
Open: �Year-round.

Noah Spa houses a health centre featuring a thera-
peutic pool. ref. p. 59

Saint-Alfred

NRJ Spa Nordique� b

625, rue du Lac-Sartigan, Saint-Alfred 
418-774-4440  ―  nrjspanordique.com 
Open: �Year-round. Closed Dec. 25, January 1.

Nordic Spa surrounded by nature, along the shores of 
Lac Sartigan in Beauce. ref. p. 67

Montmagny and the islands 

Montmagny
Centre de santé Mariposa� J_Ç 
(Hôtel L'Oiselière)�

105, chemin des Poirier, Montmagny 
418-248-1640  ―  1-800-540-1640  ―  oiseliere.com 
Open: �Year-round, except Monday and Tuesday.

Discover the benefits of algae and essential oils where 
your well-being takes centre stage. pub. p. 105

Zoo 
Beauce 

Miller Zoo	

20, route Hurley, Frampton 
418-479-2000  ―  millerzoo.ca 
Open: �Daily from May 16 to September 29. Closed from 

Sept. 30 to December 20. Check our website for 
the full schedule.

The Miller Zoo is a zoological garden, as well as a 
wildlife rehabilitation centre. ref. p. 63
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Meetings and 
Conventions
Lotbinière 

Saint-Antoine-de-Tilly
Manoir de Tilly� J 

3854, chemin de Tilly, Saint-Antoine-de-Tilly 
418-886-2077  ―  manoirdetilly.com

We’ve got conference rooms for your business 
meetings that are equipped with the latest audio-
visual equipment, large enough for 6 to 80 people. 
We also offer three cozy private salons. Birthdays and 
weddings: our main hall, with its large windows and 
patio, offer a majestic view of the gardens and the 
river both in summer and winter. Our event managers 
ensure your event equals your expectations.

Saint-Agapit
Complexe des Seigneuries� J 

1080, avenue Bergeron, Saint-Agapit 
418-888-4620, ext. 229 
complexedesseigneuries.com

The Complexe des Seigneuries is the regional congress 
center of the MRC de Lotbinière. It consists of 9 
luxurious, multipurpose rooms able to receive all 
types of events, corporate, weddings, funerals, cultural 
up to 540 guest. The rooms are equipped with cutting 
edge technology and the great hall promises to 
impress your guests. Located near major centers, the 
Complexe des Seigneuries will please you with its free 
parking and numerous services 

Thetford Region 

Thetford Mines
Thetford Convention Centre� J2

777, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
1-844-321-5222  ―  congresthetford.ca

Located in the heart of a natural area perfect for 
blending business and the outdoors, the Thetford 
Convention Centre is annexed to the hotel complex 
of La cache du Domaine. A destination of choice for 
holding all your events: conventions, AGMs, board 
meetings, shows, conferences, meetings, weddings, 
birthdays, etc. Discover this idyllic setting with its 12 
multipurpose rooms, modern facilities and a total 
capacity of 800 people.

Lévis 

Taniata Convention Centre� J

6-912, Avenue Taniata, Lévis 
418-806-5646  ―  centredescongrestaniata.com

The Taniata Convention Centre is your partner of 
choice for your turnkey events. We’ve got 12 rooms for 
between 2 to 200 people. Rooms are available for all 
type of events: conventions, expositions, assemblies, 
conferences, shows, wedding receptions, wedding 
anniversaries, private parties, holiday receptions, etc.

Lévis Convention and Exhibition Centre� JÇ

5750, rue J.-B.-Michaud, Lévis 
418-838-3811  ―  1-888-838-3811 
centrecongreslevis.com

At only five minutes away from the Québec-Lévis ferry 
strategically located close to Highway 20, our Centre is 
the ideal spot on the south shore to hold your event, 
no matter what the size. 35,000 square feet divided 
into 22 multipurpose rooms, with many rooms bathed 
in natural light. Our experienced staff has loads of 
advice on how to make your event a success. They’ll 
be more than happy to give their advice.� pub. p.5

Beauce 

Sainte-Marie
Centre Caztel� J 

905, route Saint-Martin, Sainte-Marie 
418-387-2362, ext. 2761 
sainte-marie.ca/centre-caztel

Centre Caztel is the perfect location no matter what 
the type of event: shows, meetings, conferences, 
weddings, family reunions, Christmas parties, etc. 
Alphonse-Desjardins hall offers facilities including 
state-of-the-art equipment and offers rooms that can 
accommodate from 10 to 675 people. A professional 
turnkey service that’s sure to meet your needs.

Classified by Sub-themes in Alphabetical Order
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Beauceville
Hôtel La cache du Golf� J

723, route du Golf, Beauceville 
418-774-5555  ―  1-844-353-4356  ―  lacachedugolf.com

4-star accommodations in the heart of the Beauce 
region. A number of packages are available 
year-round. On-site: La Cachette Bistro-Bar, golf, pool, 
garage for motorcycles, ATV and snowmobiles, horse-
drawn wagon rides, snowshoe trail and Fatbike. Three 
halls available that can accommodate from 12 to 250 
people. Our rooms are spacious and well-lit and all 
offer a private balcony, living and work spaces, floors 
without carpet.

Saint-Georges

Le Georgesville� 3JÇ
300, 118e Rue, Saint-Georges 
418-227-3000  ―  1-800-463-3003  ―  georgesville.com

For over 30 years, the Georgesville convention centre 
has been an outstanding host for all types of events. 
A feather in the cap of the regional hotel industry, 
the centre sets itself apart by its top quality facilities, 
personalized service and contemporary cuisine. For 
your plenary sessions, meetings, exhibits, assemblies 
and banquets, the Georgesville has 11 rooms with 
complete sound systems, and one of the rooms can 
accommodate 600 people.

Transport 
Lévis 

Autobus Fleur de Lys� 2
2591, avenue de la Rotonde, Lévis 
418-832-7788  ―  1-800-265-0188 
autobusfleurdelys.com  ―  info@fleurdelys-bus.com

We want to offer you the best transportation service 
possible. Are you a group of travellers looking for 
transportation? A travel agency looking for the best 
transporter for your customers? A company that needs 
a coach service for your convention? We can offer 
you a transportation service that will exceed your 
expectations.
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Lotbinière 

Domaine de l’Oie Toquée�

234, route 116 Est, Saint-Agapit 
418-261-2226  ―  loietoquee.com

$ $ $ $  ―  1,2,3  ―  J

Country-style restaurant, caterer. Homemade pastries. 
Farm B&B. Massage therapy.

Club de golf Lotbinière�

269, route 269, Saint-Gilles 
418-888-4653, ext. 102  ―  golflotbiniere.com

$  ―  1,2,3  ―  J÷Ç

Brunch every Sunday from April to December. Table 
d’hôte, banquets, daily specials. All types of receptions.

Resto-Bar du Relais des Montagnards�

388, route du Moulin, Saint-Sylvestre 
418-596-2010

$  ―  1,2,3  ―  J÷

Magnificent log cabin restaurant! Lunch menu, a-la
carte menu, pizza, country cooking, table d’hôte, etc.

Thetford Region 

Dairy Joy Snack Bar� 0

3723, boulevard Frontenac Est, Thetford Mines 
418-335-3341

$  ―  2,3  ―  J÷

Delicious soft-serve ice-cream and classics such as 
Italian sandwiches and poutine. Heated patio.

Pizzéria du Boulevard�

83, boulevard Frontenac Est, Thetford Mines 
418-335-7531  ―  pizzboul.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J

Traditional family menu, succulent breakfasts and 
unique year-round patio.

Restaurant La Bourgade�

16, rue Caouette Est, Thetford Mines 
418-335-3313  ―  restaurantlabourgade.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷

Artisanal cheese dairy with a gourmet product 
boutique, doubling as a pub-restaurant with a 
welcoming atmosphere.

Kiosque Choco-Latté� 0

4, rue Bennett Est, Thetford Mines 
418-335-6511

$  ―  1,2,3  ―  ÷

Country dairy bar and European sandwich shop: 
paninis, salads, coffee, ice cream, gelato and more.

La Source Resto-Bar�

470, route 263, Saint-Romain 
418-486-2420  ―  complexelasource.com

$ $  ―  1,2,3  ―  ÷

Magnificent resto-bar, located along the shores of 
Grand-Lac St-Francois. 10 motel units and a marina.

Lévis 

Café du Vire-Crêpes� 0

975, chemin Vire-Crêpes, Lévis 
418-836-2955  ―  lesbleuetsduvirecrepes.com

$ $  ―  1,2  ―  J÷

Tasty breakfasts and desserts served in the warm and 
inviting atmosphere of the café and its terrace.

Places to Eat
Price range  
$:	 Under $15 
$ $:	 $15-30 
$ $ $:	 $31-50 
$ $ $ $:	 Over $50

Meals 
1:	 Breakfast
2:	 Lunch
3:	 Supper

Legend of symbols, p.206
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Restaurant Normandin�

535, rue de Bernières, Lévis 
418-831-3119  ―  1-800-749-3119 
restaurantnormandin.com

$  ―  1,2,3  ―  J÷Ç

This Normandin restaurant is located on the hotel site 
and offers family cooking and comfort food.

O’Ravito café relais� þ

2560, chemin du Fleuve, Lévis 
418-903-5511  ―  oravito.com

$  ―  1,2  ―  J÷

Coffee stop, light menu, energy products, souvenir 
object, wine and beer. Welcome cyclists!

Corsaire Pub� þ

5955, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-380-2505  ―  corsairemicro.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷

International award winning beers, local pub fare, 
shows, terrace.

Restaurant la Piazzetta�

5410, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-835-5545  ―  lapiazzetta.ca

$ $  ―  2,3  ―  J÷

Piazzetta is close to points of interest and the perfect 
place to break bread!

SHAKER Cuisine & Mixologie Lévis�

76-A, route du Président-Kennedy, Lévis 
418-838-8882  ―  shakercuisineetmixologie.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷

Restaurant-bar specializing in cocktails, tartars and 
gourmet burgers.

La Source Resto-Bar

Café du Vire-Crêpes

O’ravito café relais

Corsaire Pub

Restaurant la Piazzetta

177
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Cosmos Lévis�

5700, rue J.-B.-Michaud, Lévis 
418-830-8888  ―  lecosmos.com

$ $  ―  1,2,3  ―  2J÷

A festive atmosphere, a varied menu with generous 
servings; that’s what Cosmos has to offer.

Délice Restaurant | Nightclub�

146, route du Président-Kennedy, Lévis 
418-833-2221  ―  delice.ca

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷

The Délice is the largest restaurant, patio & bar in 
Lévis. Diversified and modern cuisine.

Beauce 

Resto-Bar Club de motoneige et vtt de 
Saint-Bernard�

213, rang Saint-Luc, Saint-Bernard 
418-475-6728

$  ―  1,2,3  ―  J

Daily menu on weekdays, Sunday brunch and room 
reservations for groups or meetings.

La cache à Maxime�

265, rue Drouin, Scott	   
418-387-5060  ―  1-855-387-5060  ―  chotels.ca

$ $ $  ―  1,2,3  ―  3JÇ_

La cache à Maxime offer a cuisine featuring local 
products that’s available at any time of the day.

Hôtel Resto-Bar Le Journel�

269, route 276, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-4052  ―  1-866-397-4052  ―  lejournel.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷Ç

Le Journel, a hotel complex in the heart of the Beauce 
region, is the perfect place for any type of event.�  
pub. p. 73

Bistro Route 66�

266, rue Principale, Saint-Victor	  
418-588-6966  ―  hotelroute66.ca

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷

A restaurant and bar for a unique dining experience! 
Group menu, live music Saturday nights. 

SHAKER Cuisine & Mixologie Saint-Georges�

11655-B, 1re Avenue, Saint-Georges 
418-221-8044  ―  shakercuisineetmixologie.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷

Restaurant-bar specializing in cocktails, tartars and 
gourmet burgers.

Pub Rock Café et Épicier Rock Café�

11820, 1re Avenue, Saint-Georges	  
418-225-9669  ―  pubrockcafe.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷

Hardy lunches, late dinners, heated patio, seasonally 
inspired menus, beer specialists. 

Restaurant Café Royal�

12015, 2e Avenue, Saint-Georges 
418-228-3952  ―  lecaferoyal.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J

Bourgeois cuisine with Provençal accents. Excessively 
good pastries, daily menu and more, you’re sure to 
love it!

Point-Virgule Resto et Bistro�

300, 118e Rue, Saint-Georges 
418-227-3000  ―  1-800-463-3003  ―  georgesville.com

$ $ $  ―  1,2,3  ―  2J÷

The Point-Virgule comes in 3 versions: the Bistro, the 
Restaurant and the Patio.� pub. p. 74

Bellechasse 

La Babine Gourmande� 0

99, route 132 Ouest, Saint-Michel-de-Bellechasse	  
418-884-2022  ―  lababinegourmande.com

$ $  ―  2,3  ―  ÷

Snack bar goes all-out to offer regional products. 
Good food is what it’s all about!

Resto Bistro Bleu Citron� 0

2713, avenue Royale, Saint-Charles-de-Bellechasse	   
418-887-1222  ―  bleucitron.ca

$ $  ―  2,3  ―  ÷ 

Friendly, country-style restaurant, heated patio next to 
a waterway at the centre of the village.

Classified in Order of Location
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Montmagny and the island 

THEO BBQ� 0

100, rue de la Marina, Berthier-sur-Mer 
418-259-7785  ―  theobbq.ca

$ $  ―2,3  ―  3÷

In the style of a beer garden, THEO BBQ blends the 
services of a food truck and a beer bar.

Motel et Restaurant de la Plage� þ

195, boulevard Blais Est, Berthier-sur-Mer 
418-259-7514  ―  1-866-559-7514  ―  laplage.ca

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷Ç

Patio with a magnificent view of the river. Pasts, pizza, 
grilled meats, seafood, Sunday brunch.

Restaurant La Goulue - Maisons  
du Grand Héron�

199, chemin du Rivage, St-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-9679  ―  maisonsdugrandheron.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷_

Renowened for its inviting atmosphere and a country 
fresh cuisine featuring local products.

Restaurant La Couvée de l'Hôtel L'Oiselière�

105, chemin des Poirier, Montmagny 
418-248-1640  ―  1-800-540-1640  ―oiseliere.com

$ $  ―  1,2,3  ―  JÇ� pub. p. 105

Chef Donald Labillois gets his inspiration from local 
products to offer a menu full of flavours.

Resto-Bar Lafontaine (Hôtel Centre-Ville)�

3, boulevard Taché Est, Montmagny	  
418-248-3623  ―  1-877-948-3623 
hotelmotelcentreville.ca

$ $  ―  1,2,3  ―  J2÷_Ç� pub. p. 104

Restaurant offering bistro cuisine, a patio, a 
lounge-bar, a butcher shop and a catering service.

La Maison Rousseau�

100, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-241-2888  ―  lamaisonrousseau.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷_

French bistro-style restaurant with everything from 
burgers to tartar..

SHAKER Cuisine & Mixologie Saint-Georges

Pub Rock Café et Épicier Rock Café

Point-Virgule Resto et Bistro

La Babine Gourmande

THEO BBQ
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L'Islet 

Auberge la Marguerite�

88, chemin des Pionniers Est, L’Islet	  
418-247-5454  ―  1-877-788-5454 
aaubergelamarguerite.com

$ $ $  ―  3  ―  J_� pub. p. 124

5-course table d’hôte meals, fine cuisine with local 
accents, in a warm and romantic atmosphere. 

Auberge des Glacis�

46, route Tortue, L’Islet	  
418-247-7486  ―  1-877-245-2247  ―  aubergedesglacis.com

$ $ $ $  ―  1,3  ―  2J÷Ç_� pub. p. 128

A gastronomical adventure awaits at the mill, only an 
hour’s drive from Québec City!

La Queue de homard� 0

379, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-291-9987  ―  laqueuedehomard.com

$  ―  2,3  ―  J÷� pub. p. 126

A lobster shack restaurant with something for 
everyone. Not only fish and seafood. Meats, poké, 
tartars and more.

La Marina Resto-Bar� 0

20, rue des Pionniers Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-919-3147

$  ―  2,3  ―  J÷

Patio with magnificent views of the river and boats. 
Tartar, poké, burgers, salads and more... 

Bistro OK�

9, rue des Pionniers Ouest, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-7087  ―  bistro-ok.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷� pub. p. 126

An explosion of pleasure for the eyes and taste buds! 
Burgers, grilled meats, pasta and ravioli. �

Café La Coureuse des Grèves�

300, route de l’Église, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-9111  ―  coureusedesgreves.com

$ $  ―  1,2,3  J÷� pub. p. 126

Generous breakfasts, daily menu and an a-la-carte 
menu, a table d’hôte with distinct flavours. Bar 
Terrace.

Boulangerie Sibuet�

306, route de L'Église, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7890  ―  boulangeriesibuet.net

$  ―  1,2,3  ―  J÷� pub. p. 126

Sourdough bread and Viennese pastries made in the 
traditional way. Homemade pastries, sandwiches.

Pizzeria Porto Bellissimo et  
Les Gâteries de la Mie�

318, route de l'Église, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9545  ―  portobellissimo.com

$  ―  1,2,3  ―  J3÷ � pub. p. 126

Pizza, pasta, pastries, cakes, chocolates, breads, pies 
and pot pies. Dining room and patio.

La Libellule, resto convivial� 0

17, place de l’Église, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9644  ―  lalibellulerestoconvivial.com

$ $  ―  2,3  ―  J÷ � pub. p. 126

Colourful home cooking. We welcome vegans and 
meat eaters. Bring your own wine. Patio.

La Roche à Veillon – Resto/théâtre� 0

547, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7409  ―  1-877-598-7409  ―  rocheaveillon.com

$ $  ―  1,2,3  ―  J÷Ç� pub. p. 126, 128

Unique gourmet and theatre experience. Traditional 
cuisine, dinner-theatre packages, patio!�

Le Café du Bon Dieu� 0

974, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-919-0556  ―  lecafedubondieu.ca

$  ―  1,2  ―  J÷� pub. p. 129

Pleasant small village café located in the old Saint-
Roch-des-Aulnaies rectory.

Restaurant Ô Sommet des Délices�

15, rue du Collège, Saint-Adalbert 
418-356-3330

$ $  ―  1,2,3  ―  J� pub. p. 121

The restaurant offers a wide variety of dishes over 
several thematic evenings.

Classified in Order of Location
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Hotels/motels
Lotbinière 

Hôtel Rayalco� }}

104, rue Olivier, Laurier-Station 
418-728-4282  ―  1-888-528-4282  ―  motelrayalco.com	
17 units  ―  $ $  ―  JD¥ß

Econo Lodge Inn & Suites - St-Apollinaire� }}}

372, rue Laurier, Saint-Apollinaire 
418-881-3335  ―  econolodgestapollinaire.com	  
50 units  ―  $ $ $  ―  3JD¥Âß¶_� pub. p.28

Thetford Region 

Comfort Inn - Thetford Mines� }}}

123, boulevard Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-338-0171  ―  1-877-574-6835 
thetfordminescomfortinn.com 
62 units  ―  $ $ $  ―  JD¥Â¶_� pub. p.39

Complexe hôtelier La cache du Domaine� }}}}

755, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-1335  ―  1-844-321-5222 
lacachedudomaine.com (lake view) 
88 units  ―  $ $ $ $  ―  JeiD ¥p¶_

Auberge de la Chanterelle� }}

285, rue Guertin, Disraeli 
418-449-5172  ―  aubergedelachanterelle.com 
7 units  ―  $ $ $  ―  JD¥C_ (lake view)

Lévis 

Hôtel & Suites Normandin Lévis� }}}

535, rue de Bernières, Lévis 
418-831-3119  ―  1-800-749-3119 
hotelnormandin.com/hotel-suites-normandin-levis 
99 units  ―  $ $ $ $  ―  3JºD¥Âß¶B_� pub. p.54

Days Inn Lévis - Saint-Nicolas� }}}

1710, route des Rivières, Lévis 
418-831-1331  ―  1-877-431-1331 
daysinn.com 
84 units  ―  $ $ $  ―  JiºD¥Â¶C

Comfort Inn - Rive-Sud Québec� }}}

1394, route des Rivières, Lévis 
418-836-3336  ―  1-877-686-3336 
choicehotels.ca/fr/comfort-inn-&-suites-levis-hotel-cn849 
101 units  ―  $ $ $  ―  JiºD¥Âß¶C� pub. p.54

Hampton Inn & Suites by Hilton� }}}}

1176, rue de Courchevel, Lévis 
418-839-4888  ―  1-844-830-4888  ―  hiltonhotels.com 
99 units  ―  $ $ $ $  ―  JiºD¥ß¶� pub. p.53

Motel Etchemin� }}}

2774, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-839-6853  ―  1-888-839-8799 
moteletchemin.com 
29 units  ―  $  ―  JeD¥Âß¶

Hotel-Motel Hospitalité� }}}

3500, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-837-6664  ―  1-800-409-6664 
hotelmotelhospitalite.com 
26 units  ―  $ $  ―  JD¥Âß¶

Motel Lyn� }}

3900, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-833-7763  ―  motel-lyn.ca 
20 units  ―  $ $  ―  JeD¥B

Classified by Type of Accommodations, 
in Order of Location

Price range 
$:	 Under $75
$ $:	 $75-100  
$ $ $:	 $101-150
$ $ $ $:	 $151-200 
$ $ $ $ $:	 Over $200

Legend of symbols, p.206
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Auberge Motel Moka-Crème� }

4115, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-837-9777  ―  1-877-437-9777 
18 units  ―  $  ―  JD¥Âß¶

Hôtel L’Oiselière - Lévis� }}}}

165-A, route du Président-Kennedy, Lévis 
418-830-0878  ―  1-866-830-0878  ―  oiseliere.com 
84 units  ―  $ $ $  ―  3JiD¥Âp¶C

Four Points By Sheraton Lévis� }}}}

5800, rue J.-B.-Michaud, Lévis 
418-838-0025  ―  1-888-838-0025 
fourpointslevis.com 
150 units  ―  $ $ $ $ $  ―  2JeºD¥¶B� pub. p.5

Quality Inn & Suites Lévis� }}}}

5800, rue des Arpents, Lévis 
418-833-1212  ―  1-866-955-7733 
qualityinnlevis.com 
96 units  ―  $ $ $ $  ―  3JiºD¥Âß¶� pub. p.4

Comfort Inn - Lévis� }}}

10, rue du Terroir, Lévis 
418-835-5605  ―  1-844-665-3847 
leviscomfortinn.com 
96 units  ―  $ $ $ $  ―  3JºD¥Âß¶� pub. p.55

Econo Hôtel� }}

208, route du Président-Kennedy, Lévis 
418-837-8841  ―  1-888-837-8841 
econohotellevis.com 
48 units  ―  $ $ $  ―  JD¥ß¶

Motel Lévis� }}

8520, boulevard Guillaume-Couture, Lévis 
418-837-6667  ―  1-866-701-6667  ―  motellevis.com 
17 units  ―  $ $  ―  JD¥_

Comfort Inn - Thetford Mines

Hôtel & Suites Normandin Lévis

Motel Lyn

Hôtel L’Oiselière - Lévis

Four Points By Sheraton Lévis
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Beauce 

La cache à Maxime� }}}}

265, rue Drouin, Scott 
418-387-5060  ―  1-855-387-5060  ―  chotels.ca 
47 units  ―  $ $ $ $  ―  3JeD¥p¶C_ (lake view) 
ref. back cover

Hôtel-Motel La Différence� }}

425, route Cameron, Sainte-Marie 
418-387-7835  ―  1-800-838-4061 
mhotelladifference.com 
52 units  ―  $ $  ―  3JD¥Âß

Motel Invitation� }}

889, boulevard Vachon Nord, Sainte-Marie 
418-387-7800  ―  1-888-213-7800 
motelinvitation.com 
20 units  ―  $ $  ―  3JD¥ß

Le Journel� }}}

269, route 276, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-4052  ―  1-866-397-4052 
lejournel.com 
20 units  ―  $ $  ―  JD¥¶� pub. p.73

Motel Bellevue� }}

1150, avenue du Palais, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-6132  ―  1-866-666-5585 
motel-bellevue.com 
13 units  ―  $ $  ―  JD¥Âß¶

Hôtel La cache du Golf� }}}}

723, route du Golf, Beauceville 
418-774-5555  ―  1-844-353-4356  ―  lacachedugolf.com 
36 units  ―  $ $ $  ―  JeºD¥¶

Hôtel Historique Route 66� }}}

266, rue Principale, Saint-Victor 
418-588-6966  ―  hotelroute66.ca 
10 units  ―  $ $ $  ―  JD¥¶

Motel le Voyageur� }}

10500, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-228-3233  ―  motelvoyageur.ca 
40 units  ―  $ $  ―  JD¥ 

Le Georgesville� }}}}

300, 118e Rue, Saint-Georges 
418-227-3000  ―  1-800-463-3003 
georgesville.com (river view) 
137 units  ―  $ $ $  ―  3JiD¥¶C� pub. p.74

Comfort Inn - Saint-Georges� }}}

16525, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-227-1227  ―  1-877-230-1230 
choicehotels.ca/cn812 
52 units  ―  $ $ $  ―  JD¥¶� pub. p.74

Motel Alexandrin� }}

18610, boulevard Lacroix, Saint-Georges 
418-228-8248 
motelalexandrin.com 
18 units  ―  $ $  ―  JD¥!

The Etchemins 

Auberge les Etchemins� }}

1831, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-3999  ―  1-877-625-3999  ―  aubergeetchemin.com 
16 units  ―  $ $  ―  JD¥ß¶_� pub. p.83

Auberge Happy Logis� }}

1486, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-2700  ―  1-877-959-2700  ―  happylogis.ca 
13 units  ―  $  ―  JD¥ß¶� pub. p.83

Le Manoir Lac Etchemin� }}}

1415, route 277, Lac-Etchemin 
418-625-2101, ext. 0  ―  1-800-463-8489 
manoirlacetchemin.com� pub. p.83 
39 units  ―  $ $  ―  JeD¥p¶B (lake view)

Montmagny and the island 

Motel et Restaurant de la Plage� }}

195, boulevard Blais Est, Berthier-sur-Mer 
418-259-7514  ―  1-866-559-7514  ―  laplage.ca 
10 units  ―  $ $ $  ―  JD¥¶ (view of the river)

Écono Lodge & Suites Montmagny� }}}

205, chemin des Poirier, Montmagny 
418-248-4515  ―  1-866-604-4515  
econolodgemontmagny.com 
45 units  ―  $ $ $  ―  JeD¥¶� pub. p. 105

Classified by Type of Accommodations, 
in Order of Location

184

Accommodations  –  Accommodations and Places to Eat



Days Inn - Montmagny� }}}

218, chemin des Poirier, Montmagny 
418-241-5330  ―  1-866-241-5330 
daysinnmontmagny.com 
50 units  ―  $ $  ―  JeD¥Â¶_� pub. p. 105

Hôtel L’Oiselière - Montmagny� }}}}

105, chemin des Poirier, Montmagny 
418-248-1640  ―  1-800-540-1640  ―  oiseliere.com 
71 units  ―  $ $ $  ―  JeiD¥pÂ¶C_�pub. p.105

Hôtel Centre-Ville et Motel Centre-Ville� }}}

3, boulevard Taché Est, Montmagny 
418-248-3623  ―  1-877-948-3623  ―  hotelcentreville.ca 
49 units  ―  $ $  ―  JD¥¶±_� pub. p.104

La Maison Rousseau� }}

100, rue Saint-Jean-Baptiste Est, Montmagny 
418-241-2888  ―  lamaisonrousseau.com 
7 units  ―  $ $ $  ―  JD¶_

Auberge-Restaurant Maisons  
du Grand Héron� }}

199, chemin du Rivage, St-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-9679  ―  maisonsdugrandheron.com 
12 units  ―  $ $ $  ―  Jr¥ß¶_ (view of the river)

Auberge des Dunes� }}

118, chemin Basse-Ville, St-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-248-0129  ―  auberge-des-dunes.com 
9 units  ―  $ $ $  ―  JD¥¶ (view of the river)

Appalaches� }}

1, rue de la Coulée, Saint-Paul-de-Montminy 
418-469-0100  ―  1-866-661-0106 
AppalachesSpa.com 
42 units  ―  $ $ $  ―  J¥ßp¶B

L'Islet 

Hôtel L’Islet� }

32, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-3598  ―  hotel.lislet.voila.net 
7 units  ―  $

Hôtel La cache du Golf

Le Georgesville

Auberge les Etchemins

La Maison Rousseau

Auberge des Dunes

185

3

Accommodations and Places to Eat  –  Accommodations

 © Hôtel La cache du Golf, Le Georgesville, Phil Têtu, 
La Maison Rousseau, TCA/S. Allard



19
Auberge la Marguerite� }}}

88, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5454  ―  1-877-788-5454 
aubergelamarguerite.com 
8 units  ―  $ $ $  ―  JD¥¶_ � pub. p.124

Auberge des Glacis� }}}

46, route Tortue, L’Islet 
418-247-7486  ―  1-877-245-2247 
aubergedesglacis.com 
16 units  ―  $ $ $  ―  J2róD¥ß¶_� pub. p.128

Auberge-Motel Blanche d’Haberville� }}

34, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3311  ―  motelblanchedhaberville.com 
35 units  ―  $ $  ―  JD¥Â

Motel de la Falaise� }}

47, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3313  ―  moteldelafalaise.com 
21 units  ―  $ $  ―  JD¥Â (view of the river)

La Belle Époque-Auberge B&B� }}

63, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-9905  ―  auberge-labelleepoque.com 
10 units  ―  $ $ $  ―  J¥¶

Motel La Seigneurie� }}

708, rue de l’Église, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-3351  ―  rouelle50@gmail.com 
22 units  ―  $ $  ―  JD¥

Chalets-Motel Domaine aux Cygnes� }}

329, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-6550  ―  domaineauxcygnes.com 
10 units  ―  $ $  ―  JD¥_ (view of the river)

Maison du Voyageur� }}

1026, rue Principale, local 100, Tourville 
418-359-2030  ―  1-855-359-2030  ―  maisonduvoyageur.ca 
6 units  ―  $  ―  JD¢¥ß

Motel Le Boisé� }

243, rue Principale, Saint-Pamphile 
418-356-3183  ―  1-855-402-3183 
23 units  ―  $  ―  JD¥Â

Bed and breakfasts
Lotbinière 

Auberge de Lotbinière� \\\\

7406, route Marie-Victorin, Lotbinière 
819-452-0742  ―  aubergedelotbiniere.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JeD ,Â¶_

La Maison Normand� \\\\

3894, chemin de Tilly, Saint-Antoine-de-Tilly 
418-886-1314  ―  gitescanada.com/8002.html 
4 units  ―  $ $ $  ―  J,

Fleur de coucou� \\\

151, rue Principale, Saint-Apollinaire 
418-433-0782  ―  fleurdecoucou.com 
3 units  ―  $ $ $  ―  J+

Thetford Region 

Gîte Ambrelane� \\\

2259, route du Sabot d’Or, Thetford Mines 
418-338-6202  ―  giteambrelane.ca 
4 units  ―  $ $  ―  3JD ,

Auberge la Bonne Mine� \\\\

1425, rue Mooney Ouest, Thetford Mines 
418-338-2056  ―  1-877-338-2056 
aubergelabonnemine.com 
5 units  ―  $ $ $  ―  JD ,¶

Au Manoir d’Irlande� \\\\

175, chemin Gosford, Irlande 
418-428-2874  ―  1-877-447-2027 
manoirdirlande.com 
5 units  ―  $ $  ―  JD ,+

Lévis 

Le Plumard� \\\\

5865, rue Saint-Georges, Lévis 
418-835-4574  ―  auplumardcouetteetcafe.com 
4 units  ―  $ $  ―  JD ,_

Gîte au Vieux Bahut� \\\\

116, côte du Passage, Lévis 
418-835-9388  ―  gitescanada.com/auvieuxbahut 
3 units  ―  $ $ $  ―  JD ,_

Classified by Type of Accommodations, 
in Order of Location
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Auberge de la Visitation� \\

6104, rue Saint-Georges, Lévis 
418-805-3059  ―  aubergedelavisitation.com 
8 units  ―  $ $  ―  JD¥ ,p_

À la Villa Beau Séjour� \\\\

6, rue William-Tremblay, Lévis 
418-835-1000  ―  1-877-835-1002 
villabeausejour.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JD , (view of the river)

Gite KEZAKO� \\\\

15, avenue Bégin, Lévis 
418-956-4757  ―  gitekezako.com 
5 units  ―  $ $ $  ―  JD , (view of the river)

Cap sur le Fleuve� \\\\

1, rue Saint-Jean, Lévis 
581-995-1199  ―  capsurlefleuve@gmail.com 
2 units  ―  $ $ $  ―  JD , (view of the river)

Au Manoir de Lévis/Gîte Le Rosier� \\\\

473, rue Saint-Joseph, Lévis 
418-833-6233  ―  1-866-626-6473 
aumanoirdelevis.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JD , (view of the river)

Beauce 

La Maison d’Élyse� \\\\

218, avenue Lambert, Beauceville 
418-774-3169  ―  maisondelyse.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JD , (river view)

The Etchemins 

Le Jardin des Mésanges� \\\

482, route Fortier, Saint-Cyprien 
418-383-5777  ―  1-877-383-5777 
lejardindesmesanges.com 
4 units  ―  $ $  ―  J,+¶

Bellechasse 

La Maison verte couette et café� \\\\

41, route 132 Ouest, Saint-Michel-de-Bellechasse 
581-308-9666  ―  lamaisonvertecouetteetcafe.ca 
3 units  ―  $ $ $  ―  J,_

Auberge la Marguerite

La Belle Époque-Auberge B&B

Au Manoir d’Irlande

Cap sur le Fleuve

La Maison d’Élyse
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Douces Évasions� \\\\

540, route Bégin, Saint-Anselme 
418-885-9033 
4 units  ―  $ $ $  ―  JeD+¥

Au Vieux Presbytère de Saint-Léon � \\\ 
de Standon	

99, rue Saint-Pierre, Saint-Léon-de-Standon 
418-642-5733  ―  auvieuxpresbytere.com 
5 units  ―  $ $  ―  J,+B

Gîte les Pignons� \\\\

156, rue Commerciale, Saint-Damien-de-Buckland 
418-789-3377  ―  lespignons.com 
5 units  ―  $ $ $  ―  J,¶_

Gîte d’Armagh� \\\

76, rue Principale, Armagh 
418-466-2550  ―  sauvelouise@videotron.ca 
5 units  ―  $ $  ―  J,+

Montmagny and the island 

La Maison du Postier� }}

8, rue Principale Est, Berthier-sur-Mer 
418-259-7776  ―  gitelepostier.com 
2 units  ―  $  ―  JD+c (breakfast not included)

La Voie du Fleuve� }}

262, rue Principale Ouest, Berthier-sur-Mer 
418-234-4770 
lavoiedufleuve@hotmail.com (view of the river) 
2 units  ―  $  ―  J+ß (breakfast not included)

Auberge Le Petit Manoir� \\\

481, chemin du Golf, Montmagny 
418-248-0911  ―  1-844-544-0912 
aubergelepetitmanoir.com 
4 units  ―  $ $  ―  JrD ,¶

L'Islet 

Gîte les Pieds dans l’Eau� \\\

549, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5575  ―  gitepiedsdansleau.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JD , (view of the river)�  
pub. p. 124

Le Gîte chez Cody� Á

475, chemin du Moulin, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0715  ―  legitechezcody@videotron.ca 
3 units  ―  $ $ $  ―  JD ,¶_ (view of the river)

La Maison de L’Ermitage� \\\\

56, rue de L’Ermitage, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-7553  ―  1-877-598-7553  ―  maisonermitage.com 
5 units  ―  $ $  ―  J,+ (view of the river)

Gîte Grands Horizons� \\\

25, chemin du Roy Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-291-4653  ―  gitegrandshorizons.com 
3 units  ―  $ $  ―  J, (view of the river)

Cottages, condos, 
housekeeping units
Lotbinière 

Chalet des Quatre-Temps� }}}

61, 4e Rang, Dosquet 
418-728-1616  ―  chaletdesquatretemps.qc.ca 
1 unit  ―  $ $ $  ―  rD9B 
Capacity of the largest unit: 4

Domaine du Radar� 1} à 3}

50, rang Sainte-Catherine, Saint-Sylvestre 
418-596-1292  ―  domaineduradar.com 
9 units  ―  $ $ $ $ $  ―  JebarDÂß 
Capacity of the largest unit: 12

Thetford Region 

Chalets Bullard - Mont Adstock� }}

121, route du Mont-Adstock, Adstock 
418-333-6002  ―  bullardmontadstock.com 
5 units  ―  $ $ $ $ $  ―  Jarß9 
Capacity of the largest unit: 13

Gestion immobilière Adstock� }}}

9, rue De la plage Est, Adstock 
418-422-5502, ext. 2  ―  gestionimmobiliereadstock.com 
2 units  ―  $ $ $ $ $  ―  Jbrß9 
Capacity of the largest unit: 8

Classified by Type of Accommodations, 
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Résidence Adstock - Bord du lac à la Truite� }}}

7321, chemin J.-E.-Fortin, Adstock 
418-930-8830  ―  fdeg33@outlook.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  Jbß9 (lake view) 
Capacity of the largest unit: 6

Le Boisé du Domaine� Á

999, 9e Rue, Thetford Mines 
418-755-8777  ―  boisedudomaine.com 
10 units  ―  $ $ $  ―  bºÂßpm 
Capacity of the largest unit: 13

Lévis 

Hébergement Camping Koa Québec� 0}}

684, chemin Olivier, Lévis 
1-800-562-3644  ―  koaquebec.com 
8 units  ―  $ $ $  ―  3JeDß9B 
Capacity of the largest unit: 6

Le Plumard� }}}

5865, rue Saint-Georges, Lévis 
418-835-4574  ―  auplumardcouetteetcafe.com 
3 units  ―  $ $  ―  JDß9_ 
Capacity of the largest unit: 4

Beauce 

Scott Chalet SPA sur rivière� }}}

42, chemin de la Traverse, Scott 
418-648-9490 
chaletsauquebec.com/FicheChalet.aspx?IdChalet=5218 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  JDÂß9B  
(river view) 
Capacity of the largest unit: 12

Chalets de La cache à Maxime� }}}}

265, rue Drouin, Scott 
418-387-5060  ―  1-855-387-5060  ―  chotels.ca 
33 units  ―  $ $ $ $ $  ―  JeiDßp9BC 
Capacity of the largest unit: 6

Bellechasse 

Le Coudrier� }}

14, Entrée 50, Saint-Michel-de-Bellechasse 
418-804-0727  ―  chaletsdulittoral.com 
1 unit  ―  $ $ $ $  ―  Jbß9 
Capacity of the largest unit: 6

Gîte les Pignons

Domaine du Radar

Hébergement Camping Koa Québec

Chalets de La cache à Maxime

Le Coudrier
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La Villa Couture� }}

650, chemin Neuf, Saint-Henri 
418-882-2600  ―  lavillacouture.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  Âbß9 
Capacity of the largest unit: 4

L'École de Rang� Á

159, 3e Rang Nord, Saint-Malachie 
418-930-4063 
lespac.com/st-malachie/immobilier-location-chalets/
chalet-a-louer-ecole-de-rang_52099655D0.jsa 
1 unit  ―  $ $ $  ―  JeÂ 
Capacity of the largest unit: 12

Chalets Village Massif du Sud� }}

4218-26-56, rue Principale, Buckland 
418-527-9700  ―  chaletsvillage.com 
3 units  ―  $ $ $  ―  Jß9 
Capacity of the largest unit: 12

Location Chalets Massif du Sud� 2} à 3}

Route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-3669  ―  locationmassifdusud.ca 
6 units  ―  $ $ $ $ $  ―  Jß9B 
Capacity of the largest unit: 6

Hébergement Massif du Sud� }}}

1989, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-3676, ext. 115  ―  1-877-869-3676 
massifdusud.net/hebergement 
24 units  ―  $ $ $ $ $  ―  JarDß9B¶ 
Capacity of the largest unit: 24

Maison du Vieux-Chemin� }}}

1865, chemin Vieux-Chemin, Saint-Philémon 
418-234-2786  ―  fermeduvieuxchemin1@gmail.com 
1 unit  ―  $ $ $ $  ―  JÂß9 
Capacity of the largest unit: 8

Au chant de la Rivière-du-Sud� }}

111, rang Sainte-Catherine, Saint-Raphaël 
418-843-7877  ―  luc.caron@experiencelc.com 
1 unit  ―  $ $ $ $  ―  b9 
Capacity of the largest unit: 4

Montmagny and the island 

Chalets entre amis� }}}

451, boulevard Blais Est, Berthier-sur-Mer 
418-931-2517  ―  chaletsentreamis.com 
1 unit  ―  $ $ $ $  ―  Jbß9B� pub. p. 107 
Capacity of the largest unit: 12

Domaine de l'Île-au-Canot � }}}

Île-au-Canot, archipel de l'Isle-aux-Grues 
Saint-Antoine-de-l'Isle-aux-Grues 
418-234-3350  ―  581-807-0107  ―  ileaucanot.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  b9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 10

Chalet de L'Amer � }}}

207, chemin du rivage, St-Antoine-de-l'Isle-aux-Grues 
418-291-0966  ―  pierregariepy@gmail.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  D9¢b 
Capacity of the largest unit: 6

Chalet Le Vestige � Á

305-1, rue Trans-Comté, Montmagny 
1-855-436-1111  ―  info@hunova.ca 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  JÂß9B 
Capacity of the largest unit: 6

La Buttonnière� }}}

867, route 283 Sud, Saint-Paul-de-Montminy 
418-941-3577  ―  labuttonniere.com 
1 unit  ―  $ $ $  ―  JÂß9C 
Capacity of the largest unit: 10

Esker Nature chalets & villégiature� }}}

1042, route 283, Saint-Paul-de-Montminy 
1-877-278-9338  ―  eskernature.com 
4 units  ―  $ $  ―  JbÂß9B (lake view) 
Capacity of the largest unit: 7

Les Micro-Chalets des Appalaches� }

142, rue de la Rivière, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3535  ―  microchaletsdesappalaches.com 
7 units  ―  $ $ $  ―  ¥Â� pub. p. 106  
Capacity of the largest unit: 4

L'Islet 

Studios-Vacances� }}} 
Marchant de Bonne Heure

519, boulevard Nilus-Leclerc, L’Islet 
418-247-7115  ―  1-877-247-7505 
marchantdebonneheure.com 
8 units  ―  $ $ $  ―  JbrDß9  (river view) 
Capacity of the largest unit: 4� pub. p. 124

Classified by Type of Accommodations, 
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L’Oie blanche sur mer� }}}

493, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
514-507-6822  ―  oieblanchesurmer.com 
4 units  ―  $ $ $  ―  JDÂß9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 4� pub. p. 124

Les Condos Aux Deux Marées� }}}

511, chemin des Pionniers Est, L’Islet 
418-247-5162  ―  1-866-428-5162  ―  auxdeuxmarees.ca 
5 units  ―  $ $ $  ―  J◊ß9C (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 10� pub. p. 124

La Cavale� }}}

681, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-234-2320  ―  lacavale3saumons.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  JQrß9 
Capacity of the largest unit: 8

Ô Quai 516� }}}

516, rue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-554-1244 
1 unit  ―  $ $ $ $  ―  JbÂ9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 5

La Cigale des Grèves� }}}

266, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-291-0497  ―  katyasenechal@gmail.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  JDß9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 8

Les Habitations le Grand Chêne� }

360, avenue de Gaspé Ouest, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0507  ―  habitationsgrandchene.com 
4 units  ―  $ $ $ $  ―  JbÂ9B (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 8

La Maison Saint-Jean� }}}}

121-A, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
819-993-0071  ―  charlesladrie@yahoo.ca 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  JDß9B (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 10

Chalets 4 saisons (Domaine aux Cygnes)� }}

329, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-6550  ―  domaineauxcygnes.com 
1 unit  ―  $ $ $  ―  J9_ (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 3

Maison du Vieux-Chemin

Chalet Le Vestige

Esker Nature chalets & villégiature

Les Micro-Chalets des Appalaches

La Cavale
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Chalets Au Petit Fribourg� }

483, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-6157  ―  aupetitfribourg.ca 
15 units  ―  $ $  ―  JebDÂ9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 12 

Camping et chalets de La Demi-Lieue� }

589, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli	  
418-598-6108  ―  1-800-463-9558 
campingunion.com 
8 units  ―  $ $ $  ―  3Jeß¶_ (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 4� pub. p. 128

Évasion panoramique� }}}

1470, rue de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-8959  ―  evasionpanoramique.com 
1 unit  ―  $ $ $ $ $  ―  Jß9 (view of the river) 
Capacity of the largest unit: 14

Youth hostels
L'Islet 

Aubergélit� Á

240, rue Caron, Saint-Jean-Port-Joli 
418-358-0774  ―  aubergelit.com 
24 units  ―  $  ―  Jbß¶9B_

Campgrounds
*The rates listed below are for campsites. 

Lotbinière 

Camping Lac Georges� }}}}

150, route Seigneuriale, Val-Alain 
418-744-3510  ―  campinglacgeorges.com

750 sites  ―   40%  ―  $49-67 
év”™Ñ{ęelßÂ

Camping Domaine de la Chute� }}}}

74, chemin de la Chute, Saint-Apollinaire 
418-831-1311  ―  parkbridge.com/lachute

1067 sites / 4 ready-to-camp   
 50%  ―  $45-55  ―  évu”™ÑöJęelß

Thetford Region 

Le Boisé du Domaine� Á

999, 9e Rue Sud, Thetford Mines 
418-755-8777  ―  boisedudomaine.com

56 sites / 10 ready-to-camp 
 30%  ―  $18-51  ―  éu”™Âöbpęlß

Camping à l’Espace Vert� }}}}

111, avenue Saint-Patrick, Saint-Joseph-de-Coleraine 
418-423-4695  ―  alespacevert.com

150 sites / 2 ready-to-camp 
 50%  ―  $38-51  ―  3évu”™ÂÑöJęelß

Marina Camping Le Grand Bleu� }

334, chemin du Barrage, Saint-Joseph-de-Coleraine 
418-449-3600  ―  mclegrandbleu.ca

87 sites  ―   50%  ―  $30-45  ―  év”™ÂbJßª

Lévis 

Camping Bernières� }}}}

1012, chemin Olivier, Lévis 
418-831-8665  ―  1-888-836-9446  ―  campingbernieres.com

281 sites 
 50%  ―  $35-90  ―  évu”™ÑJęeßª

Camping Koa Québec/Lévis� }}}}

684, chemin Olivier, Lévis 
1-800-562-3644  ―  koaquebec.com

210 sites / 8 ready-to-camp 
 50%  ―  $45-97  ―  3évu”™ÂÑöJęeßª

Boisé de la Chaudière� }}}}

264, chemin Saint-Grégoire, Lévis 
418-907-2000  ―  boisedelachaudiere.com

277 sites 
 50%  ―  $35-135  ―  éu”™ÂJeºß

Camping Transit� }}}}

600, chemin Saint-Roch, Lévis 
418-838-0948  ―  1-888-882-0948  ―  campingtransit.com

203 sites / 2 ready-to-camp	  
 25%  ―  $30-69  ―  3évu”™ÂÑöęeßª
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Beauce 

Camping Parc de la Chaudière� }}}}

100, rue du Camping, Scott 
418-882-5759  ―  1-866-882-5759 
campingchaudiere.com

152 sites / 3 ready-to-camp 
 35%  ―  $45-48  ―  év”™ÂÑöJ{eß

Club Chasse et Pêche Sainte-Marie� }}}

70, route Brennan, Frampton 
418-479-5415  ―  clubcpsmsaintemarie.com

141 sites  ―   50%  ―  $28-38  ―  év”JÂöeß

Camping Saint-Joseph-de-Beauce� }}}

221, route des Fermes, Saint-Joseph-de-Beauce 
418-397-5953  ―  campingsaintjoseph.com

67 sites / 2 ready-to-camp 
 35%  ―  $30-41  ―  év”™Âöeß

Camping La Roche d’Or� }}}}

3005, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-774-9191  ―  parkbridge.com/larochedor

318 sites / 2 ready-to-camp 
 59%  ―  $34-60  ―  évu”™ÂÑöJęeß_

Camping Domaine de la Rivière� }}}

4110, route du Président-Kennedy, Notre-Dame-des-Pins 
418-774-4646  ―  campingdomainedelariviere.com

129 sites / 4 ready-to-camp 
 50%  ―  $38-48  ―  évu”™ÂöJeß

Camping La Vallée Beauceronne� }}}}

275, rang Saint-Henri, Saint-Benoît-Labre 
418-228-5899  ―  lavalleebeauceronne.com

298 sites 
 50%  ―  $37-49  ―  év”™ÂÑö{ęelß

The Etchemins 

Camping Lac-Etchemin� }}}}}

514, route du Sanctuaire, Lac-Etchemin 
418-625-5666  ―  campinglacetchemin.com

225 sites / 2 ready-to-camp� pub. p.83 
 20%  ―  $25-60  ―  évu”™ÑÂöJęeßª

Camping et chalets de La Demi-Lieue

Aubergélit

Marina Camping Le Grand Bleu

Camping Bernières

Camping Lac-Etchemin
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Bellechasse 

Camping Guilmette� }}}}

152, route du Fleuve, Beaumont 
418-837-6900  ―  campingguilmette.com

218 sites  ―   40%  ―  $44-62  ―  év”™ÂÑeß

Camping Le Domaine Champêtre� }}}}

888, montée de la Station Sud, Saint-Vallier 
418-884-2270  ―  campingdomainechampetre.com

188 sites / 6 ready-to-camp 
 75%  ―  $35-68  ―  évu”™ÂÑęeßª_

Camping La Jolie Rochelle� }}}

221, rang de La Petite-3e, Saint-Raphaël 
418-243-1320  ―  1-877-243-1320  ―  lajolierochelle.quebec

205 sites  ―   60%  ―  $31-52  ―  év”Âbelß

Camping du Parc du Massif du Sud� }}

300, route du Massif, Saint-Philémon 
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com/camping

47 sites / 12 ready-to-camp 
 90%  ―  $15-22  ―  ”ÂöJßd

Montmagny and the island 

Camping Pointe-aux-Oies� }}}}} 
de Montmagny

45, avenue du Bassin Nord, Montmagny 
418-248-9710  ―  campingpointeauxoies.com

340 sites / 5 ready-to-camp� pub. p. 106 
 40%  ―  $22-46  ―  évu”™ÑÂöJęeßª

Centre plein air Sainte-Apolline� }}}

201, chemin du lac Carré, Sainte-Apolline-de-Patton 
418-469-2515  ―  centrepleinairsteapolline.com

74 sites / 6 ready-to-camp 
 40%  ―  $22-40  ―  é”™ÂÑöbJlß

Camping du randonneur �  
(Parc des Appalaches)

105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423 
parcappalaches.com

16 sites / 3 ready-to-camp 
 80%  ―  $25-27  ―  ”@ÂöJ

Camping municipal Lac Frontière� }}}

282, route 204, Lac-Frontière 
418-245-3554  ―  lac-frontiere.ca

77 sites / 3 ready-to-camp 
 25%  ―  $30-45  ―  év”Âö3blßª

L'Islet 

Camping municipal du Rocher Panet� }}}}

10, route du Quai, L’Islet 
418-247-3193  ―  lislet.com

148 sites / 1 prêt-à-camper� pub. p. 124 
 40%  ―  $23-52  ―  évu”™ÂÑöJeß_

Camping Au Bonnet Rouge� }}}

76, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-1919  ―  1-855-598-1919 
aubonnetrouge.com

70 sites  ―   65%  ―  $17-41  ―  év”ÂÑJeBß_

Camping de La Demi-Lieue� }}}}}

589, avenue de Gaspé Est, Saint-Jean-Port-Joli 
418-598-6108  ―  1-800-463-9558 
campingunion.com/fr/saint-jean-port-joli-demi

351 sites / 7 ready-to-camp� pub. p. 128 
 75%  ―  $21-56  ―  3év”™ÂÑöęeºßª_

Camping des Aulnaies� }}}}}

1399, route de la Seigneurie, Saint-Roch-des-Aulnaies 
418-354-2225  ―  1-800-817-4804 
camping-des-aulnaies.com

398 sites / 13 ready-to-camp	  
 90%  ―  $32-52  ―  évu”™ÂöJ{ęeß_

Outfitters
Beauce 

Pourvoirie du Lac Portage	 3} à 4}

395, route 173 Sud, Saint-Théophile	   
418-226-7741  ―  lacportage.com

10 units  ―  Ã@rÂ9, 
GPS positioning: 45,9358; -70,2767

Classified by Type of Accommodations, 
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Bellechasse 

Le Domaine Faunique	 3} à 4}

27, 3e Rang Nord, Saint-Nazaire-de-Dorchester 
418-642-2282  ―  domainefaunique.com

6 units  ―  @rÎ≤ä, 
GPS positioning: 46,5469; -70,6822

Montmagny and the island 

Pourvoirie du forestier	 3} à 4}

151-481 Trans-comté, Montmagny 
581-500-2625  ―  pourvoirieduforestier.com

5 units  ―  Ãn@ÎrÂ, 
GPS positioning: 46,9365; -70,4459

Domaine de l’Île-au-Canot	 04}

Île-au-Canot, archipel de l’Isle-aux-Grues	   
Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues 
418-234-3350  ―  581-807-0107  ―  ileaucanot.com

1 unit  ―  Ã@l9, 
GPS positioning: 47,0856; -70,5603

Pourvoirie Bertrand Vézina	 0 3}

270, chemin du Roy, Saint-Antoine-de-l’Isle-aux-Grues   
418-234-6606  ―  pourvoiriebertrandvezina.com

1 unit  ―  ÃÂ9+ 
GPS positioning: 47,0732 ; -70,5366

Chalets & Villégiature 	 2} à 4} 
de la Rivière Daaquam	

47, rue des Moulins, Saint-Just-de-Bretenières	  
418-244-3442  ―  1-888-558-3442  ―  daaquam.qc.ca

10 units  ―  Ã@Î≤äeilÂ9,B 
GPS positioning: 46,5622; -70,0710

Non-traditional 
Accommodation
Bellechasse 

Parc régional du Massif du Sud� JÇ_

300, route du Massif, Saint-Philémon	  
418-469-2228, ext. 101  ―  massifdusud.com

Want to sleep in the forest in the utmost comfort in 
out-of-the-ordinary accommodations? Parc Massif 
du Sud offers the possibility to stay in the PODs, in a 
yurt or a boreal tent, three types of accommodations 
perfectly adapted to the rigours of the Quebecois 
climate, in summer as in winter. These accommo-
dations are offered in a ready-to-camp formula. 
Take advantage of all the pleasures of spending the 
night outdoors...without the need to bring your own 
equiment!

Montmagny and the island 

Camping Pointe-aux-Oies de Montmagny�

45, avenue du Bassin Nord, Montmagny	  
418-248-9710  ―  campingpointeauxoies.com

La goutte D’Ô is a must-see. A concept brought over 
from France. We’re the first in Quebec to offer it. This 
special structure is built on piles. Perfect for young 
families. Come experience a stay sleeping 10 feet up 
in the air. The windows offer an impressive 180-degree 
view of the natural environment and the Saint 
Lawrence River.

195
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Useful Information  –  General Information

Tourisme  
Chaudière-Appalaches
800, autoroute Jean-Lesage 
Lévis  G7A 1E3

418-831-4411 
1-888-831-4411 
ChaudiereAppalaches.com

Tourist Information  
on the 
Chaudière-Appalaches 

Québec-wide 
Tourist Information 

Useful 
Information

Phone: 1-877-BONJOUR (266-5687) 
Email: info@quebecoriginal.com 
Online: QuebecOriginal.com 
Social media: #QuebecOriginal

       

Brick and mortar:
Centre Infotouriste in Montréal, Québec, Rigaud, 
Rivière-Beaudette or Dégelis (permanent visitor 
information centres that provide a range of tourist 
services and products)

The Ministère du Tourisme du Québec is proud to 
support the province’s tourism businesses, both large 
and small. The Ministry’s website,  
QuebecOriginal.com, presents valuable  
information for tourists and residents alike on attrac-
tions throughout Quebec.

Plan your next trip to Quebec at QuebecOriginal.com.
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Tourist  
information  
offices

(
Permanent Centres�

Tourisme Région de Thetford� J
2600, boul. Frontenac Ouest, Thetford Mines 
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com

Maison régionale du tourisme	  
Tourisme Chaudière-Appalaches� 2J 
800, autoroute Jean-Lesage (20 Est), Lévis 
418-831-4411  ―  1-888-831-4411 
ChaudiereAppalaches.com

Bureau d’information touristique de La Beauce� 3J
901, boul. Vachon Nord, Sainte-Marie 
418-386-4499  ―  1-877-923-2823  ―  destinationbeauce.com

Tourisme Montmagny et les îles� 2J
45, avenue du Quai, Montmagny 
418-248-9196  ―  1-800-463-5643 
montmagnyetlesiles.com

Parc des Appalaches� J
105, rue Principale, Sainte-Lucie-de-Beauregard 
418-223-3423  ―  1-877-827-3423  ―  parcappalaches.com

Office du tourisme de la MRC de L’Islet � J
895, rue Principale, local 100, Tourville 
418-359-2124  ―  1-888-359-2124  ―  destinationlislet.com

?
Seasonal Centres (June 24 to Labour Day, all days) 
Check the schedule.

Beaulac/Garthby Parc Bellerive�
3, rue Saint-Jacques  ―  418-458-1176
Lévis� J
5995, rue Saint-Laurent, Lévis  ―  418-838-6026 
visiterlevis.com
Saint-Georges� J
12 120, 1re Avenue  ―  destinationbeauce.com
Cap-Saint-Ignace�
15, rue Jacob (ancien presbytère)  ―  418-246-5390

Saint-Fabien-de-Panet 73, route 283  ―  1-877-827-3423� J

Saint-Jean-Port-Joli� J
20, avenue de Gaspé Ouest (route 132) 
418-598-3747  ―  1-800-278-3555  ―  destinationlislet.com

) Tourist Information Stand(s)�  
(unstaffed))

Centre de congrès et d’expositions de Lévis
5750, rue J.-B.-Michaud, Lévis
Saint-Georges
Lac-Etchemin, Saint-Magloire, Saint-Prosper
Saint-Léon-de-Standon
L’Islet, Saint-Aubert, Saint-Eugène, Saint-Roch-des-
Aulnaies, Saint-Pamphile

Official tourist information 
offices are shown on 

roadside signs and in tourist 
brochures  

by the ? symbol.
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Transportation

å
Ferries
Traverse Québec-Lévis
6001, rue Laurier, Lévis 
1-877-787-7483, ext. 2 
traversiers.com

(duration: 12 minutes) 
Rates and schedules on the  
website or by phone
Traverse  L'Isle-aux-Grues – 
Montmagny
45, avenue du Quai, Montmagny

1-877-787-7483, ext. 6 
traversiers.com

(duration: 30 minutes) 
Free access 
Open: �depending on the tides, 

view website
Société des traversiers du 
Québec
1-877-787-7483  ―  traversiers.com

Accessibility

3

Québec for All : 
Accessibility for 
People with 
Disabilities
514-252-3104 
www.LeQuebecPourTous.com

Kéroul assesses the accessibility 
of different businesses based on a 
set of criteria recognized by 
Tourisme Québec. It’s platform 
Québec for All offers a wide range 
of cultural and tourist information 
for visitors with reduced mobility.. 

2
The accessible rating means that 
the establishment meets all the 
accessibility criteria and offers a 
satisfactory visitor experience for 
the majority of people with 
reduced mobility.

3 
The partially accessible rating 
means that the establishment 
meets the main accessibility 
criteria but has some missing 
elements that could affect the 
experience of some people with 
reduced mobility.

2

Tourist and  
Leisure Companion 
Sticker
vatl.org

Companions of disabled 
individuals with this sticker are 
admitted free of charge to 
participating tourism, cultural and 
recreational attractions.

Health

+
Hospitals
Hôtel-Dieu de Lévis
143, rue Wolfe, Lévis  
(Québec)  G6V 3Z1 
418-835-7121

Hôpital de Saint-Georges
1515, 17e Rue, Saint-Georges  
(Québec)  G5Y 4T8 
418-228-2031

Hôpital de Thetford Mines
1717, rue Notre-Dame Est 
Thetford Mines (Québec)  G6G 2V4 
418-338-7777

Hôpital de Montmagny
350, boulevard Taché Ouest 
Montmagny (Québec)  G5V 3R8  
418-248-0630

QuebecForAll.com
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Tourism 
Promotion  
Organizations
Tourisme Chaudière-Appalaches
800, autoroute Jean-Lesage, Lévis 
418-831-4411  ―  1-888-831-4411 
ChaudiereAppalaches.com

Tourisme Lotbinière
175, boul. Laurier, Laurier-Station  
418-728-2205 
tourismelotbiniere.com

Tourisme Région de Thetford
2600, boul. Frontenac Ouest 
Thetford Mines  
418-423-3333  ―  1-877-335-7141 
tourismeregionthetford.com 
pub. p. 40

Tourisme Lévis
5995, rue Saint-Laurent, Lévis 
418-838-6026  ―  visiterlevis.com

Destination Beauce
901, boul. Vachon Nord, Ste-Marie  
418-386-4499  ―  1-877-923-2823  
destinationbeauce.com

MRC des Etchemins
1137, route 277, Lac-Etchemin  
418-625-9000, ext. 2223 
tourismeetchemins.qc.ca

MRC de Bellechasse
100, rue Monseigneur-Bilodeau 
Saint-Lazare-de-Bellechasse  
418-883-2249 
tourisme-bellechasse.com

Tourisme Montmagny et les îles
45, avenue du Quai, Montmagny  
418-248-9196  ―  1-800-463-5643 
montmagnyetlesiles.com

Tourisme Cap-Saint-Ignace
15, rue Jacob (ancien presbytère) 
Cap-Saint-Ignace  
418-246-5390  ―  capsaintignace.ca

Office du tourisme de la MRC  
de L’Islet
895, rue Principale, Tourville  
418-359-2124  ―  1-888-359-2124 
destinationlislet.com

Association hôtelière  
de la région de Québec
3401, boul. Sainte-Anne, Québec 
418-650-9999  ―  ahrq.ca

Société du Réseau Économusée
100-1040, rue Belvédère, Québec 
418-694-4466 
economusees.com

Regroupement des bleuetières de 
la Chaudière-Appalaches
418-386-8116, ext. 1528 
bleuetsdici.com

Twenty blueberry fields that open 
their doors to offer you a gourmet 
experience!

Communication 
Agencies and  
Multimedia
Bureau du cinéma et  
de la télévision de la Chaudière-
Appalaches (BCTCA)
581-681-8783  ―  info@bctca.ca

Promotes Chaudière-Appalaches 
for film and television production.

Imago Communication
261, avenue Saint-Thomas 
Sainte-Marie 
418-387-4781  ―  goimago.com

360° agency, Google Certified 
Partner, offering services including 
strategy, design, web, videos, 
social networks, SEO, Ad 
Campaigns, event management, 
promotional items and corporate 
apparel.

Numérique.ca
131, rue Notre-Dame Ouest,  
bureau 202, Thetford Mines 
418-335-0804  ―  numerique.ca

Websites and applications, SEO, 
AdWords, nexsletters, Facebook, 
CRM and loyalty systems.

Sumacom
44, rue Industrielle, Disraeli 
418-449-4349  ―  1-888-449-4349 
sumacom.ca

Corporate apparel and 
promotional items.

School of 
tourism,  
hospitality and 
of restoration
Collège Mérici
755, Grande Allée Ouest, Québec 
418-683-1591, ext. 2270  
1-800-208-1463  ―  merici.ca

Hotel management, food service 
and tourism school offering the 
Tourism Techniques program.

Economic 
Organization
Chambre de commerce de Lévis
5700, rue J.-B.-Michaud 
bureau 225, Lévis 
418-837-3411  ―  cclevis.com

19
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Travelling in Québec  –  General Information

Travelling  
in Québec
Driving in Québec
Since Canada uses the metric system, speed limits 
and distances are posted in kilometres per hour 
(km/h) and gasoline is sold by the litre (l).

It is illegal to transport or use radar detectors 
in Québec.

Cell phones
Use of a cell phone is prohibited while driving..

Making a Comment or 
Conveying Dissatisfaction 
If you wish to comment on or are dissatisfied 
with the tourism services you received in Québec, 
please contact:

Alliance de l’industrie  
touristique du Québec 
1-877-686-8358, option 7 
commentaire@alliancetouristique.com

Road conditions
For information on road conditions or other 
aspects of trip-planning, call 511 or 1-888-355-0511, 
or visit quebec511.info.

Tipping
Tipping is customary in restaurants, bars and taxis. 
The amount, which is not included in the bill, is 
generally equivalent to 15% of the total bill before 
taxes. For quick tip calculations, Québecers normally 
add up both taxes. Tipping bellhops or porters is at 
your discretion (generally, $1 per bag)..

Winter tires
From December 1st to March 15, all taxis and 
passenger vehicles registered in Québec must be 
equipped with winter tires. This requirement also 
applies to rental passenger vehicles in Québec.

Tourist routes and trails
The official tourist routes are clearly marked with 
blue signs. They are designed to highlight the attrac-
tions of the regions through which they pass, and to 
enable visitors to discover the extent of Québec’s 
natural and cultural treasures.  
quebecoriginal.com/tourist-routes

Tourist signage
In Québec, tourist regions and directions to services, 
attractions and activities are indicated by blue road 
signs. For more information, visit panneaubleu.com 
and tourisme.gouv.qc.ca/signalisation (in French 
only).
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Production

Taxes
Québec has two taxes : the 5% federal goods and 
services tax (GST), and the 9.975% Québec sales 
tax (QST). An accommodation tax of 3.5% of the 
room price per night also applies in our region..

Village-relais accredited 
services
If you feel like taking a break or require assistance 
while on the road, look for the Village-relais signs. 
These point to towns that, together with local 
businesses, offer a range of accredited services 
and a safe and pleasant place to stop.  
villages-relais.qc.ca

Emergencies
Emergency
911, 310‑4141 ou *4141 (cellular)

Info-Santé (Health Information Line)
811

Québec Poison Control Centre
1-800-463‑5060

Project team 
Tourisme Chaudière-Appalaches

Project manager and Advertising 
Frédéric Vachon

Tourist Map Project manager 
Sara-Émilie Laurin

Collaboration 
Alliance de l'industrie touristique du Québec

Original graphic design 
Masse

Graphic design guide and tourist map 
Imago Communication

Front cover photography 
Stéphanie Allard

Printing 
Solisco

This tourist guide was published by Tourisme  
Chaudière-Appalaches in collaboration with its 
partners and Tourisme Québec. Only the members of 
the regional tourism association are included in this 
guide. The information in this guide was up to date as 
of fall 2019, and is subject to change without notice. 
Tourisme Chaudière-Appalaches is not responsible 
for any unintentional omissions or errors. The next 
edition will be published in spring 2021.

©  Tourisme Chaudière-Appalaches 

Legal Deposit: 
— �Bibliothèque et Archives nationales du Québec, 

2020

— �Bibliothèque et Archives Canada, 2020

ISBN 978-2-922282-40-5 
ISSN 1496-676X



sitedelaregion.com204



 ©
 Q

u
ai

 d
e
 l'

Is
le

t 
- 

T
C

A
/S

. 
A

lla
rd

205
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207	 ->	 Map of Québec 
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Maps and 
Pictograms
3	 Partially accessible
2	Full accessibility
$	 Free admission
J	Free WiFi
<	Regional airport
_	 Bienvenue cyclistes! 

certified
D	 Air conditioning
h	Picnic area
Â	Pet-friendly
◊	Animals of company 

accepted with fees
l	Beach swimming
m	Beach: supervised 

swimming
”	 Comfort station
±	 Shops 
ß	 Washroom
x	Camping
p	Wellness centre

	Certification  
biologique Ecocert 
Canada

Ã	 Hunting

}	 Classification of 
hotels

\	 Classification of bed 
and breakfasts

c	 Shared kitchen
¢	Kitchenette
ª	Convenience store
é	 Electricity
v	 Electricity:  

30 Amps
u	 Electricity:  

50 Amps
Ñ	 Pull-through
Q	Horseback riding
0	 Seasonal  

operation
Á	 Rating - Pending
!	Oven microwave
¬	 Sliding
{	Waterslide
j	 Hospital
ę	 Water sports

19
	Regional winner– 
2017 Chaudière- 
Appalaches 
Desjardins  
Tourism Grands Prix

(	 Permanent visitor 
information centre

?	 Seasonal visitor 
information centre

9	 Bedding 	
	provided

ö	 Equipment rental
¥	 Mini fridge
n	Snowmobile
@	Fishing
Î	 Ice fishing
e	Outdoor pool
i	Indoor pool
b	Water access
Ä	Covered bridge
ä	 ATV
ó	 Snowshoeing
.	 Heater shelter
¶	 Places to eat
þ	 Route des  

Navigateurs
+	 Shared bathroom
,	 Private bathroom
º	 Gym
s	 Waxing room

Ç	 Tourist signage
a	Downhill skiing
r	Cross-country skiing
B	 Outdoor spa
C	 Indoor spa
™	Pump-out station
½	 Shaded site (%)
÷	 Patio
Y	Cycling
d	 Mountain biking
ù	VFatbike
k 	Village-relais  

accredited services
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Access Map to the Region
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Matane

Happy Valley-Goose Bay

Souris

Fredericton

New Hampshire

Maine

Vermont

Massachusetts

Connecticut

Îles de la 
Madeleine

Île d’Anticosti

Port-Menier

St. Barbe

Blanc-Sablon

Cartwright

Churchill Falls

Fermont

She�erville

KegaskaNatashquanHavre-Saint-Pierre

Sept-Îles
Port-Cartier

Godbout

Gaspé

Rimouski

Baie-Comeau

Les Escoumins

Tadoussac

Moncton

Fort Kent

Portland

Sherbrooke

Trois-Rivières

Drummonville

Montréal
Chambly

Baie-Saint-Paul

Québec

Saguenay

La Tuque

Gatineau

O�awa
Laval

Toronto
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New York

New York

Boston

ChibougamauMatagami

Lévis

Edmundston

Rivière-du-Loup

Halifax

N O U V E A U -
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L A B R A D O R

Vers Radisson

Fleuve Saint-L
aurent

Map of 
Québec 
Tourism 
Regions

01 Îles-de-la-Madeleine tourismeilesdelamadeleine.com
02 Gaspésie gaspesieiloveyou.com
03 Bas-Saint-Laurent bassaintlaurent.ca
04 Québec quebec-cite.com
05 Charlevoix charlevoixtourism.com
06 Chaudière-Appalaches chaudiereappalaches.com
07 Mauricie mauricietourism.com
08 Cantons-de-l’Est easterntownships.org
09 Montérégie tourisme-monteregie.qc.ca
10 Lanaudière lanaudiere.ca
11 Laurentides laurentians.com
12 Montréal mtl.org
13 Outaouais tourismeoutaouais.com
14 Abitibi-Témiscamingue abitibi-temiscamingue-tourism.org
15 Saguenay–Lac-Saint-Jean tourisme.saguenay.ca
16 Côte-Nord | Manicouagan tourismecote-nord.com
17 Côte-Nord | Duplessis tourismecote-nord.com
18 Baie-James escapelikeneverbefore.com
19 Laval tourismelaval.com
20 Centre-du-Québec tourismecentreduquebec.com
21 Nunavik nunavik-tourism.com
22 Eeyou Istchee escapelikeneverbefore.com
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Bakery	 150 to 157
Beaches	 163
Bed and Breakfast	 186
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Canoeing	 158
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Climbing	 159
Coach	 173 
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Contents	 1
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Cottages (Housekeeping units)	188
Covered Bridge	 148
Cross-country Skiing	 168
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Cycling	 165
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Driving	 202
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Info-Santé (Health  
Information Line)	 203 
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 K 

Kayaking	 158 
Kéroul	 200
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Meetings	 172
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Museums	 144
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Nature	 158
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CONGRATULATIONS 
REGIONAL AWARDS WINNERS

to

OUTDOOR ACTIVITIES 
Parc régional du Massif du Sud 
Saint-Philémon

AGRITOURISM AND REGIONAL PRODUCTS
CSI Alpagas 
Saint-Lazare

TOURIST ATTRACTIONS
Village Aventuria 
Saint-Jules

BOUTIQUES AND ART GALLERIES
Boutique Morency 
Saint-Jean-Port-Joli 

CAMPING ESTABLISHMENT
Parc régional du Massif du Sud 
Saint-Philémon

ACCOMMODATION – LESS THAN 40 UNITS
Auberge la Marguerite 
L’Islet

ACCOMMODATION – 40 TO 199 UNITS
Comfort Inn 
Thetford Mines 

ACCOMMODATION – BED AND BREAKFAST 
ESTABLISHMENTS
La Maison d’Élyse 
Beauceville

ACCOMMODATION – OUTFITTERS
Le Domaine Faunique 
Saint-Nazaire-de-Dorchester

RESTAURANTS –  
REGIONAL DELIGHTS TABLES
Auberge la Marguerite 
L’Islet 

FESTIVALS AND TOURIST EVENTS  
Festival Country de Lotbinière 
Saint-Agapit 

TOURIST SERVICES 
Tourisme Région de Thetford 

HUMAN RESOURCES –  
TOURIST MANAGER AWARD 
Jessica Rodrigue-Fortin   
Noah Spa de Thetford

WEBSITE MENTION 
Parc régional du Massif du Sud  
Saint-Philémon

PERSONALITY OF THE YEAR 
Charlotte Ferland, 
Festival Promutuel de la relève 
Thetford Mines
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Route de la Beauce 16
Route: Valleys and Lakes 18
Route: Delights and parks 20

 S 

Skiing 167
Shop 150 to 157
Shopping 170
Sledding and luge 166
Snowboarding 167
Snowshoeing 168
Spas 171
Sugar Shack 150 to 157
Summer Theatres 140
Symbols 206

 T 

Taxes 203
Tipping 202
Tourism School 201
Tourism Promotion  
Organizations 201

Tourist Information 199
Tourist Information for  
all Regions 198

Tourist Routes Map Tear-off map
Tourist Signage 202
Transport 173

 V 

Vineyard 150 to 157

 W 

Water Slides 163
Water Sports 158
Wedding 172
Winter Fun 166
Workshops 142

 Y 

Youth Hostels 192

 Z 

Zoo 171

 Counties                                    

Bellechasse 84
Beauce 56
L’Islet 108
The Etchemins 76
Lévis 42
Lotbinière 22
Montmagny and the islands 94
Thetford Region 30

Indexes



Sco�
1 855 387-5060

chotels.ca

Lévis
1 800 749-3119

hotelnormandin.com

DISCOVER OUR EXCLUSIVE PACKAGES WITH THE

 MILLER ZOO 

A night like no other!

Chaudière-
Appalaches
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